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 بسم الله الرحمن الرحیم
 

ــــــــيرد ــــــــی کــــــــو نم ــــــــن بحیّ ــــــــاه م  پن
ـــــــود بیچـــــــون ـــــــزل معب ـــــــم ی ـــــــدیم ل  ق

 ۀ چــــــــــــــرخ مــــــــــــــدوربرافرازنــــــــــــــد
ـــــــــا ـــــــــا و بین ـــــــــادر و گوی ـــــــــدیم و ق  ق
 کــــــــریم و راحــــــــم و غفــــــــار و ســــــــتار
 منـــــــزه ز احتیـــــــاج جفـــــــت و فرزنـــــــد
ـــــه خـــــالى گشـــــته از جـــــا  نـــــه برجـــــا و ن
ـــــــی ـــــــرش و کرس ـــــــار ع ـــــــد کردگ  هموش
 خــــــرد را دانــــــش آمــــــوزی هــــــم او داد
 ز مخلوقــــــــاتش از مــــــــه تــــــــا بمــــــــاهی
ـــــــد ـــــــل برنّ ـــــــر از اه ـــــــاجر اگ  اگـــــــر ف
ــــــانی ــــــد عی ــــــرّ توحی  چــــــو خــــــواهی س

ــــر ای دوســــتبجــــز او نی ــــز دیگ  ســــت چی
ـــــت ـــــر کیس ـــــاطن دگ ـــــاهر و ب ـــــز او ظ  بج
 اگـــر صـــورت اگـــر معنـــی اســـت ای یـــار
 چــــو وصــــفی بشــــنوی ز اوصــــاف ذاتــــش
ـــــد ـــــت کـــــس ندان ـــــش را حقیق  چـــــو ذات
 زهـــــــر ذره اگـــــــر تـــــــو بـــــــاز خـــــــواهی
ــــــاس دارد ــــــش عاصــــــیان را پ  چــــــو لطف

 ش بــــر مطیعــــان خــــورده گــــيردفــــوچــــو ع
ـــــــــه را  بســـــــــتاری چـــــــــو پوشـــــــــاند گن

 ان راچـــــو عفـــــوش دســـــت گـــــيرد مجرمـــــ
ـــــارد ـــــره ب ـــــک قط ـــــف از ی ـــــحاب لط  س
ــــــــد دود ــــــــدا کن  چــــــــو قهــــــــرش ذرۀ پی
 نســــــــیم لطفــــــــش ار بــــــــر دوزخ آیــــــــد
ــــــد ــــــت آی ــــــر جن ــــــرش ار ب ــــــموم قه  س
ـــــحۀ دان ـــــودش رش ـــــیض ج ـــــت از ف  بهش
ـــــود معـــــیّن ـــــر خ ـــــف و قه ـــــرد از لط  بک
 تمامــــــــت را بقــــــــدرت کــــــــرد پیــــــــدا
 گروهــــــــی را بلطــــــــف خــــــــود نــــــــوازد
 نــــــه آنهــــــا جســــــته در فطــــــرت پنــــــاهی

 راز جملـــــــــه بـــــــــر کشـــــــــیده اولیـــــــــا 
ـــــــــه یکســـــــــر ـــــــــا را جمل ـــــــــوب انبی  قل

ــــــآهی عــــــذر صــــــد ع  ــــــذیردب  صــــــیان پ
ــــــردون ــــــت گ ــــــن هف ــــــدۀ ای ــــــد آرن  پدی
ــــــــــــور ــــــــــــید ان ــــــــــــدۀ خورش  برافروزن
 ســـــمیع و عـــــالم و بـــــی مثـــــل و همتـــــا
ــــــــار ــــــــار و جب ــــــــير و حــــــــاکم و قه  کب
 مـــــــبرا از شـــــــریک و شـــــــبه و ماننـــــــد
 ازو قـــــــــایم وجـــــــــود جملـــــــــه اشـــــــــیا
ـــــــی و انســـــــی  هـــــــم او دان خـــــــالق جن
ــــــــق را روزی هــــــــم او داد ــــــــت خل  تمام
 دهـــــــد بـــــــر پـــــــاکی دانـــــــش گـــــــواهی

ــــــ ــــــدت ذات ــــــر وح ــــــه ب ــــــدهم  ش مقرّن
ـــــــين ار میتـــــــوانی ـــــــز او کـــــــس را مب  ج
ــــت ــــر پوس ــــت اگ ــــر مغزس ــــدان اگ  ازو می
 چـــه باشـــد دل دماغـــت کـــو جگـــر چیســـت
 از او باشـــــــد وجـــــــود هـــــــر دو در کـــــــار
ــــامع دان صــــفاتش ــــک وصــــف ج  دران ی
ـــــد  یقـــــين وصـــــفش بوصـــــف کـــــس نمان
 ز بیچــــــــــــونی او یــــــــــــابی گــــــــــــواهی
ـــــــذارد ـــــــت گ ـــــــان طاع ـــــــه عصیانش  هم
ــــــــيرد ــــــــاکرده گ ــــــــان ن ــــــــه کردارش  هم

ـــــــک ـــــــد نی ـــــــه را نمای  هـــــــر حـــــــال تب
 بخشــــــد جنــــــان را بپــــــای مــــــزد مــــــی

ـــــــدارد ـــــــر از رحمـــــــت ب  دو عـــــــالم را پ
 شـــــود صـــــد ملـــــک ازو زیـــــر و زبـــــر زود
ـــــــاید ـــــــوان گش ـــــــمه حی ـــــــد چش  درو ص
ـــــــت آیـــــــد  ســـــــرای درد و رنـــــــج و محن
 جحـــــیم از تـــــف قهـــــرش شـــــعلۀ خـــــوان
ــــــــين ــــــــالم مب ــــــــدرین ع ــــــــت ان  دو فرق
ـــــــــــوا ـــــــــــن ح ـــــــــــت آدم و از بط  ز پش
 بقهــــــــر خــــــــویش قــــــــومی را گــــــــدازد

ــــــــا در ــــــــه اینه ــــــــاهی ن ــــــــرده گن  ازل ک
ـــــــــا را ـــــــــده انبی ـــــــــر گزی  وز ایشـــــــــان ب
ـــــــور ـــــــور لطـــــــف خـــــــود کـــــــرده من  بن



 

ـــــــا ـــــــد یکســـــــر گشـــــــته بین ـــــــدان نورن  ب
ـــــد ـــــد هـــــر حرفـــــی کـــــه خوانن ـــــدو بینن  ب
ــــــد ــــــه جوین ــــــزی ک ــــــر چی ــــــد ه  ازو یابن

ــــــی  ــــــدو گشــــــته غن ــــــداب  ز خــــــود فقيرن
چشــــــــاند هــــــــر یکــــــــی را از محبــــــــت 
ــــت ــــاج خل ــــک ت ــــر ی ــــرق ه ــــر ف ــــد ب  نه
 کنــــــــد گویــــــــا زبانهاشــــــــان بحکمــــــــت
 هـــر آن نعمـــت کـــه بـــا ایشـــان عطـــا کـــرد

  

 شــــــده پنهــــــان بــــــر ایشــــــان آشــــــکارا
ــــــد ــــــه دانن ــــــی ک ــــــر علم ــــــد ه  ازو دانن
ـــــد ـــــه گوین ـــــی ک ـــــر لطف ـــــد ه ـــــدو گوین  ب
 بــــــدو زنــــــده شــــــوند از خــــــود بميرنــــــد
ــــــــت از کــــــــاس مــــــــودت  شــــــــراب قرب
ــــــــت ــــــــاه مل ــــــــته ش ــــــــد گش  از آن تاجن
 شــــــود آســــــوده جانهاشــــــان بحکمــــــت

ــــــر  ــــــه ازبه ــــــردهم ــــــطفی ک ــــــاه مص  ج
  

 )ص(در نعت حضرت سید المرسلين
 درود از حضــــــرتش بــــــر جــــــان آن کــــــس
ــــــیلش ــــــه طف ــــــر جمل ــــــا بش ــــــک ت  ملای
ـــــــــــــرینش ـــــــــــــرین آف ـــــــــــــين و برت  مه
 خـــــــــرد دانـــــــــا بنـــــــــور روی او شـــــــــد
 زمـــــــين و آســـــــمان و عـــــــرش و کرســـــــی
ـــــــاک ـــــــنو از دل پ ـــــــت بش ـــــــر اوس  ز به
ـــــــــاهش ـــــــــر ج ـــــــــا در زی ـــــــــه انبی  مرف
ــــــــاج ــــــــتند محت ــــــــا گش ــــــــودش انبی  بج

ـــــــــ ـــــــــا و اولی ـــــــــوح انبی ـــــــــتفت  ا زوس
ــــ ــــت ندری ــــری یاف ــــو برت ــــر آنک ــــالم ه  ع

ــــــــــــرینش برتــــــــــــر آمــــــــــــد  ازان از آف
 شـــــنیدی در شـــــب اســـــری کجـــــا شـــــد
ـــک انگشـــت چـــون ســـیم ـــرد او بی ـــی ک  گه
 دلیــــــــل معجــــــــزش گــــــــه سوســــــــماری
 بمعنـــــی بـــــد مقـــــدم بـــــر همـــــه کـــــس
ــــــــود ــــــــان آب و گــــــــل ب ــــــــوز آدم می  هن
ـــــــود ـــــــدر ب ـــــــر پ ـــــــورت آدم او را گ  بص
ــــــت ــــــه اوس ــــــرت رابط ــــــا را بحض  عمله

 خــــــور آمــــــدبــــــرای حمــــــد حــــــق او در 
ــــــــــام او دان در شــــــــــریعت  محمــــــــــد ن
ـــــــوان ـــــــد خ ـــــــت اح ـــــــدا را در الوهی  خ
 چــــو حــــق انــــدر خــــدائی فــــرد وداناســــت
ـــــار ـــــن ک ـــــن دری ـــــانی ک ـــــر مع ـــــو تقری  ت
 معـــــــانی را مهـــــــم وقـــــــت خـــــــود دان
 ازان حالــــــت بخــــــود چــــــون بازگشــــــتم
ــــــش ــــــاد رای ــــــدم منق ــــــتم ش ــــــان گف  بج

 نـــــد او کـــــسکـــــه نامـــــد در جهـــــان مان 
ــــــد و مــــــیلش ــــــی پیون ــــــا کس ــــــوده ب  نب
ـــــنش ـــــاج و بی ـــــرد را ت ـــــم خ ـــــر و چش  س
 معطـــــــــر از نســـــــــیم کـــــــــوی او شـــــــــد
ــــــــــی ــــــــــی انس ــــــــــت ودوزخ و جن  بهش
 بـــــدین روشـــــن دلیلـــــی هســـــت لـــــولاک
 مشـــــــرف اولیـــــــا از خـــــــاک راهـــــــش
ـــــاج ـــــد ت ـــــر نهن ـــــر س ـــــا ب ـــــتش اولی  ز گف
ـــویم گـــر بـــدانی جملـــه خـــود اوســـت  چگ
 ز خـــــــاک درگـــــــه او ســـــــروری یافـــــــت

ــــــر ــــــع دل او س ــــــر جم ــــــه ب ــــــدک  ور آم
 همــــــه تـــــــابع بدنــــــد او مقتـــــــدا شـــــــد
 بشمشـــــــير اشـــــــارت مـــــــه بـــــــدو نـــــــیم
ـــــــرده داری ـــــــوتش پ ـــــــد عنکب  گهـــــــی ب
ـــــــس ـــــــد از پ ـــــــورت او آم ـــــــه ص  اگرچ
 در آن حضــــرت بجــــان حاضــــر بــــدل بــــود
 بمعنـــــــــی او پـــــــــدر آدم پســـــــــر بـــــــــود
 اگـــــر مقبـــــول گـــــردد واســـــطه اوســـــت
ــــــد ــــــر آم ــــــر س ــــــروان را ب ــــــت ره  تمام
 کــــــه تــــــا نــــــامش بــــــدانی در حقیقــــــت

ــــــــــی را در عبودیــــــــــت ی  کــــــــــی داننب
ــــــت ــــــل و همتاس ــــــدگی بیمث ــــــی در بن  نب
ـــــــدار  بجـــــــان و دل معـــــــانی گـــــــوش می

 جوینــــد مــــردان کــــه معنــــی از تــــو مــــی
ـــــــا خـــــــرد همـــــــراز گشـــــــتم ـــــــی ب  بمعن
ــــــایش ــــــاک پ ــــــدای خ ــــــادا ف ــــــرم ب  س



 

ـــــــنم ذره وجـــــــود او چـــــــو خورشـــــــید  م
 ام گـــــــــر شـــــــــد هویـــــــــدا وجـــــــــود ذره

 عنـــــــی گـــــــرفتمچـــــــو یکســـــــر عـــــــالم م
ـــــــــــذیرد ـــــــــــه هـــــــــــیچکس را درپ  وگرن
 ســـــــخن زانجاســـــــت ای مـــــــرد یگانـــــــه
ـــــق ـــــو مطل ـــــن ت ـــــنو از م ـــــان و دل ش  بج
 ســـــــخن بـــــــی طـــــــرز او ناســـــــاز آیـــــــد
ــــــخن را ــــــوئی س ــــــرز او گ ــــــر ط ــــــر ب  اگ
ــــاک ــــرت پ ــــد از حض ــــه ش ــــازه چونک  اج
ـــاکم ـــه ب ـــد چ ـــازت ش ـــو زانحضـــرت اج  چ
 چــــو از غیبســــت پــــس بــــی عیــــب باشــــد
ـــد ـــه خوان ـــارف ک ـــر ع ـــه ه ـــویم ک ـــان گ  چن

ـــــیچـــــو عـــــالى   قیمـــــت آمـــــد مـــــرد معن
 ســــخن گوراســــت انــــدر معنــــی خــــویش
 ســـــخن را چـــــون معـــــانی راســـــت باشـــــد
ـــــد ـــــه خوان ـــــد ک ـــــل ســـــخن بای ـــــی اه  بل
 کســــــی کاهــــــل ســــــخن نبــــــود بخنــــــدد
 چـــــو او نااهـــــل باشـــــد وقـــــت او خـــــوش
 اگـــــــر بـــــــا هنـــــــدوئی گـــــــوئی بتـــــــازی
 نبایــــــــد شــــــــد بانکــــــــار وی از جــــــــای
ــــد ــــه باش ــــخن بیگان ــــن س ــــو زی ــــی ک  کس
 مــــرنج از وی کــــه هســــت او مــــرد عــــادت
 ســـــــــعادت در ازل مقســــــــــوم کردنــــــــــد
ـــــر شـــــقی شـــــيرین چنانســـــت  شـــــقاوت ب
 عبـــارت جـــوی خوانـــد خنـــدد ایـــن شـــعر
 بـــــــــود اهـــــــــل تکلـــــــــف را عبـــــــــارت
ـــــیش ـــــع وی از پ ـــــاد شـــــد طب  خـــــراب آب
ـــــــارت کـــــــس نجویـــــــد  ز درویشـــــــان عب
ــــــش ــــــاه دروی ــــــخن وانگ ــــــارت در س  عب
 مقفـــــــی گـــــــر نباشـــــــد بیتکـــــــی چنـــــــد
ـــــــــــوافی ـــــــــــل وزن و ق ـــــــــــم جاه  نباش
 ولى چـــــــــون اختیـــــــــارم یـــــــــار نبـــــــــود

ــــا ــــين اســــتمع ــــه چــــون درّ ثم ــــين ک  نی ب
ـــــــت ـــــــاران سرمس ـــــــار اغی ـــــــن از انک  م
 اگـــــــر منکـــــــر و گـــــــر باشـــــــد مریـــــــدم

 دل و جــــــانم از آن حضــــــرت پــــــر امیــــــد
ـــــدا ـــــت پی ـــــش گش ـــــید ذات ـــــم ازخورش  ه
ـــــــــد شـــــــــگفتم ـــــــــرو نای ـــــــــدورانی ب  ب
 وجـــــــــــــود ذرۀ عـــــــــــــالم بگـــــــــــــيرد

 انـــــــــهبهانـــــــــه دان مـــــــــرا انـــــــــدر می
ــــق ــــتر الح ــــن به ــــخن زی ــــس س ــــد ک  نگوی
ـــــــد ـــــــاز نای ـــــــاری ب ـــــــوئی بک ـــــــر گ  اگ
 دو صــــــــد طعنــــــــه زنــــــــد درّ عــــــــدن را
ــــتاخ و چــــالاک ــــویم ســــخن گس ــــی گ  هم
 نکـــــــو آیـــــــد ســـــــخن از طبـــــــع پـــــــاکم
ـــــد ـــــب باش ـــــرد غی ـــــه م ـــــد ک ـــــی دان  کس
 نثــــــــار جــــــــان و دل بــــــــر وی فشــــــــاند
 نچینـــــــــــد هرگـــــــــــز الا درد معنـــــــــــی
ـــــش ـــــانی گشـــــت دروی ـــــای مع  کـــــه جوی
ـــــــ ـــــــت باش ـــــــرا واخواس ـــــــده چ  دز گوین
 کـــــــه تـــــــا مقصـــــــود گوینـــــــده بدانـــــــد
ــــی پســــندد ــــخن را ک ــــر کــــس س ــــو ه  ز ت
ــــــــد شــــــــد مشــــــــوش  ز انکــــــــارش نبای
ـــــــازی ـــــــيرد بب ـــــــو و گ ـــــــر ت ـــــــدد ب  بخن

 نشناســـــد از پـــــای کـــــه او ســـــرباز مـــــی
ـــــــد ـــــــانه باش ـــــــر افس ـــــــر بس ـــــــر او س  ب
ـــــــــن ســـــــــعادت ـــــــــتعد ای ـــــــــد مس  نیای
ــــــــــد ــــــــــروم کردن ــــــــــر او را ازو مح  مگ
ـــتر زبانســـت ـــش خوش ـــد صـــد ره ـــه گوی  ک

ــــندد ا ــــه او نپس ــــم ک ــــين دان ــــعریق ــــن ش  ی
 کــــــه باشــــــد دائمــــــاً انــــــدر عمــــــارت
ــــــدیش ــــــیچ من ــــــد از وی ه ــــــارت نای  عب
ـــــــد ـــــــارت کـــــــس نجوی ـــــــی را عم  خراب
 مگــــر آنکــــس کــــه باشــــد رهــــزن خــــویش
ـــند ـــو مپس ـــرا ت ـــد آن ـــه ش ـــذرش گفت ـــو ع  چ
ــــافی ــــی اســــت ک ــــرا طبع ــــیوه م ــــن ش  دری
ـــــود ـــــا لفـــــظ و صـــــورت کـــــار نب  مـــــرا ب
ـــــــت ـــــــود اینس ـــــــه مقص ـــــــق را هم  محق
ــــت ــــان و دل از دس ــــتن ای ج ــــواهم رف  بخ

 و فعـــــــل هـــــــر دو مســـــــتفیدم ز قـــــــول



 

ـــــــل ـــــــن جاه ـــــــد و از طع ـــــــن حاس  ز ظ
 وصـــــــــیت کـــــــــردم ای یـــــــــار یگانـــــــــه
ـــــــر ـــــــزد جـــــــوهری ب  تـــــــو جـــــــوهر رابن
 اگــــر اهلــــت بدســــت افتــــد همــــی خــــوان
 وگـــــــر نااهـــــــل باشـــــــد پـــــــوش از او راز
ــــــــب راه  بــــــــدان از جــــــــان و دل ای طال

  

 نشــــــد ایمــــــن یقــــــين دان هــــــیچ عاقــــــل
ــــــه ــــــن تران ــــــی ای ــــــل پوش ــــــه از نااه  ک
ـــــوهر ـــــای ج ـــــان جوی ـــــد او بج ـــــه باش  ک
ــــر از جــــان ــــزد او شــــيرین ت ــــد ن ــــه باش  ک
ــــــاز ــــــۀ ب ــــــو طعم ــــــک رات ــــــده گنجش  م
 کــــــه تــــــا گــــــردی ز ســــــرّ کــــــار آگــــــاه

  

 آغاز سخن
ـــــــرینش ـــــــرض آف ـــــــول و ع ـــــــت ط  تمام
ـــــــک ـــــــت و دوزخ و رضـــــــوان و مال  بهش

 ه آفریـــــــــدهبـــــــــرای تســـــــــت جملـــــــــ
ــــــــد ــــــــس شــــــــریفت آفریدن  اگرچــــــــه ب
ــــــــود را ــــــــار خ ــــــــاور ک ــــــــازی در می  بب
 بجـــــــان ودل شـــــــنو ا زمـــــــن ســـــــخن را
ــــادر چــــه شــــغل و در چــــه کــــاری  نگــــر ت
ــــائی ــــزی وز کج ــــا خــــود چــــه چی ــــين ت  بب
ـــــين ـــــویش را ب ـــــود خ ـــــاطن خ ـــــم ب  بچش
ـــا ـــه پ ـــه دســـت ون ـــه ســـری ن ـــه چشـــمی ن  ن
ــــــی ــــــير این ــــــه غ ــــــی از چ ــــــورت آن  بص
ـــــابی ـــــو خـــــود را بازی ـــــر ت ـــــو گ ـــــوئی ت  ت

ــــــ ــــــه چش ــــــرد ره رون  م و صــــــورتی ای م
 تـــــــــوئی اعجوبـــــــــۀ صـــــــــنع الهـــــــــی
ـــــــنو ـــــــو بش ـــــــا ت ـــــــۀ جان ـــــــوئی و تون  ت
 طلســـــــم بنـــــــد وزندانســـــــت صـــــــورت
 تــــو جســــم و صــــورت خــــود را قفــــس دان
 اگــــــر هســــــتی کبــــــوتر ور خــــــودی بــــــاز
 چـــــــو ایـــــــن آلات را از بهـــــــر صـــــــورت
ــــــانی ــــــعادت را نش ــــــم س ــــــا تخ ــــــه ت  ک
 نبایــــــــد در شــــــــقاوت خــــــــرج کــــــــردن
 کمــــال خــــویش اینجــــا کســــب کــــن هــــان

ـــــزین  ـــــود رام ـــــان خ ـــــت ج ـــــن بحکم  ک
ــــن ــــو گلش ــــن ت ــــت ک  وجــــود خــــود بحکم
ــــــدار ــــــاطن خــــــود گــــــوش می  بچشــــــم ب
 حقیقــــــــت راه خــــــــود را بــــــــاز بینــــــــی
ـــــــــت ـــــــــرع را ره دان حقیق ـــــــــو راه ش  ت
ــــــد ــــــل آم ــــــه باط ــــــرع جمل  خــــــلاف ش

 ز بهـــــر تســـــت اگـــــر داری تـــــو بیـــــنش 
ـــــــک  فـــــــروع واصـــــــلش از منهـــــــا و ذل
 تــــــــرا از بهــــــــر حضــــــــرت برگزیــــــــده
 پــــــــی شــــــــغل بزرگــــــــت پروریدنــــــــد
 شناســــا شــــو تــــو از خــــود نیــــک و بــــد را
ـــــــتن را ـــــــو از اصـــــــل اصـــــــل خویش  بج
ــــواری ــــار خ ــــود زنه ــــان خ ــــا ج ــــن ب  مک
 بجــــــــو از خــــــــویش اصــــــــل آشــــــــنائی
ـــــکين ـــــرد مس ـــــبلتی ای م ـــــش وس ـــــه ری  ب
 بمعنـــــــی زیـــــــن همـــــــه هســـــــتی مـــــــبرا
 تــــــو معنــــــی بــــــين اگــــــر مــــــرد یقینــــــی
ـــــــابی ـــــــاز ی ـــــــام فخـــــــر و عـــــــز و ن  مق
 تـــــو صـــــورت بـــــين مشـــــو زنهـــــار بشـــــنو
 تــــــــوئی مقصــــــــود صــــــــنع پادشــــــــاهی
 ندانـــــد ایـــــن ســـــخن جـــــز مـــــرد رهـــــرو
 از آن زنــــدان بــــرون شــــو بــــی ضــــرورت
 چــــو بشکســــتی شــــدی فــــی الحــــال پــــران
 قفــــس بشــــکن بجــــای خــــویش شــــو بــــاز

 رورتو دادنـــــد تـــــرا شـــــد ایـــــن ضـــــتـــــب
 کــــه چــــون آنجــــا رســــی بــــی پــــر نمــــانی
 از آن دوزخ نبایـــــــــــــــد درج کـــــــــــــــردن
ـــــان ـــــم بره ـــــم جس ـــــود را از طلس ـــــو خ  ت

ـــا عـــا ـــد رارکـــه ت ـــک و ب  ف شـــوی هـــر نی
ــــن ــــو روش ــــر ت ــــردد ب ــــوال گ ــــا اح ــــه ت  ک
 کــــه تــــا کــــج بــــين نگــــردی آخــــر کــــار
ــــــــی ــــــــق برگزین ــــــــل از ح ــــــــادا باط  مب
 کـــــه تـــــا باشـــــی تـــــو از اهـــــل طریقـــــت

ـــــــی ـــــــد وزان ب ـــــــل آم ـــــــلیها حاص  حاص



 

 اگــــر خــــواهی کــــه یــــابی نــــزد حــــق بــــار
ـــــــریعت ـــــــر دان از ش ـــــــوئی مگ ـــــــر م  س
ـــار ـــت زنه ـــت و گف  ز خـــواب و خـــوردو خف
ــــدا ــــوی خــــود را ب ــــا صــــافی ش ــــه ت  نیک

 بچشـــــم خـــــود جمـــــال خـــــویش بنگـــــر
ــــــــن ــــــــه گلخ ــــــــدرین ویران ــــــــی ان  غریب
 بخــــــود بــــــازآی و عــــــزم آن ســــــفر کــــــن
ـــــــــو آنســـــــــت  وطنگـــــــــاه نخســـــــــتين ت
 اگــــــر تــــــو دوســــــت داری آن وطنگــــــاه
ـــــلی روی زود ـــــدن اص ـــــا مع ـــــو ب ـــــو ت  چ
ـــــن خـــــاک ـــــود ای ـــــار گـــــرد آل  مشـــــو زنه
 ز لـــــــــــذات بهیمـــــــــــی روی برتـــــــــــاب
 ملـــــــک را خـــــــدمت دیـــــــوان مفرمـــــــای
ــــــدنگردی ــــــر ب ــــــتوجب ه ــــــا مس  کــــــه ت

 یقــــــــان بــــــــد و نیکنــــــــد بــــــــا تــــــــورف
ـــهوت و آز ـــرص و ش ـــل و ح ـــبر و بخ ـــو ک  چ
 ز نیکـــــان چـــــون تواضـــــع پـــــس قناعـــــت
ــــــاری ــــــت و پرهیزک ــــــم و حکم ــــــو عل  چ
ـــــــا ـــــــا را باینه ـــــــو آنه ـــــــن ت ـــــــدل ک  مب
ــــــر ــــــت میس ــــــدیل اخلاف ــــــد تب ــــــو ش  چ
 بفکــــــرت چشــــــم معنــــــی را کنــــــی بــــــاز
ــــزی کــــه در کــــون و مکانســــت  هــــر آن چی
 درونـــــت جـــــوهری بـــــر جملـــــه افـــــزون

 نگــــــــردی تــــــــو تادانــــــــای آن جــــــــوهر
 شناســــش چــــون یکــــی را حاصــــل آمــــد
 بـــــــــــود مقصـــــــــــود ره دانســـــــــــتن اوی
 همــــــــه ســــــــختی اعمــــــــال و عبــــــــادت
 منـــــــــازل قطـــــــــع کـــــــــردن ره بریـــــــــدن
ــــــدانی ــــــوهر ب ــــــان ج ــــــت ک ــــــراد آنس  م
 چـــــو علمـــــت بـــــا خـــــبر انبـــــاز گـــــردد
ـــــــدایت ـــــــد خـــــــدایت از ه ـــــــدد بخش  م
 ز هســـــــتیهای خـــــــود درویـــــــش گـــــــردی
 چــــو زان دانــــش کنــــی حاصــــل ضــــیا را
 اگرچــــــــه هســــــــت آن جــــــــوهر گزیــــــــده
 زبـــــان عـــــاجز شـــــود از شـــــرح ذاتـــــش

ـــــــــــدارســـــــــــرکوی شـــــــــــ  ریعت را نگه
 کـــــه تـــــا یـــــابی تـــــو ذوقـــــی از حقیقـــــت
 بتــــدریج انــــدک انــــدک کــــم کــــن ای یــــار
ــــــــدگانی ــــــــی زن ــــــــش فزائ  کــــــــزان دان
 کــــه هســــتی تــــو در ایــــن ویرانــــه درخــــور
ــــــــن ــــــــاد گلش  فراموشــــــــت شــــــــد آن آب
ــــــر یکســــــر گــــــذر کــــــن  بمحسوســــــات ب
 کـــــه ازچشـــــم ســـــرت دایـــــم نهانســـــت
 شــــــوی از خاصــــــگان حضــــــرت شــــــاه
ـــو خوشـــنود ـــن حـــال از ت  خـــدا گـــردد در ای
 کـــــه تـــــا راهـــــت بـــــود بـــــالای افـــــلاک
ـــاب ـــير پرت ـــا خوشـــرو شـــوی چـــون ت  کـــه ت
ـــــــوان مفرمـــــــای ـــــــک را کـــــــار در دی  مل
ـــــــردی ـــــــو و دد نگ ـــــــای دی ـــــــزای ج  س
ـــــو ـــــا ت ـــــد ب ـــــه و ریگن ـــــون دان ـــــه چ  هم
 همـــان مکـــر و حســـد پـــس کـــبر و پـــس نـــاز
ــــت ــــود و طاع ــــخا و ج ــــاهی س ــــس آنگ  پ
 پــــــس آنگــــــه پیشــــــه کــــــن در بردبــــــاری
 کـــــه تـــــا ســـــودت شـــــود جملـــــه زیانهـــــا

ـــــــور شـــــــوی صـــــــافی  و روحـــــــانی و ان
 شــــــود معلومــــــت آنگــــــه ســــــر هــــــر راز
 نشـــــان هـــــر یـــــک انـــــدر تـــــو عیانســـــت
 بـــــــود اصـــــــلش ورای هفـــــــت گـــــــردون
 ز توظــــــــاهر نگــــــــردد هــــــــیچ مــــــــردی
 حقیقــــت دان کــــه آنکــــس واصــــل آمــــد
ــــان روی ــــن مک ــــری از ای ــــتی ب  چــــو دانس
 شـــــدن مرتـــــاض و کـــــردن تـــــرک عـــــادت
ــــــــدن ــــــــدر آن وادی دوی ــــــــب وروز ان  ش
 خـــــــــوری زان دانـــــــــش آب زنـــــــــدگانی

ــــــا هــــــر دو آن دمســــــاز گــــــرددعمــــــل   ب
ـــــدایت ـــــدر ه ـــــدم ان ـــــاحب ق ـــــوی ص  ش
ـــــــردی ـــــــویش گ ـــــــود خ ـــــــای وج  شناس
 بقـــــــدر خـــــــویش بشناســـــــی خـــــــدا را
ــــــده ــــــت آن آفری ــــــه هس ــــــت دان ک  حقیق
 ولى بعضـــــی تـــــوان گفـــــت از صـــــفاتش



 

 ورا بخشـــــــــــــید معبـــــــــــــود یگانـــــــــــــه
 بــــود یــــک رویــــش انــــدر حضــــرت پــــاک
ــــــــازد ــــــــو س ــــــــار ت ــــــــر او ک  ز روی دیگ
 نـــــه خـــــارج از بـــــدن باشـــــد نـــــه داخـــــل
 شناســــــائی گهــــــر کــــــار عزیــــــز اســــــت
 بتــــــــــازی آن گهــــــــــر را روح خواننــــــــــد
ــــــــــم ــــــــــت دائ ــــــــــریّ هس  ورای روح س

 دان نظـــــــام ســـــــرّ و روح از ســـــــرّ ســـــــر
 دانتــــو ســــرّ ســــر بخــــوانش یــــا خفــــی 

 تمامـــــــــت انبیـــــــــا زنـــــــــده بداننـــــــــد
ـــــــــند ـــــــــور باش ـــــــــا زان ن ـــــــــزین اولی  م
 نـــــــداده هـــــــیچکس را دیگـــــــر آن نـــــــور
ـــــــب و عقـــــــل و روح عـــــــامی ـــــــور قل  بن
ــــيرد ــــده نم ــــدان هــــر کــــس کــــه شــــد زن  ب
 ســـــخن چـــــون منغلـــــق خواهیـــــد ای یـــــار
 بلـــــی ســـــرّ خفـــــی را جـــــز کـــــه ابــــــرار
ـــــــاد ـــــــه بنی ـــــــد هـــــــیچکس زان جمل  نیاب
ـــــــــــد  ســـــــــــزای روح قدســـــــــــی آدم آم

ــــــــا ــــــــۀ روحانی ــــــــورت قبل ــــــــدبص  ن ش
 مــــــزینّ چــــــون بــــــدان گــــــوهر شــــــد آدم
 بــــــدان گــــــوهر کشــــــیدن شــــــاید آن یــــــار
 چــــون دارد نســــبتی بــــا حضــــرت پـــــاک

ـــــــزیّن  چـــــــوآدم گشـــــــت از آن جـــــــوهر مُ
ــــــوت  یقــــــين گشــــــتش کــــــه در بــــــاب فتّ
 چــــــو آدم شــــــد بــــــدان خلعــــــت مکّــــــرم
ــــــنج ــــــاس آن گ ــــــت آدم پ ــــــان میداش  بج
ـــــــــــــد ـــــــــــــت آدم آم ـــــــــــــين آن امان  ام
ـــــــت ـــــــاری عظیمس ـــــــتن ک ـــــــت داش  امان

ــــــــين و آســــــــمان را ــــــــارا زم  نیســــــــت ی
 بجـــــــــــان و دل کنـــــــــــد آدم قبـــــــــــولش
 گهـــــی عاصـــــی و گـــــه عـــــادیش خواننـــــد
ــــیان ــــد ز عص ــــته ش ــــو شکس ــــد ک ــــو بین  چ
ـــــــــد ـــــــــر وی بران ـــــــــابی ظـــــــــاهرا ب  عت
ــــــــاد گــــــــردد او بصــــــــورت  خــــــــراب آب
 شـــــــــود گـــــــــنج امانـــــــــت را ســـــــــزاوار

ــــــــه  ز لطــــــــف خــــــــود صــــــــفات بیگان
ــــــــاک ــــــــر او طربن ــــــــود زان روی دیگ  ش
ـــــــمت را نـــــــوازد ـــــــویش جس ـــــــور خ  بن
 ندانـــــد ایـــــن ســـــخن جـــــز مـــــرد کامـــــل

ــر ک ــد ه ــز اســتندان ــه چی ــود چ ــان خ ــی ک  س
 ازو مــــــــردم بجـــــــــز نـــــــــامی نداننـــــــــد
ـــــائم ـــــور اســـــت ق  کـــــه روح از ســـــرّ آن ن
ــــــم هــــــر دو گــــــردان  کــــــزان نورنــــــد دائ
ــــی دان ــــت مختف ــــن حکای ــــس ای ــــر ک  ز ه

ــــــی ــــــی را م ــــــر خف ــــــه آن س ــــــد ک  بدانن
 از آن پیوســـــــــته زان مســـــــــرور باشـــــــــند

ـــــته ـــــت گش ـــــور تمام ـــــور مهج ـــــد زان ن  ان
ــــــــامی ــــــــدا چــــــــو دارد نیکن  شــــــــود پی

 نش نگـــــــــيردفنـــــــــا دیگـــــــــر گریبـــــــــا
 نبایـــــــد گفـــــــت منکـــــــر گـــــــردد اغیـــــــار
 ندانــــــــد دیگــــــــری از جمــــــــع احــــــــرار
ــــــــی زاد ــــــــر جــــــــز آدم ــــــــرای آن گه  س
ـــــک و تـــــاج عـــــالم آمـــــد  کـــــه فخـــــر ملّ
ـــــد ـــــان ش ـــــس و ج ـــــوای ان ـــــی پیش  بمعن
ــــــــلم ــــــــتش مس ــــــــتن گش ــــــــت داش  امان
 کـــــه بــــــود آدم بـــــدان جــــــوهر ســــــزاوار
 بـــــدان نســـــبت کشـــــید آن یـــــار چـــــالاک
ـــــــــینّ ـــــــــت داشـــــــــتن را شـــــــــد مب  امان

ـــــــت ا ـــــــتن هس ـــــــت داش ـــــــروتامان  ز م
 از آن گــــــــنج مــــــــروّت گشــــــــت خــــــــرمّ
 کـــــه تـــــا از دشـــــمنش نایـــــد بـــــدو رنـــــج
ــــــــد ــــــــت آدم آم ــــــــت در دیان  کــــــــه ثاب
ـــــت ـــــیم اس ـــــوه از وی دو ن ـــــنگين ک  دل س
ـــــــــــــذیرفتن نهـــــــــــــان و آشـــــــــــــکارا  پ
ـــــولش ـــــه جه ـــــوم و گ ـــــد ظل ـــــی خوان  گه
 بصـــــــــورت دورش از جنـــــــــت براننـــــــــد
ـــــیان ـــــذر نس ـــــش ع ـــــذر او ک ـــــد ع  بخواه
ــــــد ــــــا خــــــویش خوان ــــــاطنش ب ــــــراه ب  ب

 کـــــــدورت باشـــــــگ چشـــــــم شـــــــوید آن
ــــــار ــــــدارد ز اغی ــــــیده می ــــــا پوش ــــــه ت  ک



 

 خرابــــــی جــــــای گــــــنج پادشــــــاه اســــــت
ــــــت ــــــید جانس ــــــتان خورش ــــــاب دوس  عت
ــــــر عتابســــــت ــــــای دوســــــتی خــــــود ب  بن

ـــــر آدم  ـــــه ب ـــــت چـــــون ک ـــــردمحب ـــــر ک  اث
ـــــــــامی ـــــــــم اس ـــــــــب عل ـــــــــول منص  قب
ـــــــــــتگانه  خوشـــــــــــیهای بهشـــــــــــت هش
ــــــــد از کارســــــــازی  نعــــــــیم هشــــــــت خل
 تمامـــــت طـــــوق و تـــــاج و تخـــــت جنـــــت
 یقـــين بـــودش کـــه بـــا آن بـــرگ و آن ســـاز
 فــــــــداکردی همــــــــه انــــــــدر ره عشــــــــق
 مجــــــــرد شــــــــد از آن جملــــــــه علایــــــــق
 نظـــــــر افتـــــــادش انـــــــدر گـــــــوهر فقـــــــر
 زبـــــان حـــــال خواجـــــه گفـــــتش ای بـــــاب
ـــــــردم ز اخـــــــو ـــــــی زان ســـــــبق ب  انبمعن

ـــاب ـــوئی ب ـــن گـــوهر ت  چوخـــاص ماســـت ای
 تمامـــــــــت انبیـــــــــا جویـــــــــای آننـــــــــد
ــــــانع ــــــاش م ــــــد اختصــــــاص م  چــــــو آم
ـــــــــد ـــــــــرون آور از آن بن  دل خـــــــــود را ب
ـــــــــا ـــــــــس آن را تمن ـــــــــرد ک ـــــــــارد ک  نی
ـــــــی ـــــــا غریب ـــــــر ج ـــــــتم ه ـــــــود در ام  ب
ــــــــــد ــــــــــر اینن ــــــــــان از به ــــــــــين امت  به
 بســــــمع دل چــــــو بشــــــنید ایــــــن نــــــدا را
 بدانســـــــــــــــــت آدم از راه نبـــــــــــــــــوت
ـــــــــاز ـــــــــقبازی کـــــــــرد آغ ـــــــــق عش  طری

 ت را بجـــــــان میداشـــــــت پاســـــــیامانـــــــ
  

ــاه اســت ــه ج ــی خــود چ ــا خراب ــی ت  چــه دان
ـــــدر وی نهانســـــت  بســـــا صـــــلحی کـــــه ان
 عتــــــاب انــــــدر محبــــــت فــــــتح بابســــــت
ـــــدر کـــــرد ـــــی خـــــویش را از خـــــود ب  بکل
 همــــــان حــــــور و قصــــــور شــــــاد کــــــامی
ـــــــه ـــــــات جاودان ـــــــیش و حی ـــــــان ع  هم
ــــــــازی ــــــــداد از پاکب ــــــــدم ب ــــــــک گن  بی
ــــــــت ــــــــدر ره عشــــــــق و محب  نهــــــــاد ان

ــــــــقبا ــــــــاید عش ــــــــازنش ــــــــردن آغ  زی ک
ــــق ــــه عش ــــر درگ ــــود ب ــــارش ب ــــا ب ــــه ت  ک
 بــــــرو مکشــــــوف شــــــد جملــــــه حقــــــایق
 گمـــــان بـــــرد او کـــــه باشـــــد رهـــــبر فقـــــر
ــــاب ــــن ب ــــوح ای ــــود مفت ــــن ش ــــت م  بدس
ــــان ــــوهر از ک ــــن گ ــــتم ای ــــن برداش ــــه م  ک
ـــــاب ـــــه دری ـــــن نکت ـــــدم ای ـــــاری زن ق  بی
 در ایـــــن ره جملـــــه از مـــــا بـــــاز ماننـــــد
 ببـــــــویش هـــــــر یکـــــــی گشـــــــتند قـــــــانع
ــــــاش و خرســــــن ــــــوی فقــــــر قــــــانع ب  دبب
ـــــا ـــــاص حضـــــرت م ـــــد و خ ـــــه اقطابن  ک
ــــــــود او را نصــــــــیبی ــــــــن گــــــــوهر ب  ازی
 کـــــه انـــــدر حفـــــظ ایـــــن گـــــوهر امیننـــــد
ــــــــدارا ــــــــود راه م ــــــــر خ ــــــــد از به  گزی
ــــــوت ــــــن فت  کــــــه خــــــاص او نیامــــــد ای

ـــــا راز مـــــی ـــــاز گهـــــی ب ـــــا ن ـــــد گـــــاه ب  ب
 نوشـــــید کاســــــی ز حـــــوطی قـــــرب مـــــی

  

 در توحید فرماید
ــــــــــدان ــــــــــد می ــــــــــۀ توحی ــــــــــت کلم  امان
 حیــــــات انــــــس و جــــــن دایــــــم بجانســــــت

 ت جـــــــان بـــــــود از نـــــــور کلمـــــــهحیـــــــا
 کتـــــــــاب چارگانـــــــــه بـــــــــا صـــــــــحایف
 همـــــــــان اخبـــــــــار و آن آثـــــــــار مشـــــــــهور
ــــــا ــــــت جان ــــــد اس ــــــرح توحی ــــــت ش  تمام
 بقــــــــای اهــــــــل کفــــــــرو اهــــــــل ایمــــــــان
ــــــــــایم ــــــــــد ق ــــــــــدان نورن ــــــــــدنیا در ب  ب
 بنفـــــــیش اهـــــــل کفـــــــر انـــــــدر جحیمنـــــــد

ــــی  ــــده م ــــه از وی زن ــــان ک ــــرا ج ــــد ت  مان
 شـــــان قـــــایم بجانســـــت وجـــــود جملـــــه

ــــــــادا هــــــــیچکس مهجــــــــور کلمــــــــه  مب
 همــــــان تفســــــير و تحقیــــــق و لطــــــایف

ـــب آن جم ـــدر کت ـــه هســـت ان ـــطورک ـــه مس  ل
 کـــــه تـــــا بینـــــا شـــــود زان مـــــرد دانـــــا
ـــــــــدان ـــــــــد می ـــــــــه توحی ـــــــــور کلم  ز ن
ـــــــم ـــــــد دای ـــــــا یابن ـــــــی در بق ـــــــه عقب  ب
 باثبـــــــــــاتش محبـــــــــــان در نعیمنـــــــــــد



 

 خوردنــــــد اهــــــل خــــــذلان شــــــراب نفــــــی
ـــــنج ـــــدران گ ـــــش ان ـــــرهم ری ـــــم م ـــــود ه  ب
ـــــــــدفون ـــــــــت م ـــــــــم دارو و درد اس  درو ه

ــــــود  ــــــاتب ــــــی و اثب ــــــدر نف ــــــدفونش ان  م
 بـــــــاش در حفـــــــظ امانـــــــت امـــــــين مـــــــی

 کــــــــه تــــــــا از جملــــــــۀ احــــــــرار باشــــــــی
 تــــــــو حــــــــق صــــــــحبت گــــــــنج امانــــــــت
ـــــــــــار ـــــــــــرآن وز اخب ـــــــــــوان آن را ز ق  بخ
ــــــــر مــــــــویی مشــــــــو دور از شــــــــریعت  س
 چــــو صــــاحب شــــرع ز تــــو خوشــــنود گــــردد
 بچشـــــــم انـــــــدر ز تـــــــو جوینـــــــد امانـــــــت
 بقـــــــــــــدر آن خیانـــــــــــــت دور گـــــــــــــردی
 نشــــــــاید خوانــــــــدت آنگــــــــه ز انســــــــان

 ن رنجـــــور و از حضـــــرت شـــــوی دوربجـــــا
 هـــــــر آنکـــــــس کـــــــو نگهـــــــدارد امانـــــــت
ــــــــزاد ــــــــر او را آدمی ــــــــدن م ــــــــوان خوان  ت
 نســــــــــــب ز آدم بــــــــــــود او را بمعنــــــــــــی
ــــــار  چــــــو شــــــد آدم صــــــفت باشــــــد ز اخب
ـــــــت ـــــــدر حقیق ـــــــين ان ـــــــد یق ـــــــر باش  پس
ـــــــــدار ـــــــــی نگه ـــــــــبت معن ـــــــــه نس  همیش
ـــــــی  نســـــــب گـــــــر منقطـــــــع گـــــــردد ز معن
ــــــــــد ــــــــــردم برنیای  ز دعــــــــــوی کــــــــــار م
 شـــــــــناس جـــــــــوهر و حفـــــــــظ امانـــــــــت

ــــــــائ ــــــــدقب ــــــــالای احم ــــــــر ب ــــــــود ب  ی ب
 امانـــــــــت را بحـــــــــق دارنـــــــــده او بـــــــــود
 کمــــــــال آن شــــــــناس و حفــــــــظ آن کــــــــار
 ز هـــــر یـــــک او نصـــــیب بیکـــــران یافـــــت
 چـــــــو بخشـــــــیدت نصـــــــیبی زان ســـــــعادت

  

 باثباتنــــــــــد دایــــــــــم اهــــــــــل ایمــــــــــان
 بـــودهم نـــوش و هـــم نـــیش انـــدران گـــنج
 درو هـــم لطـــف و هـــم قهـــر اســـت مخـــزون
 شــــــــقاوتهای جملــــــــه بــــــــا ســــــــعادات
 مکـــــن یـــــک لحظـــــه انـــــد روی خیانـــــت

 ابـــــــــرار باشـــــــــیابـــــــــد دل زمـــــــــرۀ 
 تــــــوانی از خــــــود ای صــــــاحب دیانــــــت
ــــــــیار ــــــــاش هش ــــــــرع در میب ــــــــراه ش  ب
ـــــت ـــــذاری در حقیق ـــــش گ ـــــا حق ـــــه ت  ک

 ر ســــــود گــــــرددســــــزیانهــــــای تــــــو یک
 درو گــــــر کــــــرده باشــــــی یــــــک خیانــــــت
 ز اصـــــــل دوســـــــتی مهجـــــــور گـــــــردی
 شـــــــوی ز انعـــــــام از قـــــــرآن توبرخـــــــوان
ــــــور ــــــار باشــــــد خــــــالى از ن  مقامــــــت ن
ــــــــــت ــــــــــق در دیان ــــــــــای آوردن ح  بج

ـــــــــــود آدم از آن فر ـــــــــــادب ـــــــــــد دلش  زن
 کنــــد خــــود جملــــه دعــــوی بصــــورت مــــی

 بـــــــــود از جملـــــــــه احـــــــــرار و ابـــــــــرار
ــــــت ــــــدر طریق ــــــود نســــــبت همــــــين ان  ب
 بمحشـــــــر تـــــــا نباشـــــــی تـــــــو گنهکـــــــار
 بصـــــورت او نمانـــــد جـــــز کـــــه دعـــــوی
 کـــــه کـــــار هـــــر یـــــک از معنـــــی گشـــــاید
ـــــــــــــت ـــــــــــــق دیان ـــــــــــــا آوردن ح  بج
 کــــه شــــد پوشــــیده ســــر تــــا پــــای احمــــد
ـــــــود ـــــــده اوب  چوشـــــــد آزاد از خـــــــود بن

ــــــ ــــــور س ــــــز در خ ــــــد ج ــــــارنب  الار مخت
 اهــــل ســــعادت هــــر کــــه آن یافــــت زشــــد ا

ـــــــــــوی ارادت ـــــــــــير در ک ـــــــــــی دل گ  پ
  

 در شرح دل فرماید
 بجـــــدّ و ســـــعی خـــــود آن را طلـــــب کـــــن
ــــــابی ــــــاز ی  همــــــی جــــــو دل اگــــــر دل ب
ــــــــــی شــــــــــادگردی  چــــــــــو روی دل ببین
ـــــــــو از دل ـــــــــار ت ـــــــــۀ ک ـــــــــد جمل  برآی
 تـــــو جـــــان از دل بجـــــز نـــــامی نـــــدانی
ـــــاره ـــــو دل آن گوشـــــت پ ـــــا ت ـــــدان جان  م

ـــــرب کـــــن  ـــــاهی ط ـــــابی دل آنگ ـــــر ی  اگ
ــــــا  بیکــــــه خــــــود را محــــــرم هــــــر راز ی

 بیکـــــــــــره از خـــــــــــودی آزاد گـــــــــــردی
ــــــه حاصــــــل ــــــو شــــــود زو جمل  مــــــراد ت
ـــــب خـــــوانی ـــــه قل ـــــب همیش ـــــه در قال  ک
ــــاره ــــنگ خ ــــون س ــــود چ ــــافر را ب ــــه ک  ک



 

ــــود هــــر خــــوک و ســــ ــــان دلب  گ را آنچن
ـــــــــی ـــــــــاف اله ـــــــــور الط ـــــــــود دل ن  ب

 شـــــک بـــــود منـــــزلگهش آن گوشـــــت بـــــی
ــــــاک ــــــن پ ــــــف روش ــــــور لطی ــــــان ن  هم
 جمـــــــالش چونکـــــــه بنمایـــــــد ز بـــــــالا
ـــــش ـــــب روح ـــــالبی آن قل ـــــون ق ـــــود چ  ب
 منــــــــور گــــــــردد اعضــــــــاها از آن نــــــــور
 نمایـــــــــد نـــــــــورش اول پـــــــــاره پـــــــــاره
 پــــــس آنگــــــه همچــــــو مهتــــــابی نمایــــــد
ــــــابش ــــــون آفت ــــــی چ ــــــی آنگه ــــــه بین  ب

 دیـــــــک و هـــــــم دوربگـــــــيرد نـــــــور او نز
 فــــــــرو گــــــــيرد تمــــــــامی ســــــــینۀ تــــــــو
 بـــــــــــود آئینـــــــــــه وجـــــــــــه الهـــــــــــی
 نـــــزول لطـــــف حـــــق را منـــــزل اوســـــت
 چــــــو وســــــعت یابــــــد از نــــــور الهــــــی
 گهــــــی ارضــــــی بــــــود گــــــاهی ســــــمائی
ــــــب او راکــــــه هــــــر دم ــــــد قل  از آن خوانن
 ز وجهــــــی قلــــــب انــــــوار آمــــــد آن نــــــور
ـــاه ـــاص حضـــرت ش ـــک خ ـــد مل ـــم او ش  ه
 بـــــــــــود آئینـــــــــــه کـــــــــــل ممالـــــــــــک

ــــــــــی ــــــــــ ز روح او روح م ــــــــــد پی  اپییاب
ــــــیدند آن دل ــــــه بخش ــــــر آنکــــــس را ک  ه
ـــــــردی ـــــــو م ـــــــر داری خـــــــبر از دل ت  اگ
 وجــــودی راکــــه ازخــــود آگهــــی نیســــت
 بــــــدل یــــــابی خــــــبر از ســــــرّ هــــــر کــــــار
 تـــــو صـــــاحب دل شـــــو ای مـــــرد معـــــانی
ـــــــه اســـــــرار  بگـــــــوش دل شـــــــنیدن جمل
ــــــد ــــــت نباش ــــــم و آن گوش ــــــر آن چش  اگ
گــــــــه نباشــــــــی  اگــــــــر از اهــــــــل دل آ
ـــه پیوســـت ـــر آنکـــس را ک ـــل دان ه ـــو غاف  ت

 دنیـــــا هـــــر کـــــه کـــــو شـــــد بجمـــــع مـــــال
 تـــــو عاقـــــل آن کســـــی را دان کـــــه عقبـــــی
 بـــــــــدنیا دار اگـــــــــر معلـــــــــول باشـــــــــد
 تــــــو آنکــــــس را کــــــه او آســــــاید از کــــــبر
 بجــــــــان و دل شــــــــود جویــــــــای دنیــــــــا

ــــــل ــــــرد حاص ــــــوان ک ــــــیچ نت  از آن دل ه
 نمایـــــــــد از ســـــــــپیدی تـــــــــا ســـــــــیاهی
ـــــــا رگ ـــــــت ت ـــــــور او از پوس ـــــــيرد ن  نگ
ــــدین خــــاک ــــد ب ــــرود آم ــــزل ف ــــدین من  ب
ــــــدا ــــــورش هوی ــــــزل شــــــود ن ــــــن من  دری

 صــــــد فتــــــوحش بــــــود زان روح هــــــر دم
ــــــور مســــــرور ــــــو شــــــود زان ن  وجــــــود ت
ــــتاره ــــون س ــــردد چ ــــع گ ــــه جم ــــس آنگ  پ

ــــــی ــــــوری م ــــــه ن ــــــر لحظ ــــــد درو ه  فزای
 شـــــود روشـــــن وجـــــود از نـــــور تـــــابش
ـــــور ـــــی ن ـــــور عل ـــــو زان ن ـــــار ت ـــــود ک  ش
 شـــــــود شـــــــادی غـــــــم دیرینـــــــۀ تـــــــو
 درو بینـــــی هـــــر آن چیـــــزی کـــــه خـــــواهی
 اگـــــــر تـــــــو طـــــــالبی دل را دل اوســـــــت
 بــــــــود منظــــــــور لطــــــــف پادشــــــــاهی

ـــــ ـــــود گ ـــــدقی ب ـــــی ص ـــــفاییگه  اهی ص
ــــــالم ــــــرد ع ــــــدر گ ــــــردد صــــــد ره ان  بگ
 بــــدین اســــم او شــــد انــــدر جمــــع مشــــهور
ــــــــــز در او راه ــــــــــو را هرگ ــــــــــد دی  نباش
 نمایـــــــد انـــــــدرو رضـــــــوان و مالـــــــک
 پـــــس آنگـــــه عقـــــل راحـــــت یابـــــد از وی
ــــــــر بحاصــــــــل ــــــــود یکس ــــــــراد او ش  م
ــــــــردی ــــــــه ف ــــــــانی جمل ــــــــه از مع  وگرن
ــــــت ــــــهی نیس ــــــزای حضــــــرت شاهنش  س
ــــــرار ــــــه اح ــــــرین جمل ــــــردی ق ــــــدل گ  ب

 ر کــــــاری بــــــدانیکــــــه تــــــا اســــــرار هــــــ
 بچشـــــم عقـــــل دیـــــدن ســـــر هـــــر کـــــار
 بجـــــــز شـــــــیطان در آغوشـــــــت نباشـــــــد
ـــــدان کـــــه جـــــز گمـــــره نباشـــــی  یقـــــين می
ـــــت ـــــاه سرمس ـــــال و ج ـــــب م ـــــود از ح  ب
 چیـــنن کـــس چشـــم عقـــل خـــویش پوشـــد
ـــــــا ـــــــک دنی ـــــــد بـــــــر نعـــــــیم و مل  گزین
 بکـــــــــار آخـــــــــرت مشـــــــــغول باشـــــــــد
ـــــــد از کـــــــبر  همیشـــــــه خـــــــویش را بزدای
ـــــــــا ـــــــــای دنی ـــــــــاً گوی ـــــــــانش دائم  زب



 

ـــــل ـــــد عاق ـــــاید خوان ـــــين کـــــس را نش  چن
ــــــل ــــــد جــــــوهر عق ــــــر آم ــــــالى ت  ازان ع
ـــــــــده ـــــــــاک گزی  نخســـــــــتين گـــــــــوهر پ

  

 ون و غافــــــــلبــــــــود دیوانــــــــه و مجنــــــــ
 کـــه باشـــد هـــر ســـری انـــدر خـــور عقـــل
 کـــــــه هســـــــت ایـــــــزد تعـــــــالى آفریـــــــده

  

 دربیان و شرح عقل فرماید
 خـــــــرد شـــــــد کاشـــــــف ســـــــرّ الهـــــــی
 خــــــرد شــــــد پیشــــــوای اهــــــل ایمــــــان
ـــــــن ـــــــۀ ت ـــــــان خان ـــــــد قهرم ـــــــرد ش  خ
 ازو گــــــــر نــــــــور نبــــــــود در دماغــــــــت
 نــــــدانی خــــــالق خــــــود را نــــــه خــــــود را
 دلیـــــــــل و رهـــــــــبر آمـــــــــد مـــــــــرد ره را
 ورنگــــــردد هــــــیچ چیــــــزش مــــــانع نــــــ

ــــــالای افــــــلاک ــــــد ب  گهــــــی شــــــعله زن
ــــــــــد ــــــــــود ببین ــــــــــور خ ــــــــــا بن  نهایته
ـــــــالم ـــــــرد ع ـــــــد گ ـــــــود بپوی ـــــــای خ  بپ
 کنــــــــــد معلــــــــــوم اســــــــــرار معــــــــــانی
ــــــــود محکــــــــوم احکــــــــام شــــــــریعت  ب
ـــــــی ـــــــاه باش گ ـــــــل آ ـــــــم عق ـــــــور عل  بن
 تـــــــو بـــــــا روحانیـــــــان همـــــــره بعقلـــــــی
 بـــــدان جـــــوهر هرانکـــــو نیســـــت قـــــایم
 تـــــــو محکـــــــوم شـــــــریعت بهـــــــر آنـــــــی
ـــــــاری ـــــــانی از وی روزگ ـــــــر م ـــــــدا گ  ج

 او محکـــوم شـــرع اســـتزهـــی گـــوهر کـــه 
ـــــــــی ـــــــــر آن ـــــــــت از به ـــــــــزای معرف  س
ــــــودی  همــــــان جــــــوهر اگــــــر یــــــادت نب
ــــور عقــــل و ای جــــان  عجــــب نوریســــت ن
 همـــــــه چیـــــــزی بنـــــــور خـــــــود بدانـــــــد
 خوشـــــا مرغـــــی کـــــه اصـــــل کیمیـــــا شـــــد
ــــــردن ــــــق ک ــــــی عش ــــــدگی ب ــــــاید زن  نش

  

 بنــــــــور او شــــــــود روشــــــــن ســــــــیاهی 
ـــــان ـــــه نیک ـــــای جمل ـــــد رهنم ـــــم او ش  ه
 اگرچــــــــه هســــــــت او بیگانــــــــۀ تــــــــن

ــــــــل گــــــــير ــــــــادانی خل  د چراغــــــــتز ن
 نگـــــردی نیـــــک و بـــــد را شناســـــا مـــــی

ــــــــــــده ره را ــــــــــــوانی دی ــــــــــــور او ت  بن
 بـــــود روشـــــن بـــــرو نزدیـــــک و هـــــم دور
ــــــاک ــــــودۀ خ ــــــرد ت ــــــردد بگ ــــــی گ  گه
ــــــــد ــــــــک برگزین ــــــــر ی ــــــــعادتهای ه  س
ـــــــــک دم ـــــــــکلاتش را بی ـــــــــاید مش  گش
 شـــــــــود روشـــــــــن بـــــــــرو راز نهـــــــــانی
ـــــــــریعت ـــــــــام ش ـــــــــنعم بانع ـــــــــود م  ش
ــــــی ــــــراه باش ــــــد گم ــــــا اب ــــــه ت ــــــر ن  اگ
 یمرایشـــــان را تـــــو انـــــدر خـــــور بعقلـــــ
ـــــــدر صـــــــف جمـــــــع بهـــــــایم ـــــــود ان  ب
 کـــــــــه داری در دمـــــــــاغ از در کـــــــــانی
 شــــــریعت را نباشــــــد بــــــا تــــــو کــــــاری
 اســــاس بنــــدگی زان اصــــل و فــــرع اســــت
 کــــــه آن جــــــوهر تــــــو داری در نهــــــانی
 بـــــــــدرگاه خـــــــــدا یـــــــــادت نبـــــــــودی
 شــــــود پیــــــدا ز نــــــورش جملــــــه پنهــــــان
 مگـــــــر در راه عشـــــــق او خـــــــيره مانـــــــد
ــــــــی دوا شــــــــد  بصــــــــورت درد و در معن

 شـــــق کـــــردننـــــه هرگـــــز بنـــــدگی بـــــی ع
  

 در شرح عشق فرماید
ـــــا ـــــق جان ـــــرغ عش ـــــت م  عجـــــب مرغیس
ــــــــوردد ــــــــوای جــــــــان ن  همیشــــــــه او ه
 بهــــــــر جــــــــان و دلى گرکوشــــــــه گــــــــيرد
ــــد عقــــل تــــو هــــر دم صــــد عمــــارت  کن
 نجویـــــــد ز تـــــــو هرگـــــــز آب و گـــــــل را
 فـــــــــرو هرگـــــــــز نیایـــــــــد از عمـــــــــارت

 زبــــــــــان او ندانــــــــــد هــــــــــیچ دانــــــــــا 
ــــــــردد ــــــــدر فضــــــــای دل نگ ــــــــز ان  بج
ـــــل از آنجـــــا گوشـــــه گـــــيرد  دو اســـــبه عق
ـــــارت ـــــه غ ـــــد او جمل ـــــه کن ـــــک لحظ  بی
 ولى قـــــوت از تـــــو خواهـــــد جـــــان ودل را

ــــــارت نگنجــــــد شــــــرح  وصــــــفش در عب



 

 نگـــــــــردد هرگـــــــــز او گـــــــــرد علایـــــــــق
 بــــــــــود او طالــــــــــب مــــــــــرد مجــــــــــرد
ـــــود از جـــــائی کـــــه بویـــــد  بـــــه نســـــبت ب

 خـــــویش را از خـــــویش جویـــــد نصـــــیب
 بگــــــــــوش او تــــــــــوان رازش شــــــــــنیدن
ـــــــان و گـــــــاهی درد باشـــــــد ـــــــی درم  گه
ــــود عشــــق  گهــــی شــــادی و گــــاهی غــــم ب
 بخـــود هـــم دانـــه و دامســـت و هـــم صـــید
ــــــنیده ــــــه ش ــــــس او را ن ــــــر ک ــــــده ه  ندی
 ببـــــویش جملـــــه خـــــود مـــــدهوش گشـــــتند
 بشــــــر گــــــردد ملــــــک از بهــــــر آن بــــــوی

 ســـــتیزد همـــــه بـــــا طالـــــب خـــــود مـــــی
ـــــــــد ـــــــــون راه عشـــــــــق زن ـــــــــود مفت  هب

ــــــد چــــــو ــــــرواز آی ــــــق در پ ــــــاز در عش  ب
 بجـــــــز خـــــــونين دلى و جـــــــان درویـــــــش
 تـــــو تـــــا اوصـــــاف نفـــــس خـــــود نـــــدانی
ـــس اســـت ای جـــان ـــت نف ـــن ره رهزن  در ای

  

ــــــــق ــــــــد زو خلای ــــــــامی ندانن  بجــــــــز ن
ــــــرد ــــــرد مج ــــــت جــــــز ف ــــــندش نیس  پس
ـــــد ـــــرک او بگوی ـــــت ت ـــــبت نیس  چـــــو نس
 همیشــــــه راز خــــــود بــــــا خــــــود بگویــــــد
 بـــــــدوش او تـــــــوان بـــــــارش کشـــــــیدن
 گهــــی چــــون خــــار و گــــاهی درد باشــــد
 گهــــی ریــــش و گهــــی مــــرهم بــــود عشــــق
ــــد  بخــــود صــــیاد و هــــم مســــاح و هــــم قی
 تمامـــــــت صـــــــورت او کـــــــس ندیـــــــده

ـــــی طا ـــــه ب ـــــتندهم ـــــوش گش ـــــت و بیه  ق
 بعشـــــق عشـــــق باشـــــد در تـــــک و پـــــوی
 بتیـــــــــغ شـــــــــوق خـــــــــون او بریـــــــــزد
 حقیقـــــــت شـــــــاید او را خوانـــــــد بنـــــــده
ـــــد ـــــاز آی ـــــش ب ـــــه پیش ـــــه صـــــیدی ب  هم
ــــویش ــــق خ ــــیچ صــــیدی لای ــــد ه ــــه بین  ن
ـــــــانی ـــــــو پوشـــــــیده مع ـــــــر ت ـــــــد ب  بمان
ـــس اســـت ای جـــان ـــر دشـــمنت نف ـــوی ت  ق

  

 در شرح نفس فرماید
 نبایـــــــــد بـــــــــود ازو غافـــــــــل زمـــــــــانی

ـــــــۀ تســـــــت بصـــــــورت گرچـــــــه او  بیگان
 چـــــو خصـــــم انـــــدر میـــــان خانـــــه باشـــــد
 هــــــزاران مکــــــر و تلبــــــیس آورد پــــــیش
 مخـــــالف بـــــاش و بـــــا او جنـــــگ مـــــیکن
 مگـــــــر بـــــــا تـــــــو بـــــــراه تـــــــو درآیـــــــد
ـــــر از خـــــواب غفلـــــت گـــــردد آگـــــاه  اگ
 اگـــــــر از طبـــــــع تـــــــو مـــــــیلش بگـــــــردد
 بضــــــرب چــــــوب تقــــــوایش ادب کــــــن
 بســــــــا زحمــــــــت کــــــــز اول رو نمایــــــــد
ـــــــــاض در راه ـــــــــردد او مرت ـــــــــا گ  ولى ت

ــــــــــ ــــــــــاید از خ ــــــــــردننش  ود او رادور ک
ـــــــیکن اصـــــــل آن اوصـــــــاف بســـــــیار  ول
ــــــاره باشــــــد  چــــــو باشــــــد دشــــــمنت ام
ـــــن در همـــــه کـــــار ـــــلاف او همـــــی ک  خ
ـــــیکن ـــــار م ـــــا شـــــریعت ی ـــــوی ب ـــــو تق  ت
 مخـــــالف چـــــون شـــــدی مـــــیلش بگـــــردد

 شـــــــوی یـــــــابی زیـــــــانیاگـــــــر غافـــــــل  
 بمعنــــــــی در میــــــــان خانــــــــۀ تســــــــت
ــــــــد ــــــــه باش ــــــــر دیوان ــــــــل مگ  ازو غاف
ـــــرا از صـــــورت خـــــویش ـــــد ت  کـــــه گردان
ـــــیکن ـــــگ م ـــــس آهن ـــــر نف ـــــنگش ه  بج
ــــــــد  مســــــــلمان گــــــــردد و کــــــــارت برآی
ــــــن راه ــــــابی دری ــــــزو ی ــــــاری ک ــــــا ی  بس
 بســــــا منــــــزل کــــــه بــــــا تــــــو در نــــــوردد
ـــــن ـــــب ک ـــــاری طل ـــــاهی ازو ی ـــــس آنگ  پ
 بــــــآخر چــــــون درآیــــــد خــــــوش برآیــــــد
 بســــــی زحمــــــت نمایــــــد گــــــاه و بیگــــــاه
ـــــــــــوان شـــــــــــمردن  صـــــــــــفتهای ورا نت
ــــــدار ــــــوش می ــــــرادر گ ــــــد ب ــــــر باش  بص
 ز دســــــتش هــــــر کســــــی بیچــــــاره باشــــــد

 لـــــــیکن بـــــــر طریـــــــق شـــــــرع زنهـــــــارو
ـــــیکن ـــــار م ـــــا او ک ـــــو ب ـــــوی ت ـــــرین تق  ب
 بســـــــــاط دشـــــــــمنی انـــــــــدر نـــــــــوردد



 

 بگـــــيرد بـــــر تـــــو هـــــر دم صـــــد غرامـــــت
ــــــت ــــــدرین وق ــــــامش ان ــــــه ن ــــــود لوام  ب
ــــت ــــوای دوس ــــش ت ــــویش در ک ــــام تق  لج
 بدســــــت دل عنــــــانش ســــــخت میــــــدار

 ل بمانـــــــد مـــــــدت دیـــــــردریـــــــن منـــــــز
 ز تقــــــــوی و شـــــــــریعت کـــــــــار گـــــــــيرد
ـــــت ـــــر دســـــت جان ـــــلمان گـــــردد او ب  مس
 پــــــــس آنگــــــــه مطمــــــــئن و رام گــــــــردد
ــــال ــــن ح ــــوان دری ــــئن میخ ــــو او را مطم  ت
ــــن راه ــــتت دری ــــم پش ــــار و ه ــــم ی ــــود ه  ب
 مقامـــــــــــات آورد در زیـــــــــــر معـــــــــــراج
ـــــــدای خـــــــاص حضـــــــرت را بشـــــــاید  ن
ـــــاب ـــــدرین ب ـــــول خلافســـــت ان  بســـــی ق
ــــت ــــن اس ــــن ای ــــد م ــــار خداون ــــو مخت  چ

 آن گـــــویم کـــــه او را اختیـــــار اســـــت مـــــن
 ســــــــخن شــــــــد مبــــــــتلا از اول کــــــــار
 نباشـــــــــد کـــــــــار درویشـــــــــان بترتیـــــــــب
 ازیــــــن شــــــیوه دمــــــی انــــــدر گذشــــــتم
 دهـــــم از نـــــوع دیگـــــر ســـــاز ایـــــن کـــــار
ـــــردم ـــــاز ک ـــــر س ـــــوع دیگ ـــــر ن ـــــخن ب  س

  

 کنــــــد گاهیــــــت جنــــــگ و گــــــه ملالــــــت
 بــــری خواهــــد شــــدن از کــــبر و از مقــــت
 که در اصل اوست تنـد و سـرکش ای دوسـت
 مبـــــــــــادا روی برگردانـــــــــــد از کـــــــــــار
 بکلـــــی گـــــردد او از طبـــــع خـــــود ســـــير
 وزیـــــــن هـــــــر دو بـــــــتن او بـــــــار گـــــــيرد

 دوســــــــــــتانت رســــــــــــاند او بکــــــــــــام
ــــــردد ــــــکام گ ــــــو خوش ــــــب ت ــــــام قل  بک
 کـــه گــــر دیدســــت بــــر وی یکســــر احــــوال
 شــــــوی از خاصــــــگان حضــــــرت شــــــاه
 نهـــــد پـــــای اضـــــافت بـــــر ســـــر تـــــاج
 چــــو بشــــنید ایــــن نــــدا یــــک دم نپایــــد
 ســـــــخن را مـــــــن نگهـــــــدارم ز اطنـــــــاب
 بــــــدین گفتــــــه هــــــزاران آفــــــرین اســــــت
 تــــرا بــــا قــــول دیگــــر کــــس چکــــار اســــت
ـــــار ـــــيرد اغی ـــــورده گ ـــــه خ ـــــا ک ـــــادا ت  مب

ــــــر گ ــــــد ه ــــــبکن ــــــت ترکی ــــــۀ در گف  ون
 ورق را زیـــــــن نمـــــــط انـــــــدر نوشـــــــتم
 بگـــــوش دل تـــــو بشـــــنو راز ایـــــن کـــــار
ـــــردم ـــــاز ک ـــــون آغ ـــــه چ ـــــنو ک ـــــن بش  ز م

  

 در بیان مواظبت بر طاعات
ـــــل ـــــو عاق ـــــر هســـــتی ت ـــــدان ای دل اگ  ب
ــــــد ــــــرد بای ــــــادت ک ــــــب عب ــــــروز و ش  ب
ـــــــدگی را  از آن بخشـــــــیدت ای جـــــــان زن
ـــــــی ـــــــدر آی ـــــــدگی چـــــــون ان ـــــــراه بن  ب
ـــــــــادت ـــــــــد عب ـــــــــت آم ـــــــــد معرف  کلی

ـــــــــادت ـــــــــن دان عب ـــــــــاس راه دی  را اس
ـــت ـــتعد اس ـــرت مس ـــرد از اصـــل فط ـــو م  چ
 چوگشـــــــتی مســـــــتعد ایـــــــن ســـــــعادت
ــــــد ــــــم بای ــــــی از عل ــــــادت چــــــون کن  عب
ـــــارت ـــــار و ب ـــــم باشـــــد ک ـــــی عل ـــــر ب  اگ
ـــــل ـــــو غاف ـــــتی ت ـــــت دان اگـــــر هس  حقیق
 نـــــــه او کامـــــــل بـــــــود انـــــــدر عبـــــــادت
ـــــــوز ـــــــم آم ـــــــرین ره عل ـــــــو رو آری ب  چ
 بکــــــارت هرچــــــه آمــــــد ظــــــاهر شــــــرع

 نشـــــاید بـــــود غافـــــل کـــــه یـــــک دم مـــــی 
 دل و جانـــــــــــت قـــــــــــرین درد بایـــــــــــد
 کــــــه تــــــا بنــــــدی کمرمــــــر بنــــــدگی را
 بقــــــدر وســــــع خــــــود جهــــــدی نمــــــایی
 بشــــــرط آنکــــــه گــــــوئی تــــــرک عــــــادت
ــــــين دان ــــــودش یق ــــــود مقص ــــــادت ب  عب
ــــن مجــــد اســــت ــــدر دی  همــــه کــــار وی ان
ــــــــادت  مکــــــــن تقصــــــــير در عــــــــين عب
ـــــاید ـــــا گش ـــــرا ز آنج ـــــاری ت ـــــا ک ـــــه ت  ک

 روزگــــــارتیقــــــين بــــــر هــــــیچ پایــــــد 
 ولى هرگــــــــز نگــــــــردد مــــــــرد جاهــــــــل
ــــــادت ــــــه ع ــــــیکن ب ــــــد ل ــــــها کن  پرستش
 کــــه بــــی علمــــت شــــود تــــيره شــــب و روز
 بیــــــاموز از فقیهــــــی اصــــــل تــــــا شــــــرع



 

 وضـــــــو وغســــــــل و ارکـــــــان طهــــــــارت
ــــــا ــــــویشهم ــــــاز و روزۀ خ ــــــم نم  ن حک

 همــــــان حکــــــم زکــــــوة و حــــــج یکســــــر
ـــــان حکـــــم حـــــلال و هـــــر حرامـــــی  هم
ـــــاموز ـــــر بی ـــــن یکس ـــــالم ای ـــــخص ع  ز ش
 ز غــــــير حــــــق تــــــبری کــــــن تــــــو جانــــــا
ــــه همــــين اســــت ــــیش ســــالکان توب  کــــه پ
 بـــــدان ارکـــــان نیـــــت پـــــنج چیـــــز اســـــت
ــــرادر ــــام و دو خــــاص ای ب ــــد ع ــــه باش  س
 شـــــهادت بـــــا نمـــــاز و روزه عـــــام اســـــت

ـــــد ـــــج خـــــاص مال ـــــوة و ح  ار اســـــتزک
  

ــــــادت ــــــدر عب ــــــن ان ــــــم ک ــــــت فه  تمام
 بخـــــوان و فهـــــم کـــــن آنگـــــه بینـــــدیش
ـــــتر ـــــر خـــــوان ز دف ـــــود ب ـــــت ب  اگـــــر مال
 همــــی خـــــوان تــــا کـــــه یــــابی نیکنـــــامی
 کـــــه تــــــا روزت شـــــود پیوســــــته فــــــيروز

ــــــا بی ــــــه ت ــــــاک ــــــوی در راه و دان ــــــا ش  ن
ـــــت ـــــن اس ـــــاس راه دی ـــــه اس ـــــين توب  چن
 وزان هــــر پــــنج دیــــن تــــو عزیــــز اســــت
ــــــر آذر ــــــوزی ب ــــــی س ــــــر یک ــــــترک ه  ب
 کــــه کــــار خلــــق از آنهــــا بــــا نظــــام اســــت
ـــار اســـت ـــتر چـــه ک ـــذاری از آن به  چـــو بگ

  

 در بیان ایمان و اسلام
 از ایمانســـــــت اصـــــــل جملـــــــه ای یـــــــار
 بســـــــان بـــــــیخ باشـــــــد اصـــــــل ایمـــــــان

 مـــان قـــوی کـــردچـــو بـــیخ انـــدر دلـــت ای
 از آن بـــــیخ قـــــوی شـــــاخی کشـــــد ســـــر
 ز جــــــوی شــــــرع آبــــــش ده تــــــو زنهــــــار

ــــــــینه ــــــــت س ــــــــيرد تمام ــــــــرو گ  ات را ف
 درخــــــــت بــــــــارور گــــــــردد بــــــــا یــــــــام
 مـــــــــزین کـــــــــن بـــــــــاقرارش زبـــــــــان را

ــــوه ــــر نگــــردد چــــو خــــواهی می ــــی ب  ات ب
 اگــــــر اســـــــلامت از ایمـــــــان شـــــــود دور
ـــــد ـــــلام باش ـــــی اس ـــــو ب ـــــان ت ـــــو ایم  چ
 در اســـــلامت چـــــو ایمـــــان نیســـــت یـــــاور

ــــه هرگــــز ــــی برگــــی کشــــد ســــر ن  شــــاخ ب
ـــــــان ـــــــلام و ایم ـــــــدت اس ـــــــارن باش  مق
 چـــــو حاصـــــل گشـــــت احســـــان دو گانـــــه

  

ــــــدار  ــــــان در دل نگه ــــــو ج ــــــو را همچ  ت
ـــــان ـــــوه احس ـــــاخش می ـــــلام ش ـــــود اس  ب
ـــــــروی کـــــــرد ـــــــالم ره ـــــــوانی در دو ع  ت
 کــــــه اســــــلامش بــــــود نــــــام ای بــــــرادر

ـــــی ـــــا م ـــــه ت ـــــی ک ـــــد و م ـــــار روی  آورد ب
ــــــــه  ات را دهــــــــد شــــــــادی غــــــــم دیرین

 شــــود کــــامکــــه از بــــارش تــــرا شــــيرین 
 مســــــجل کــــــن بــــــدان اقــــــرار جــــــان را
ــــــــردد ــــــــدیگر نگ ــــــــد ز یک ــــــــدا بای  ج
 نمانــــــــد هــــــــیچ ایمــــــــان تــــــــرا نــــــــور
 حقیقـــــت دان کـــــه کـــــارت خـــــام باشـــــد
 ســـــــیه رو باشـــــــی انـــــــدر پـــــــیش داور
ــــر ــــد ب ــــی شــــاخی ده ــــیخ ب ــــز ب ــــه هرگ  ن
 کـــــه تـــــا پیـــــدا شـــــود از هـــــر دو انســـــان
 تــــــــوان گفــــــــتن تــــــــرا مــــــــرد یگانــــــــه

  

 در بیان و شرف علم فرماید
ــــرف  ــــم حاش ــــااز عل ــــو جان ــــن ت  صــــل ک

ــــــش ــــــه ز دان ــــــزت ب ــــــیچ ع ــــــد ه  نباش
ـــــم ـــــل از عل ـــــردد حاص ـــــرد گ ـــــه م  همیش
 شـــــرف شـــــد مـــــرد را حاصـــــل ز دانـــــش
 شــــرف خــــواهی تــــو علــــم آمــــوز دایــــم
ــــش ــــن ز دان ــــود روش ــــت ش ــــا جان ــــه ت  ک
ــــــــق ــــــــی انســــــــان مطل  بعلمســــــــت آدم

ـــــــا  ـــــــرد دان ـــــــه م ـــــــد همیش ـــــــز آم  عزی
ــــــش ــــــل ز دان ــــــی غاف ــــــد دم ــــــد بُ  نبای

ـــــادا هـــــیچکس بـــــی ـــــم مب  حاصـــــل از عل
ــــــش ــــــل ز دان ــــــی غاف ــــــد دم ــــــد ب  نبای
 دریـــــن اندیشـــــه خـــــود را ســـــوز دایـــــم
ــــــش ــــــن ز دان ــــــو شــــــود گلش  وجــــــود ت
 چـــو علمـــش نیســـت شـــد حیـــوان مطلـــق



 

 ولى علـــــم تـــــو بایـــــد بـــــا عمـــــل یـــــار
 چـــــو علمـــــت بـــــا علـــــم انبـــــاز گـــــردد
ــــل باشــــد ســــفیهی ــــی عم  چــــو علمــــت ب

 ر عمــــــل تقصــــــير باشــــــدتــــــرا چــــــون د
 عمــل بــا علــم چــون شــد یــار و هــم پشــت
ـــا در عمـــل کـــوش  چـــو علمـــت هســـت جان
 چــــو علمــــت همــــت پــــیش آور تــــو کــــردار
 چوعــــــالم بیعمــــــل شــــــد گــــــاه وبیگــــــاه
 چـــــــو علـــــــم آمـــــــوختی رو در عمـــــــل آر
 چـــــو علمـــــت بـــــا عمـــــل همکـــــار نبـــــود
ـــــــل دان ـــــــدر عم ـــــــم ان ـــــــدایت را بعل  ه
ــــود ــــار نب ــــم ی ــــل ه ــــت عم ــــا علم  چــــو ب

 باشــــــــد مقصــــــــر در عمــــــــل مهجــــــــور
 بعلــــــم انــــــدر تــــــو تــــــوفير عمــــــل کــــــن
 چوعلمــــــــت باعمــــــــل همــــــــراز گــــــــردد
 تــــو بــــا علــــم و عمــــل بــــاش ای بــــرادر
 بســـــــا گنجـــــــا کـــــــه یـــــــابی در معـــــــانی
ــــــــرع مصــــــــطفی را ــــــــر ش ــــــــدانی س  ب

 علـــــم خـــــود ســـــودی نـــــدارد عمـــــل بـــــی
 چــــو بــــی علمــــت بــــود اعمــــال میــــدان

 علمســـــت یکســـــر چـــــو اعمـــــال تـــــو بـــــی
ـــــم ـــــت دای ـــــون جانس ـــــم چ ـــــل را عل  عم

ــــو بــــی جــــان را بــــدن ن  ایــــد بکــــاریچ
 عمــــــل را علــــــم بایــــــد زانکــــــه جاهــــــل
ــــــناخت ــــــرایض از ســــــنن چــــــون بازنش  ف
 عمـــــل بـــــی علـــــم باشـــــد جهـــــل مطلـــــق
 عمـــــل بـــــا علـــــم و بـــــا اخـــــلاص بایـــــد
 منــــه تفضــــیل جهــــل خــــویش بــــر علــــم
ـــــرد عـــــالم ـــــل شـــــد م ـــــی عم  اگرچـــــه ب
 مثـــــال علـــــم اگرچـــــه بـــــا عمـــــل نیســـــت
ــــــد ــــــه راه دان ــــــی ک ــــــود چــــــون آنکس  ب
 طبیعــــــــت پــــــــای جهــــــــل او نبنــــــــدد

ــــــــــــد ر ــــــــــــاون میکن ــــــــــــدنه  ه را نپوی
 اگرچــــــه پــــــای جهلــــــش بســــــته گــــــردد
ــــــــد ــــــــان راه جوی ــــــــس نش ــــــــر ک  ازو ه

 کـــــــه تـــــــا شـــــــاخ امیـــــــدت آورد بـــــــار
ـــــردد ـــــاز گ ـــــرگ و س ـــــو ب ـــــار ت ـــــه ک  هم

 فقیهــــــیچـــــو باعلمـــــت عمــــــل باشـــــد 
ــــــــد ــــــــوقير باش ــــــــو را ت ــــــــت دی  ز نفس
ــــــاد در مشــــــت ــــــو را جــــــز ب ــــــد دی  نمان
 کـــه تـــا پنـــدت بـــود چـــون حلقـــه در گـــوش
ــــار ــــد ک ــــد کن ــــرا بین ــــر کــــس ت ــــا ه ــــه ت  ک
ـــــراه ـــــتاخ و گم ـــــس ز او گس ـــــر ک ـــــود ه  ش
ـــــار ـــــزد حضـــــرتش ب ـــــابی بن ـــــا ی ـــــه ت  ک
 بنـــــــــزد راســـــــــخونت بـــــــــار نبــــــــــود
ــــــــزدان ــــــــی بی ــــــــو نزدیک ــــــــابی ت  ازو ی
 هــــــــدایت را بنـــــــــزدت کـــــــــار نبـــــــــود

 ت حـــــــق دور باشـــــــدمـــــــدام از حضـــــــر
ــــــــوفير تقصــــــــير عمــــــــل کــــــــن  در آن ت
ــــــردد ــــــاز گ ــــــو انب ــــــم ت ــــــا عل ــــــل ب  عم
 کـــــه تاکـــــار تـــــو گـــــردد جملـــــه در خـــــور
ـــــــانی ـــــــل ک ـــــــاب و لع ـــــــر از در خوش  پ
ــــــی حاصــــــل صــــــفا را ــــــش کن  از آن دان
ــــــدارد ــــــودی ن ــــــاری کــــــه بهب  چــــــو بیم
 بــــود راضــــی و خوشــــحال از تــــو شــــیطان
 بکــــــــاری بــــــــاز نایــــــــد روز محشــــــــر
ـــــــایم  وجـــــــود شـــــــخص از جانســـــــت ق

ـــــع درو ـــــاریطم ـــــور و م ـــــر م ـــــد ه  ی کن
ـــــل ـــــرض غاف ـــــن ف ـــــرط و رک ـــــود از ش  ب
 بیایــــــد پیشــــــکش بــــــا دیــــــو پرداخــــــت
ـــــق ـــــافتن ح ـــــاید ی ـــــان نش ـــــل ای ج  بجه
 کــــــــه در محشــــــــر ازو کــــــــاری برایــــــــد
ــــــم ــــــه مدفونســــــت در عل  ســــــعادت جمل
ـــــــــالم ـــــــــرد ع ـــــــــوابی ف ـــــــــد از ث  نباش
 بگـــــویم زانکـــــه در گفـــــتن خلـــــل نیســـــت
 ولى تــــــــا صــــــــد ره از آن بــــــــاز مانــــــــد

 ددپســـــن عمـــــل نـــــاکردن از خـــــود مـــــی
 ولـــــیکن وصـــــف ره بـــــا جملـــــه گویـــــد
 بعلمـــــش جاهـــــل از خـــــود رســـــته گـــــردد
 زبـــــــــان دارد نشـــــــــانها بـــــــــاز گویـــــــــد



 

ـــــــد ـــــــان را ره نمای ـــــــر کس ـــــــو او یکس  چ
ــــــــد ــــــــه گوی ــــــــانها را ک ــــــــواب آن نش  ث
ـــــد ـــــک دان ـــــل نی ـــــر آنکـــــس کـــــو دلی  ه
ــــــادر زاد جاهــــــل ــــــود چــــــون کــــــور م  ب
 نهــــــــــــد رو در بیابــــــــــــان راه دانــــــــــــد
 مشــــــو گســــــتاخ چــــــون او گــــــردد آگــــــاه
ـــی شـــک ـــاه ب ـــدر چ ـــد ان ـــوع افت ـــو متب  چ

 ت ایـــــن چـــــاه طبیعـــــتعجـــــب چاهیســـــ
 در آن چــــــــه گــــــــر فتــــــــادی در نیــــــــائی
ــــلاص آورد یــــار ــــه اخ ــــا ک ــــن ت ــــل ک  عم
ــــال ــــت اخلاصــــت باعم ــــرون گش  چــــو مق
ـــا اخـــلاص چـــون شـــد ـــم و ب ـــا عل ـــل ب  عم
ـــــــــص  خطـــــــــر دارد بســـــــــی در راه مخل
 کــــه اخلاصــــی کـــــه در وی شــــد هویـــــدا
 چــــــو از حضــــــرت بیامــــــد آن هــــــدایت
 همـــــين دانـــــش بـــــود او را چـــــو پـــــيری

 هــــــیبجــــــو پــــــيری اگــــــر تــــــو مــــــرد را
  

ـــــــاید ـــــــود را برگش ـــــــه خ ـــــــود روزی ک  ب
ـــــــــــد ـــــــــــردد و ره را بپوی ـــــــــــاده گ  گش
ـــــــزل در رســـــــاند  هـــــــم او خـــــــود را بمن
ــــــــل ــــــــيراه غاف  کــــــــه باشــــــــد از ره و ب
 خلایــــــــــق را از آن بــــــــــيراه خوانــــــــــد
ــــــن چــــــاه ــــــک فتــــــاده در ب ــــــود بیش  ب

ـــــانش ـــــد تابع ـــــک درافت ـــــک ی ـــــه ی  جمل
 مشـــــــــو زنهـــــــــار گمـــــــــراه طبیعـــــــــت
ــــــــابی روشــــــــنائی ــــــــدر وی نی  کــــــــه ان
ـــــرا کـــــار ـــــد ت ـــــی اخـــــلاص برنای  کـــــه ب
 قبــــــول حضــــــرت آیــــــد جملــــــه افعــــــال
ـــــد ـــــون ش ـــــیطان بخ ـــــرۀ ش ـــــورش زه  ز ن
گــــــاه مخلــــــص  بفضــــــل حــــــق شــــــود آ
ـــــــدا ـــــــت پی ـــــــرعش گش ـــــــتعمال ش  ز اس
ـــــت ـــــن حکای  کـــــه از شـــــارع شناســـــد ای
 خطــــــــر برخیــــــــزد و گــــــــردد خطــــــــيری
 ائیکــــــه باشــــــد پــــــير همچــــــون روشــــــن

  

 در بیان مرد دین و شرح پير فرماید
ــــــد ــــــرد باش ــــــين م ــــــت همنش ــــــو دول  چ
ـــــــرا راه ـــــــد وی ت ـــــــن نمای  چـــــــو درد دی
 پدیـــــــد آیـــــــد تـــــــرا در ســـــــینه شـــــــوقی
 پــــس آنگــــه شــــوق و ذوقــــت ســــوز گــــردد
 شــــوی طالــــب کــــه تــــا خــــود کیســــتی تــــو
 شــــــب و روزت بــــــود ایــــــن درد دایــــــم
ـــــــن درد ـــــــد ای ـــــــن دانن  مشـــــــایخ درد دی
ــــــارک ــــــن درد مب ــــــت ای ــــــب دردیس  عج

ـــــــا ـــــــن درد خـــــــالىمب ـــــــیچکس زی  دا ه
 دوای جملــــــــــــۀ انســــــــــــی و جنــــــــــــی
ـــــــد ـــــــر او دوا ش ـــــــه آخ ـــــــا دردا ک  خوش
 همـــــان دل کـــــو ز دیـــــن بـــــی درد باشـــــد
ـــــد ـــــدا ش ـــــی از وی ج ـــــر دم ـــــت گ  درون
ـــــــت ـــــــت از وی در عذابس ـــــــه نفس  اگرچ
 چــــــو درد دیــــــن تــــــرا در دل اثــــــر کــــــرد
ــــــاق ــــــردن در آف ــــــر ک ــــــک نظ ــــــد ی  ببای
ــــــدن ــــــد بری ــــــس آنگــــــه زان نظــــــر بای  پ

 اشــــــــــــدهمیشــــــــــــه او قــــــــــــرین درد ب 
ــــــاه ــــــت زود آگ ــــــواب غفل ــــــوی از خ  ش
ــــی ــــو زان شــــوق ذوق ــــس ت ــــد نف ــــه یاب  ک
 شــــــبت زان ســــــوز همچــــــون روز گــــــردد
ـــــــا ز بهـــــــر چیســـــــتی تـــــــو  دریـــــــن دنی
 وجـــــــود تـــــــو بـــــــود زیـــــــن درد قـــــــایم
ــــــرد ــــــرا ف ــــــش ت ــــــه آلای ــــــد از جمل  کنن
ــــــارک ــــــرد مب ــــــر م ــــــورد ه ــــــود در خ  ب
ـــــالى ـــــرد و خ ـــــعادت ف ـــــد از س ـــــه مان  ک

ــــی ــــت م ــــين درد اس ــــی هم ــــه دان ــــد ک  بای
 را او شــــــــفا شــــــــدتمامــــــــت رنجهــــــــا 

 یقــــــين دان کــــــو ز معنــــــی فــــــرد باشــــــد
ـــــــد ـــــــتلا ش ـــــــا مب ـــــــه بلاه  بصـــــــد گون
ــــــت ــــــتح بابس ــــــیکن جــــــان و دل را ف  ول
 ز خویشــــت خــــواجگی بایــــد بــــدر کــــرد
ــــــاق ــــــد و میث ــــــدر عه  تفکــــــر کــــــردن ان
 تمامـــــــــت پـــــــــرده هســـــــــتی دریـــــــــدن



 

 ر کـــــردبفکـــــرت بایـــــد انـــــدر خـــــود نظـــــ
 چـــــو آن چیـــــزی کـــــه تـــــو جویـــــای آنـــــی
 در آفـــــــاقش نیـــــــابی گرچـــــــه جـــــــوئی
ـــــــــردن ـــــــــار ک ـــــــــدانی ک ـــــــــا ن  ولى تنه
ــــــی راه ــــــینی گــــــم کن ــــــر برنش  بخــــــود گ
 بســـــا طالـــــب کـــــه بـــــر خـــــود برنشســـــتند
ــــــــن راه ــــــــتن ای ــــــــدلیلی رف ــــــــاید بی  نش
ــــاک ــــولى خطرن ــــود غ ــــک ب ــــر ی  در آن ه
ــــــــد فراچــــــــاه ــــــــآواز خوشــــــــت خوان  ب
 در آنچـــــــــــاه طبیعـــــــــــت ار بمـــــــــــانی

 طلــــــب کــــــردببایــــــد رهــــــبر چابــــــک 
 بــــــــرایش خویشــــــــتن تســــــــلیم مــــــــیکن
 شــــــــریعت ورز باشــــــــد مــــــــرد هشــــــــیار
 قــــــــدم انــــــــدر شــــــــریعت داشــــــــته او
ــــــدارا ــــــا او م ــــــس ب ــــــک نف ــــــرده ی  نک
 شــــــده او مطمــــــئن انــــــدر همــــــه حــــــال
 نــــــــه هرگــــــــز ره زده بــــــــر وی هــــــــوائی
ــــــــــوین ــــــــــات و ز تل  گذشــــــــــته از مقام
ـــــــــده ـــــــــرده ره بری ـــــــــع ک ـــــــــازل قط  من
ــــــــــــه در کارهــــــــــــا او  اجــــــــــــازت یافت
 ععلــــــوم ظــــــاهر و بــــــاطن بــــــرش جمــــــ
 کــــــه تــــــا بــــــا او درایــــــن ره در بــــــدایت
ــــــــد ــــــــر بجوی ــــــــار او یکس ــــــــلاح ک  ص
ـــــــــــاس دارد ـــــــــــت پ ـــــــــــرا در ره بهمّ  ت
ــــــت ــــــزلى چیس ــــــر من ــــــت ه ــــــد آف  بگوی
ـــــدو وصـــــل هجـــــران ـــــرب و بع  نشـــــان ق
ـــــــت پـــــــایمرد کـــــــار باشـــــــد  چـــــــو دول
ــــــــين صــــــــاحب دلى را  بدســــــــت آور چن
 همـــــان چیـــــزی کـــــه فرمایـــــد تـــــو زنهـــــار
 ز دســـــــت ظـــــــاهر او خرقـــــــه در پـــــــوش

  

ـــرد ـــدر خـــود ســـفر ک ـــس آنگـــه بیخـــود ان  پ
 بـــــــرون از تـــــــو نباشـــــــد تـــــــا تـــــــودانی
ـــــــوئی ـــــــر بج ـــــــابی گ ـــــــود بی  ولى در خ

ـــــــردنبب ـــــــن ســـــــفر ناچـــــــار ک ـــــــد ای  ای
ـــــن چـــــاه ـــــی در ب ـــــا نیفت ـــــن ت ـــــدان ای  ب
 تمامــــــــت راه را بــــــــر خــــــــود ببســــــــتند
 کــــه درهــــومنزلش باشــــد دو صــــد چــــاه
 شــــــده در رهــــــزدن گســــــتاخ و چــــــالاک
 نهـــد بـــر دســـت و پایـــت بنـــد از آن چـــاه
ــــــــدگانی ــــــــاره تلخــــــــت زن  شــــــــود یکب
ـــــــرا در ره ادب کـــــــرد ـــــــد ت  کـــــــه او دان
 رســـــــــوم و راه از آن تعلـــــــــیم مـــــــــیکن

ـــــه اســـــرارشـــــده مکشـــــوف  ـــــروی جمل  ب
 نـــــــــه هرگـــــــــز ســـــــــنتی بگذاشـــــــــته او
ـــــــــکارا ـــــــــر وی آش ـــــــــاق ب ـــــــــه آف  هم
 بکـــــرده تـــــرک نفـــــس و جـــــاه بـــــا مـــــال
 نـــــه صـــــادر گشـــــته زاعمـــــالش ریـــــائی
 شــــــــده قــــــــایم بحــــــــالات و بتمکــــــــين
 تمامـــــــــت پـــــــــردۀ هســـــــــتی دریـــــــــده
ـــــــــــا او ـــــــــــیده باره ـــــــــــان ودل کش  بج
 گـــــدازان گشـــــته انـــــدر راه چـــــون شـــــمع
 بنـــــــــور شـــــــــمع او یـــــــــابی هـــــــــدایت

ـــــگ خـــــود بی ـــــت زن ـــــویدز نفس ـــــی بش  ن
ـــــو شـــــمارد ـــــر ت ـــــک ب ـــــک بی ـــــازل ی  من
ــــت ــــدم کیس ــــر ق ــــرا در ه ــــره ت ــــان هم  هم
ــــــــاموزی او ای جــــــــان  از آن یکســــــــر بی
 همـــــان بخـــــت تـــــو هـــــر دم یـــــار باشـــــد
ـــــــر مشـــــــکلی را  کـــــــه بگشـــــــائی ازو ه
 بجـــــــان و دل کـــــــن اســـــــتقبال آن کـــــــار
ــــــاطن رو بجــــــان و دل همــــــی کــــــوش  بب

  

 در بیان نمایش و روش و کشش
ـــــد ـــــن درد باش ـــــاحب ای ـــــو ص ـــــی ک  کس

 آنکـــــو طالـــــب ایـــــن کـــــار نبـــــودهـــــر 
ــــــــــدمگاه ــــــــــد از اول ق ــــــــــایش باش  نم
 چــــــو گردیــــــد او روش پیــــــدا کنــــــد زود

 درونـــــــش از دو عـــــــالم فـــــــرد باشـــــــد 
ــــــــود ــــــــار نب ــــــــدرین ره ی ــــــــامش ان  مق
 پـــــس آنگـــــه گردشـــــش باشـــــد بناگـــــاه
ـــــود ـــــرع فرم ـــــت ش ـــــدر طریق ـــــان کان  چن



 

ـــــد ـــــیش آی ـــــش در پ ـــــاهی کش ـــــس آنگ  پ
ـــــــردد ـــــــش گ ـــــــدیقان ره دروی ـــــــو ص  چ
ـــــــازد ـــــــویش س ـــــــعار خ ـــــــریعت را ش  ش
ـــــک ســـــنت مخـــــالف چـــــون نگـــــردد  بی
ـــــــد ـــــــرا دی ـــــــد ف ـــــــرع آی  روش از راه ش
ــــت ــــه شرعس ــــدان ک ــــت راه حــــق می  حقیق
ـــــــد ـــــــیار باش  چـــــــو او در راه حـــــــق هش
ـــــده ـــــاد و بن ـــــد منق ـــــو ش ـــــریعت را چ  ش
ـــرد ـــش ک ـــدین کش ـــه ورا چن ـــک جذب ـــه ی  ک
ــــــود ــــــرورش ب ــــــریعت پ ــــــو او را در ش  چ

  

ــــــد ــــــال و جــــــاه خــــــود برآی ــــــیش م  ز پ
ــــــال و جــــــاه خــــــویش گــــــردد  عــــــدو م

ـــــــــار  ـــــــــازددوای درد و ک ـــــــــویش س  خ
ــــردد ــــون نگ ــــود در خ ــــس خ ــــت نف  ز دس
ــــد ــــد فرادی ــــرع آی ــــل و ف ــــش زان اص  کش
 اســــاس بنــــدگی زان اصــــل و فــــرع اســــت
 کشــــــش خــــــود دایمــــــاً در کــــــار باشــــــد
ــــــــده ــــــــر دو رون ــــــــوم آن ه  شــــــــود معل
ــــرد ــــوان آن روش ک ــــرن نت ــــه در صــــد ق  ک
 یقـــــــين دان اوّل و آخـــــــر کشـــــــش بـــــــود

  

 در بیان ادب فرماید
 لبــــــــاس زاهــــــــدان و رنــــــــگ پوشــــــــان

 بایـــــــــــد اول در نمـــــــــــایش دوتـــــــــــائی
ـــــدا ـــــت پی ـــــادش گش ـــــردش در نه  چـــــو گ

 د فــــــی الحــــــاليمرقــــــع بایــــــدش پوشــــــ
ـــــون بـــــر طریـــــق شـــــرع باشـــــد  روش چ
 مرقـــــــــع بایـــــــــدش پوشـــــــــید ناچـــــــــار
ــــــت  کشــــــش چــــــون درکشــــــد او را بهیب
 شـــــــود بـــــــر همرهـــــــان خـــــــود مقـــــــدم
ــــوی ــــر ت ــــوی ب ــــر دوزی بســــوزی ت  چــــو ب
 خشــــــن جانــــــا لبــــــاس آخــــــرین اســــــت
 بــــــود ایــــــن اصــــــلها را فــــــرع بســــــیار

ـــــ ـــــن مش ـــــاناز ای ـــــن فروش ـــــران دی  ت خ
ــــــغال بــــــاغ ویــــــران ــــــن مشــــــت ش  ازی
 شــــــب و روزم از ایــــــن حالــــــت پریشــــــان
 بغفلــــــــــت از ره شــــــــــهوت بکوشــــــــــند
 حـــــروف نـــــام و پوششـــــهای یـــــک یـــــک
ــــت ــــس دراز اس ــــویم ب ــــرحش بگ ــــر ش  اگ
ـــــش ـــــه دروی ـــــد ک ـــــرو بین ـــــير راه ـــــو پ  چ
 بــــدان منــــزل چــــو حاصــــل شــــد اساســــش

 هــــــای ایــــــن راه بترتیــــــب اســــــت منــــــزل
 یکایـــــــــــک را مرتـــــــــــب در نوشـــــــــــتن

ــــــداد ــــــانب ــــــک از دل و ج ــــــر ی  ن داد ه
 چــــو بــــی ترتیــــب مــــانی برتوشــــين اســــت
 هـــــر آنکـــــس کـــــو شـــــراب فقـــــر نوشـــــد

 شــــان از شــــوق جوشــــان کــــه باشــــد ســــینه 
ــــــدا شــــــود در ره گشــــــایش  کــــــه تــــــا پی
 بــــــود هــــــر لحظــــــۀ حــــــيران و شــــــیدا
 بگویــــد تــــرک نفــــس و جــــاه بــــا مــــال
 دل و جـــــــانش دریـــــــن معنـــــــی گـــــــذارد

ـــرع  ـــه صـــاحب ش ـــارک ـــش ب ـــد دادن  خواه
ــــــت ــــــه غیب ــــــد او از جمل ــــــوری بای  حض

 ن پوشـــــــیدنش گـــــــردد مســـــــلمآچـــــــو 
ــی ــق و م ــواهی دل ــو خ ــوی ت ــن گ ــواهی کف  خ

 اصـــــول پوشـــــش ایشـــــان همـــــين اســـــت
ــــب شــــد کــــار ــــی ترتی ــــی گــــویم چــــو ب  بل
 ز غصــــــــه دایمــــــــاً هســــــــتم خروشــــــــان
 شدســـــــتم انـــــــدرین عـــــــالم هراســـــــان
 همــــــی ترســــــم بگــــــيرم حــــــال ایشــــــان

 خواهنــــد پوشــــند هــــر آن چیــــزی کــــه مــــی
 شـــــــک تســـــــت ناپوشـــــــیده بـــــــیااشار

ــــر هــــر یکــــی صــــد ســــر و درازاســــت  بزی
 ترقــــــی کــــــرد انــــــدر عــــــالم خــــــویش
 بــــه نســــبت پوشــــد اینجــــا یــــک لباســــش
ــــــاه گ ــــــزل آ ــــــدن از من ــــــد ش ــــــدل بای  ب
 بهمــــــــت از همــــــــه انــــــــدر گذشــــــــتن
ــــان ــــو آس ــــر ت ــــردد ب ــــن راه گ ــــا ای ــــه ت  ک
ـــدرین ره فـــرض عـــين اســـت ـــب ان  کـــه ترتی
ــــدان کــــه بیشــــک خرقــــه پوشــــد  یقــــين می



 

ـــــا ـــــه جان ـــــن ره خرق ـــــد دری ـــــم آم  دو قس
  

 تــــا گــــردی تــــو دانــــا ز مــــن بشــــنو کــــه
  

 در بیان خرقه ارادت فرماید
ــــــــــد ارادت  نخســــــــــتين قســــــــــم را گوین
ـــــند ـــــیخ پوش ـــــت ش ـــــه ز دس ـــــين خرق  چن
ـــــــوان  ز دســـــــت هـــــــیچکس پوشـــــــید نت
 بـــــــــترک اســـــــــم دارد قســـــــــم ثـــــــــانی
 ز دســـــت هـــــر کـــــه نیکـــــو حـــــال باشـــــد
ــــــت ــــــاید نگهداش ــــــیدن و ش ــــــوان پوش  ت

  

ــــــــعادت  ــــــــل س ــــــــتانند از اه ــــــــه بس  ک
 بجـــــــــان در راه تعظـــــــــیمش بکوشـــــــــند

ـــــــين خر ـــــــين در راه اخـــــــوانچن ـــــــه یق  ق
 چـــــو درویشـــــی همـــــی بایـــــد کـــــه دانـــــی
ـــــد ـــــال باش ـــــاه و م ـــــس و ج ـــــدوی نف  ع
ـــــــوح روزگـــــــار خـــــــویش انگاشـــــــت  فت

  

 در بیان ریاضت فرماید
ـــــــان و ســـــــجاده ـــــــی و دو ن  یکـــــــی دلق
 بــــــــترک جملــــــــه بایــــــــداکردی یــــــــار
 بـــــــــــدان ای طالـــــــــــب راه ســـــــــــعادت
ـــــردی ـــــوار گ ـــــدک خ ـــــه ان ـــــتين آنک  نخس
 دوم کــــــم گــــــوی تــــــا گــــــردی ســــــلامت

 تـــــا کاهـــــل نگـــــردی ســـــیم کـــــم خســـــب
ــــدار ــــادت را نگه ــــن ســــه ع ــــم ای ــــو دای  ت
 کـــــه تــــــا یــــــابی در ایــــــن ره اجتهــــــادی
 بجــــد و جهــــد و ســــعی و طاقــــت خــــویش
 خــــورش چــــون از وجــــودت پــــاک باشــــد

 تـــــو اصـــــل تمـــــام اســـــت خـــــورش در راه
ــــــن دان ــــــار دی  خــــــورش را اصــــــل راه ک
 هــــران تــــن کــــو بشــــبهت پــــرورش کــــرد
 کـــــه تـــــا یـــــابی تـــــو ذوقـــــی از طریقـــــت

ـــــــا ـــــــۀ ایم ـــــــوی جام ـــــــود دوزز تق  ن خ
 چــــو بــــا شــــرع تــــو تقــــوی یــــار نبــــود
ـــــز  اگـــــر خـــــواهی کـــــه باشـــــی رهـــــرو تی
ـــــد جـــــاهی ـــــد مـــــال و قی ـــــدر بن  چـــــو ان
ـــــــارج از آداب ـــــــو خ ـــــــوئی مش ـــــــر م  س

  

ـــــــاده  ـــــــت فت ـــــــا گوشـــــــۀ عزل  چـــــــو دان
ـــــــه اینکـــــــار ـــــــز ک ـــــــاید ج  ارادت را نش
 کــــه آمــــد اصــــل کــــارت بــــا ســــه عــــادت
 اگـــــر پرخـــــور شـــــوی پـــــر خـــــوار گـــــردی
ـــــــت ـــــــی دارد ملام ـــــــوئی بس ـــــــه پرگ  ک

ــــــه از ک ــــــردیک ــــــیچ م ــــــد ه ــــــل نیای  اه
 ســـــعادت بـــــر تـــــو بگشـــــاید همـــــه کـــــار
 همـــــی کـــــن دائمـــــاً بـــــا خـــــود جهـــــادی
 خـــورش از خـــود بگــــير ای مـــرد درویــــش
ـــــــده رهـــــــرو و چـــــــالاک باشـــــــد  خورن
 ز خـــــوردن کـــــار هـــــرکس بانظـــــام اســـــت
ـــــــين دان ـــــــد یق ـــــــورش آم ـــــــا ازخ  خلله
 هــــر آن آفــــت کــــزو آیــــد خــــورش کــــرد
ـــــت ـــــت حقیق ـــــر جان  شـــــود مکشـــــوف ب

 ن روزکـــــه تـــــا عریـــــان نمـــــانی انـــــدری
ـــــــــود ـــــــــار نب ـــــــــزد خاصـــــــــگانت ب  بن
ـــــز ـــــال و جـــــاه خـــــویش برخی ـــــیش م  ز پ
ـــــواهی ـــــه خ ـــــیچ مقصـــــودی ک ـــــابی ه  نی
ــــواب ــــت ازخ ــــردد بخت ــــدار گ ــــا بی ــــه ت  ک

  

 در بیان رعایت ادب فرماید
ـــــــــر ادب دان ـــــــــن را ب ـــــــــاس راه دی  اس
ــــران ــــل هج ــــار و وص ــــل ک ــــد اص  ادب ش
 نشــــــاید بــــــی ادب ایــــــن ره بســــــر بــــــرد
 بچشـــــــم حرمـــــــت و تعظـــــــیم در پـــــــير

ـــــه  ـــــر ک ـــــروزی ه ـــــوب ـــــتر از ت ـــــد مه  باش

ــــــــــرّب ا  ــــــــــردانمق ــــــــــتند م  ز ادب گش
ـــــان ـــــر درد و درم ـــــۀ ه ـــــد مای ـــــم او ش  ه
ــــــورد ــــــتن خ ــــــیچکس را داش ــــــاید ه  نش
ــــوقير ــــت ت ــــين هس ــــه ک ــــن در هم ــــه ک  نگ
 چنــــان میــــدان کــــه هســــت او بهــــتر از تــــو



 

 بجـــــان میکـــــوش در تعظـــــیم هـــــر پـــــير
 ادب بـــــــا خـــــــالق و خلقـــــــان نگهـــــــدار
ـــــــه حـــــــال ـــــــو در هم ـــــــدار ادب ش  نگه
 چــــــو اعمـــــــال تـــــــو بـــــــا آداب باشـــــــد
 همیشـــــــه بـــــــی ادب مهجـــــــور باشـــــــد
 عمـــــل چـــــون بـــــا ادب هـــــم یـــــار نبـــــود
ــــــردی ــــــوب گ ــــــک ادب محج ــــــترک ی  ب
ــــــابی معــــــانی ــــــا ادب ی  چــــــو باشــــــی ب
 ادب آمــــــد دریــــــن ره اصــــــل هــــــر کــــــار

  

ـــــير ـــــابی زحمـــــت از پ ـــــا در دل نی  کـــــه ت
 کـــــه تاکشـــــت امیـــــدت بـــــر دهـــــد بـــــار
 کـــــه تـــــا مقبـــــول باشـــــد از تـــــو اعمـــــال
ـــــد ـــــاب باش ـــــتح الب ـــــه ف ـــــرا صـــــد گون  ت

 ت حـــــــق دور باشـــــــدمـــــــدام از حضـــــــر
ــــــود ــــــار نم ــــــزد حضــــــرت ب ــــــل ران  عم
ـــــوب گـــــردی ـــــا صـــــد هـــــنر معی  یقـــــين ب
ـــــاز مـــــانی ـــــی بـــــی ادب زو ب ـــــو باش  چ
 همــــــــی گــــــــویم ادب زنهــــــــار زنهــــــــار

  

 در بیان نصیحت و نگاهداشت صحبت
ــــــد خــــــویش داد خــــــویش بســــــتان  ز عه
 نفســــــهای تــــــو معــــــدود اســــــت یکســــــر
ـــــات و ســـــاعت  مـــــوزع کـــــن بخـــــود اوق
ـــــیده باشـــــی ـــــون کوش ـــــه چ ـــــرط آنک  بش

 عــــــد از فریضــــــه هــــــیچ کــــــاریمکــــــن ب
ــــه گــــوی  چــــو خــــدمت هســــت تــــرک نافل
ــــت ــــو حرم ــــابی ت ــــا ی ــــوش ت ــــدمت ک  بخ
 بهـــــــين جملـــــــه خدمتهاســـــــت خـــــــدمت
ـــــابی ز خـــــدمت ـــــدان شـــــهی ی ـــــين می  یق
ـــــــــــانی ـــــــــــراج مع ـــــــــــلوک راه و مع  س
ــــــش ــــــیش راه دروی ــــــه پ ــــــت ب ــــــه من  من
 چنــــــان خــــــدمت کــــــن ای یــــــار یگانــــــه
ـــــادی ـــــت نه  چـــــو خـــــدمت کـــــردی و من
ـــــز ـــــو برخی ـــــی دیـــــدی ت  چـــــو بـــــرگ منت

 بت نیـــــابی هــــــیچ کــــــاریکـــــزان صــــــح
ــــت ــــس خطرهاس ــــحبت ب ــــدان در راه ص  ب
 بــــــد افتــــــد مــــــر تــــــرا از بــــــد قرینــــــت
ــــــــــد ــــــــــا نمای ــــــــــک دم خرابیه  در آن ی
 اگـــــــر هـــــــم صـــــــحبت نیکســـــــت در راه
 چــــــــو قــــــــدر صــــــــحبت او را بــــــــدانی
 گـــــر آن صـــــحبت دمـــــی معـــــدود باشـــــد
 مثــــــــال کیمیــــــــا دان صــــــــحبت چنــــــــد
ــــــــرآرد ــــــــگ خــــــــود ب ــــــــت را برن  تمام
ــــش ــــرد دروی ــــال ای م ــــاه و م ــــان و ج  بج

 کــــن تــــو بــــا همصــــحبت خــــویش تقــــرب

ــــل   ــــر غاف ــــی چــــاگ ــــتانشــــوی باش  و مس
 کنــــد بــــر هــــر یکــــی حکمــــی بمحشــــر
ــــــــادت ــــــــانواع عب ــــــــب ب ــــــــروز و ش  ب
ـــــی ـــــیده باش ـــــود پوش ـــــد خ ـــــد و جه  بج
ــــــاری ــــــرداری ز ی ــــــه ب ــــــاری ک ــــــر ب  مگ

ــــرده ــــوی بخــــدمت ب ــــی گ ــــر کس ــــد از ه  ان
ـــــحبت ـــــل ص ـــــردد اه ـــــرد گ ـــــدمت م  بخ
ـــــــه سعادتهاســـــــت خـــــــدمت  ســـــــر جمل
 نجـــــــات از گمرهـــــــی یـــــــابی زخـــــــدمت

 ز خـــــدمت تـــــا کـــــه دانـــــی شـــــود پیـــــدا
 ب انـــدیشمقـــامی نیســـت نـــک ایـــن بـــا

ـــــه ـــــد جاودان ـــــو باش ـــــر ت ـــــت ب ـــــه منّ  ک
ــــــــاد دادی ــــــــر ب ــــــــج را ب  یقــــــــين آن رن
 از آن صـــــــحبت بپـــــــای جهـــــــد بگریـــــــز
 بجــــــــز ضــــــــایع گذشــــــــتن روزگــــــــاری
ــــــس اثرهاســــــت  نفســــــها را بصــــــحبت ب
 اگــــــر یــــــک دم بــــــود او هــــــم نشــــــینت
ــــــــد ــــــــتن در نیای  کــــــــه شــــــــرح آن بگف
ــــــرا در صــــــحبتش جــــــاه ــــــر ت ــــــد م  فزای
ــــــــدگانی ــــــــی زان صــــــــحبت آب زن  چش

ــــــع ــــــحبتش مس ــــــم ص ــــــداز آن ه  ود باش
 کـــــه بـــــر افعـــــال و اعمـــــال تـــــو افکنـــــد
ــــــــــــدبختی ســــــــــــرآرد ــــــــــــه روز ب  بتوب
ـــــو داده باشـــــی داد صـــــحبت ـــــا ت  کـــــه ت
ـــــاد صـــــحبت ـــــر جـــــا همـــــان بنی ـــــود ب  ب



 

 منــــه تفضــــیل خــــود را بــــر یکــــی مـــــور
ـــــــتن را ـــــــی خویش ـــــــر فضـــــــلی شناس  اگ
 بخـــــود گـــــر زانکـــــه داری نیـــــک ظـــــن را
 ز تـــــــو بیقـــــــدر تـــــــر انـــــــدر دو عـــــــالم
ـــــــه ـــــــق بیکران ـــــــی الح ـــــــت باش  ز رحم
ـــــــم ـــــــدار دائ ـــــــر فضـــــــل او می  نظـــــــر ب
 کــــــه کــــــردارت بکــــــاری بــــــاز نایـــــــد
 همـــــی کـــــن کـــــار و بفکـــــن از نظـــــر دور

 و کــــاریبدســــت و کســــب خــــود مــــیکن تــــ
ـــــــد ـــــــرو بن  ســـــــئوال و خواســـــــتن رادر ف
ــــــق ــــــد مطل ــــــو حاجتمن  مگــــــر گــــــردی ت
ـــــــدر و دور از ذخـــــــيره  کـــــــه باشـــــــی ان
ــــف ــــه وق ــــر ضــــرورت لقم ــــز ب ــــور ج  مخ
ـــــــم ـــــــف پیش ـــــــال وق ـــــــردار م ـــــــود م  ب
ـــــۀ خـــــویش ـــــی لقم ـــــدار از کـــــس دریغ  م
ــــــــانی ــــــــاج آب و ن  کــــــــه وقــــــــت احتی
 ولـــــیکن صـــــحبت از هـــــر کـــــس نگهـــــدار
ــــــان ــــــا ن ــــــی دو ت ــــــد وقت  بدســــــتت گرفت

ـــــر دو  ـــــردی ه ـــــو م ـــــن زودچ ـــــار ک  را ایث
 در آن وجهــــی کــــه صــــاحب شــــرع فرمــــود
 تــــو بــــرگ مــــرگ از قــــرآن همــــی ســــاز
ـــــــص را نیکـــــــو نگهـــــــدار  حـــــــدیث و ن
ــــــــن و آن را ــــــــانی ای  اگــــــــر بیکــــــــار م
ـــــــت  شـــــــفیعت خصـــــــم گـــــــردد در قیام

  

ــــور ــــت ک ــــم دل ــــود چش ــــی ش ــــز آن معن  ک
 بـــــود بـــــر تـــــو فضـــــیلت اهـــــر مـــــن را
 همــــــان قــــــدری شناســــــی خویشــــــتن را
ـــــــــــــــیچکس ز اولاد آدم ـــــــــــــــد ه  نباش
 چـــــو کـــــردی خـــــویش بینـــــی در میانـــــه

 ره بــــــاش قــــــائم بلطــــــف حــــــق دریــــــن
 تمـــــــامی کـــــــارت از فضـــــــلش گشـــــــاید
ـــــرور ـــــته مس ـــــی از آن پیوس ـــــا باش ـــــه ت  ک

 رســـــد از تـــــو بیـــــاری کـــــه راحـــــت مـــــی
ـــد ـــد بن ـــی دو ص ـــن معن ـــاید از ای ـــه بگش  ک
 ســــــــئوالى کــــــــرد شــــــــاید از در حــــــــق
 شـــــود مـــــرد از ذخـــــيره ســـــخت خـــــيره
 صـــــــفا هرگـــــــز نیـــــــارد لقمـــــــه وقـــــــف
ـــــــم ـــــــين و کیش ـــــــه آئ ـــــــن مرتب ـــــــود ای  ب
ـــــش  اگـــــر باشـــــد شـــــه و ورهســـــت دروی

ــــــــو  د یکســــــــان شــــــــهی و پاســــــــبانیب
ـــــرا کـــــار ـــــدد ت ـــــرو بن ـــــد صـــــحبت ف  ز ب
ـــــــوان ـــــــوان اخ ـــــــانی از آن برخ ـــــــه ن  بن
 اگــــــر در دســــــت داری خــــــرج کــــــن زود
 خـــــدا گـــــردد از ایـــــن ایثـــــار خوشـــــنود
ــــاز ــــا س ــــته ب ــــود پیوس ــــارت ب ــــا ک ــــه ت  ک
ـــــــار ـــــــر دو در ک ـــــــه آری ه ـــــــرط آنک  بش
ـــــر دو آن را ـــــردی ه ـــــم ک ـــــين دان خص  یق
ــــــــدامت ــــــــاهی ن ــــــــود آنگ ــــــــدارد س  ن

  

 ت فرمایددر تحقیق صحب
ــــــن راه ــــــتن ای ــــــد رف ــــــق بای ــــــای عش  بپ
 بمقصـــــد چـــــون رســـــی هـــــر دو رمیدنـــــد
ــــــارت ــــــد غ ــــــم کســــــبیت کردن  چــــــو عل
 عبـــــــــارت زان لـــــــــدنی کـــــــــرد دانـــــــــا
 حیـــــــــات جملـــــــــۀ اهـــــــــل معـــــــــانی
 شـــــوی زنـــــده بـــــدو از خـــــویش مـــــرده
 نباشـــــــد مـــــــرد را نزدیـــــــک تـــــــو بـــــــار
 تــــــرا رخصــــــت بــــــود انــــــدر خرابــــــی
 تـــــو عـــــالى همتـــــی شـــــو بشـــــنو ای یـــــار

 روچـــــــــــوداری همتـــــــــــی ره بیشـــــــــــتر 

 بنــــــور علــــــم شــــــاید رفــــــتن ایــــــن راه 
 تــــرا بــــی هــــر دو انــــدر خــــود کشــــیدند
ــــــــرا بخشــــــــند علمــــــــی از اشــــــــارت  ت
 اگـــــر مکشـــــوف گـــــردد جملـــــه اشـــــیاء

 د کــــــه دانــــــیبایــــــ از آن علمســــــت مــــــی
 نگــــيرد بــــر تــــو زان ســــر هــــیچ خــــورده
ــــــار ــــــدران ک ــــــانی ان ــــــده م ــــــه زن  همیش
ـــــــابی ـــــــانی را کـــــــه ی  بســـــــا گـــــــنج مع
ــــــرار ــــــم پیوســــــته ز اب ــــــالى هم ــــــود ع  ب

 خــــویش درشــــو قــــدم از خــــود کــــن و بــــی



 

ـــــی ـــــه بین ـــــی را ب ـــــک خراب ـــــا مل ـــــه ت  ک
ــــــق ــــــار مواف ــــــافر ای ی ــــــردی ک ــــــو گ  چ
 خرابــــــــــاتی شــــــــــوی میخــــــــــوارگردی
 چـــه دانـــی تـــا خرابـــی خـــود چـــه جایســـت
ـــــــابی ـــــــاز ی ـــــــی ب ـــــــک خراب  اگـــــــر مل
ــــــــرادر ــــــــوم ای ب ــــــــه معل ــــــــان جمل  نش
ـــــواهی ـــــه خ ـــــر زانک ـــــالمی گ ـــــد ع  ببخش
 شناســـــای معـــــانی بـــــس نهـــــان اســـــت
ــــــدانی ــــــی ب ــــــن معن ــــــزش ازی ــــــر رم  اگ

ـــــن خر ـــــزی زی ـــــت رم ـــــواهم گف ـــــیبخ  اب
 مـــــــرادم زیـــــــن خرابـــــــی بیخـــــــودی دان
 همـــــان کـــــافر شـــــدن در بیـــــنش خـــــویش
ــــــــردن ــــــــوش ک ــــــــتی ران ــــــــراب نیس  ش
ــــــــاکرده شــــــــمارد ــــــــد اعمــــــــال و ن  کن
ـــــوش ـــــد ن ـــــون کن ـــــتی را چ ـــــراب نیس  ش
ــــــــــــدارد ــــــــــــا ن ــــــــــــود اودل و دنی  وج
 ز بیخوشــــــی ندانــــــد پــــــیش و پــــــس را
 چـــو بیخـــود شـــد دگـــر کـــس را نـــه بینـــد
ــــــــوردد ــــــــتی خــــــــود در ن ــــــــاط هس  بس

 اریبـــــــــدنیا در نـــــــــدارد کـــــــــار و بـــــــــ
ــــــــق ــــــــه علای ــــــــردد از جمل ــــــــرد گ  مج
 گـــــر او را خـــــود دو صـــــد فرزنـــــد باشـــــد
 بــــــود ثابــــــت قــــــدم در شــــــرع دائــــــم
 خرابــــات اهــــل دیــــن ایــــن کــــار گوینــــد
ــــــویم ــــــه گ ــــــی را ک ــــــائی خراب ــــــر ج  به
 اگــــــــر زینســــــــان خــــــــراب و بینــــــــوائی
ــــــنش ــــــر از روی بی ــــــک نظ ــــــان آن ی  هم
 همیشــــــــه آن نظــــــــر را بــــــــاش طالــــــــب
ــــرد ــــر ک ــــان نظ ــــی ز ایش ــــر یک ــــت گ  بحال

 لیــــــــــين کلاهــــــــــترســــــــــاند تــــــــــا بع
ـــــــو منکـــــــر احـــــــوال ایشـــــــان  مشـــــــو ت
 اگـــــر منکـــــر شـــــوی حالـــــت تباهســـــت
ــــــذلان ــــــين خ ــــــان ع ــــــار ایش ــــــود انک  ب
ــــــاد ایشــــــان هرگــــــز از خــــــود  نباشــــــد ی
 مریــــــــد و منکــــــــر و احــــــــرار و اغیــــــــار

 جگرهــــــــای کبــــــــابی را بــــــــه بینــــــــی
 ه در اســــــــلام صــــــــادقاشــــــــوی آنگــــــــ

 ز علــــــم و عقــــــل خــــــود بیــــــزار گــــــردی
 کـــــه علـــــم و عقـــــل بـــــر آنجـــــا بپایســـــت

ـــــــام  ـــــــابیمق ـــــــاز ی  فخـــــــر و عـــــــز و ن
ـــر ـــو یکس ـــی ت ـــوی دان ـــو صـــاحب دل ش  چ
ـــــــاهی ـــــــد اینجـــــــا تب  ولى خـــــــواهش کن
ــــــت ــــــان جانس ــــــی ورای ج ــــــه آن معن  ک
 تـــــــــرا بهـــــــــتر ز گـــــــــنج شـــــــــایگانی
ـــــابی ـــــی بی ـــــن معن ـــــی ازی ـــــا ذوق ـــــه ت  ک
ـــــدی دان ـــــار ب ـــــردن و ک ـــــیان ک ـــــه عص  ن
ـــــــدیش ـــــــی بین ـــــــن معن ـــــــردی دری  اگرم
ـــــردن ـــــوش ک ـــــود بیه ـــــود زخ ـــــود خ  وج
ـــــدارد ـــــرد خـــــود ن ـــــت و ک ـــــر گف ـــــر ب  نظ

ــــدهوششــــ  ود از شــــوق حــــق حــــيران و م
 ســـــــر همـــــــت بـــــــه عقبـــــــی در نیـــــــارد
ــــــیچ کــــــس را ــــــدارد ه ــــــوئی ن  بجــــــز م
ــــــــــد ــــــــــر گزین ــــــــــام نیســــــــــتی را ب  مق
ـــــردد ـــــردش نگ ـــــود گ ـــــده ب ـــــا زن ـــــه ت  ک
ـــــــــــاری ـــــــــــال دارد اختی ـــــــــــه از اعم  ن
 نیــــــــــامیزد زمــــــــــانی بــــــــــا خلایــــــــــق
 بــــــدل زان جملــــــه بــــــی پیونــــــد باشــــــد
 بــــــــامر و نهــــــــی در پیوســــــــته قــــــــائم
 کـــــه تـــــرک نفـــــس و کـــــار و بـــــار گوینـــــد

ــــــویمب ــــــه پ ــــــانی دان ک ــــــن مع  گــــــرد ای
 نظـــــــر بـــــــا تـــــــو کنـــــــد در تنگنـــــــائی
 تـــــــــرا بهـــــــــتر ز جملـــــــــه آفـــــــــرینش
ــــب ــــو غال ــــر ت ــــت ب ــــردد محب ــــا گ ــــه ت  ک
ـــــرد ـــــدر ک ـــــت ب ـــــتی از ذات ـــــت هس  تمام
 جهـــــــان را آرد انـــــــدر زیـــــــر جاهـــــــت
ــــان ــــال ایش ــــابی نصــــیب از ح ــــا ی ــــه ت  ک
 از آن روی دلــــــت یکســــــر ســــــیاه اســــــت
 مبـــــــادا هـــــــیچکس در شـــــــين خـــــــذلان

ــــــــــیچکس را ذرۀ  ــــــــــد ه ــــــــــدنخواه  ب
ــــــار ــــــه را ی ــــــفقت جمل ــــــه از روی ش  هم



 

 بجـــــز حضـــــرت کـــــس ایشـــــان را ندانـــــد
ـــــابی ـــــدر نی ـــــل ان ـــــه بعق ـــــن نکت ـــــو ای  ت
ـــــــان ـــــــيران یون ـــــــۀ پ ـــــــنو نکت ـــــــو مش  ت
ــــــوری ــــــل ط ــــــاورای عق ــــــد م ــــــه بنه  ک

ـــــر ـــــت برت ـــــت ولای ـــــول اس ـــــور عق  از ط
 ولایــــــت عــــــالم عشــــــق اســــــت میــــــدان
 چــــه نســــبت عقــــل را بــــا عشــــق جانــــا
ــــــل ــــــر عق ــــــود پوشــــــیده راز عشــــــق ب  ب
ـــــــد ســـــــر عقـــــــل  بدرویشـــــــی فـــــــرو آی
 مــــــــذلت جویــــــــد و بیچــــــــارگی فقــــــــر
 نـــــه در اصـــــل ســـــخن باشـــــد خطـــــائی

 رود انــــــــدر معـــــــــانی یاگــــــــر بحثـــــــــ
 اگـــــــــر در شـــــــــیوۀ فقـــــــــر و فقـــــــــيری
ـــرع ـــارج از ش ـــد خ ـــه باش ـــزی ک ـــر آن چی  ه

 معنــــی بــــين بــــود مــــرد هبلــــی بایــــد کــــ
ـــــن اســـــرار باشـــــد  کســـــی کـــــو اهـــــل ای
ـــار ـــیش کـــج بـــين شـــد ای ی  چـــو چشـــم معن
ــــو رازی ــــازی ســــخن باشــــم ت  چــــو مــــن ت
ـــــن را ـــــر هـــــم ده ـــــم ب ـــــی نه ـــــن معن  ازی

  

ـــــد ـــــيره مان ـــــان خ ـــــرد از وصـــــف ایش  خ
 کــــــه عقــــــل تــــــو کنــــــد آنجــــــا خرابــــــی
 نــــــه قــــــول ایــــــن خــــــدا دوران دو نــــــان
 کنــــد بــــر حــــال خــــو زیــــن گفتــــه جــــوری
ـــی کـــه عقلـــت بوالفضـــول اســـت  ازیـــن معن
ـــه عقـــل آنجـــا بـــود مـــدهوش و حـــيران  ک
ـــــا ـــــرد دان ـــــز م ـــــخن ج ـــــن س ـــــد ای  ندان
 نیایـــــد راســـــت ســـــاز عشـــــق بـــــر عقـــــل

ــــه ذ ــــلک ــــور عق ــــد درخ ــــکنت ش  ل و مس
 ز خــــــان و مــــــال خــــــود آوارگــــــی فقــــــر
 نیایـــــــــد رفـــــــــتن ازجـــــــــائی بجـــــــــائی
 حقیقـــــت شـــــرع باشـــــد تـــــا کـــــه دانـــــی
 ســـــخن گـــــویم بســـــی بـــــر مـــــن نگـــــيری
 بکــــــاری بــــــاز نایــــــد اصــــــل تــــــافرع
ـــــــــــــــــود مســـــــــــــــــتغرق درد  درون او ب
ــــــــد ــــــــار باش ــــــــی ک ــــــــش را بمعن  درون
ــــــار ــــــدارد اغی ــــــه کــــــج پن ــــــانی جمل  مع
 میــــــــــان مــــــــــا نباشــــــــــد کارســــــــــازی

 ر آغـــــــازم ســـــــخن راز نـــــــوعی دیگـــــــ
  

 در تحقیق مقامات اهل سلوک
 مـــــــراد رهـــــــروان در فعـــــــل و طاعـــــــات
 مقامــــــات اختصــــــاص خــــــاص باشــــــد
 چـــو صـــاحب حـــال گشـــت و مرتبـــت یافـــت
ــــاره آزاد  چــــو مســــکين گشــــت و شــــد یکب
ــــــــــد رود  تصــــــــــوف رو بحــــــــــال او نه
 شـــــود صـــــاحب ســـــخن انـــــدر معـــــانی
ـــورد و گفـــت و خفـــت و کـــردو کـــارش  ز خ
 عـــــــدوی خســـــــروان زو دفـــــــع گـــــــردد

ــــــودشبر ــــــود ز ج ــــــوت خ ــــــد ارواح ق  ن
 همــــــه احــــــوال او از اصــــــل تــــــا فــــــرع
 بـــــــود نـــــــادر چنـــــــين مـــــــرد یگانـــــــه
 ندانـــــــــد هـــــــــیچکس از حـــــــــيرت او را
 تمامــــــــــــت رهــــــــــــروان هفتادگانــــــــــــه
 نبایـــــد پـــــیش او چـــــون و چـــــرا گفـــــت
 مقامــــــــاتش همــــــــه درجــــــــات گویــــــــد

 مقاماتســــــــت و اوقاتســــــــت و حــــــــالات 
 کـــه صـــاحب وقـــت خـــاص الخـــاص باشـــد
ــــــــت ــــــــکنت یاف ــــــــر ذوق و مس  ورای فق
 بیــــــــارد از زمــــــــان و از مکــــــــان یــــــــاد
 شـــــود حضـــــرت ازو راضـــــی و خوشـــــنود
ــــــــدگانی ــــــــوتش چــــــــو آب زن ــــــــود ق  ب
ــــــــارش ــــــــيرون اختی ــــــــاره ب  شــــــــود یکب

 هـــــــا زو رفـــــــع گـــــــردد هتمامـــــــت فتنـــــــ
 بـــــــود آســـــــایش خلـــــــق از وجـــــــودش
 بــــــود مستحســــــن انــــــدر ظــــــاهر شــــــرع
 بـــــــدو نـــــــاجی شـــــــوند اهـــــــل زمانـــــــه
ـــــيرت او را ـــــای غ ـــــق قب ـــــد ح ـــــه پوش  ک
ـــــــــــایش عاشـــــــــــقانه  ببوســـــــــــند خاکپ
ـــت ـــدا گف ـــد خ ـــه او گوی ـــزی ک ـــر چی ـــه ه  ک
 همــــــــه اوقــــــــات از حــــــــالات گویــــــــد



 

ـــــت ای جـــــان در مناجـــــات ـــــی نیس  خلاف
 مفصـــــل نـــــام هـــــر یـــــک گـــــر بخـــــوانی
ــــــت خبرهاســــــت ــــــت و در حال  ولى در وق
 بســــــی گفتنــــــد در اوقــــــات و حــــــالات
 بــــــر مــــــن آن بــــــود کــــــان شــــــاه گویــــــد
 بـــــر او صـــــاحب وقـــــت آن زمـــــان اســـــت
ـــــان خـــــود گمـــــارد ـــــر زم  چـــــو همـــــت ب
 نباشـــــــــــد هرگـــــــــــز او را انتظـــــــــــاری
ــــــــر آن کــــــــو انتظــــــــار وقــــــــت دارد  ه
 چــــــو وقــــــت انــــــدر درون او اثــــــر کــــــرد
ـــــــی ـــــــویش ذوق ـــــــت خ ـــــــد او ز وق  بیاب
ــــــــان را ــــــــد هم ــــــــر باش ــــــــر ره منتظ  دگ

 نســـــتدریـــــن گفـــــتن بســـــی ســـــرها عیا
 همـــی دان هســـت صـــاحب حـــال آنکـــس
 تمامـــــــــت حـــــــــال ز اول تـــــــــا آخـــــــــر
ـــــت کـــــه او بودســـــت در حـــــال  در آن حال
 بــــرون زیــــن او نــــه صــــاحب حــــال باشــــد
 چــــــــو شــــــــرط اختصــــــــار آمــــــــد ز اول
ـــــزی کـــــه او اصلســـــت گفـــــتم  هـــــر آن چی
ـــــــی ـــــــای آن ـــــــو و جوی ـــــــی ت  اگـــــــر اهل
ــــــداری ــــــی ن ــــــن معن ــــــی ازی ــــــر ذوق  اگ
ـــــکل ـــــت مش ـــــانی هس ـــــن مع ـــــناس ای  ش

 یکشـــــد زورســـــخن بنگـــــر کـــــه مـــــا را م
ــــــدم ــــــانی را ندی ــــــن مع ــــــل ای ــــــو اه  چ
 بجـــــــان و دل شـــــــنو هـــــــر دم نـــــــدا را

  

 میــــــــان رهــــــــروان انــــــــدر مقامــــــــات
 یکایــــــــک را بحــــــــال خــــــــود بــــــــدانی

ـــ ـــک را دری ـــر ی ـــه ه ـــی نظرهاســـتک  ن معن
 ز ســـــر خویشـــــتن هـــــر یـــــک مقـــــالات
ـــــد ـــــواه گوی ـــــه آن دلخ ـــــویم ک ـــــن آن گ  م
ـــی روانســـت ـــت خـــودش حکم ـــر وق ـــه ب  ک
ـــــذارد ـــــگ خـــــود گ ـــــاعت برن ـــــان س  هم
 ز بهـــــــــر وقتـــــــــی وز بهـــــــــر کـــــــــاری
 کـــــه تـــــا وقـــــتش برنـــــگ خـــــود بـــــرارد
 چـــــو برقـــــی زود از تـــــيری گـــــذر کـــــرد
ــــــــوقی ــــــــرددش زان ذوق ش ــــــــادت گ  زی
ـــــان را ـــــد آن زم ـــــاز یاب ـــــی ب ـــــا ک ـــــه ت  ک

ــــی  ــــتهم ــــی نهانس ــــن معن ــــه ای ــــویم ت  گ
ـــــس ـــــیش و از پ ـــــا از پ ـــــد حاله ـــــه بین  ک
 بـــــود بـــــر وی همـــــه مکشـــــوف و ظـــــاهر
ـــــوال ـــــه اح ـــــر جمل ـــــدش ب ـــــوفی باش  وق
 بـــــــود کـــــــز جملـــــــۀ ابـــــــدال باشـــــــد

 هـــــــای مطـــــــول گـــــــویم ســـــــخن نمـــــــی
 فــــــروع هــــــر یــــــک انــــــدر وی نهفــــــتم
 شـــــود مکشـــــوف بـــــر تـــــو ایـــــن معـــــانی
 حــــــــدیثم را همــــــــه بــــــــازی شــــــــماری
ـــــاحب دل ـــــد ص ـــــه باش ـــــد ک ـــــی دان  کس

ـــــا ـــــن راز مســـــتور کـــــه ت ـــــدا شـــــود ای  پی
 عنـــــان ایـــــن ســـــخن بـــــا خـــــود کشـــــیدم
ــــدی را ــــو اصــــحاب ه ــــت دان ت ــــه فرق  س

  

 در بیان اقسام اهل ایمان
ـــــد ـــــاص باش ـــــه خ ـــــام وانگ ـــــتين ع  نخس
ــــــوغ عــــــام چــــــون او گشــــــت رهــــــرو  بل
 بلــــــوغ خــــــاص خــــــاص انــــــدر فتــــــوت
ــــان ــــن پریش ــــدر دی ــــو ان  مکــــن خــــود را ت
ـــــــی دســـــــت گـــــــدائی  اگـــــــر گـــــــيرد نب
ـــــــــدش قـــــــــوتی در آخـــــــــر کـــــــــار  نمان

 او بگذشــــــــــت اورا بگذرانــــــــــد چــــــــــو
ـــــــردد ولى را ـــــــع گ ـــــــون منقط ـــــــدم چ  ق
 بـــــود ســـــير نبـــــی چـــــون ســـــير درویـــــش

ـــــه خـــــاص الخـــــاص باشـــــد  ـــــين جمل  مه
 خــــــاص اســــــت بشــــــنو بــــــاول حالــــــت

ــــــــــوت ــــــــــور نب ــــــــــا اول ط ــــــــــود ب  ب
ـــــان ـــــير ایش ـــــد س ـــــو نباش ـــــر ت ـــــزین ب  ک
ـــــرد او را بجـــــائی ـــــا خـــــود ب ـــــا ب  کـــــه ت
 ببایـــــــد بســـــــت بـــــــر فـــــــتراک ناچـــــــار
ـــــد ـــــی بدان ـــــن معن ـــــه ای ـــــد ک ـــــی بای  کس
ــــــی را ــــــت نب ــــــود رتب ــــــت ب ــــــن رتب  دری
 برفـــــت او بلکـــــه او را بـــــرد بـــــا خـــــویش



 

 یقـــــين دانـــــد هـــــر آنکـــــو هســـــت عاقـــــل
 مـــــــرا و شاهســـــــت و اینهـــــــا لشـــــــگر او
 بلــــوغ خــــاص و خــــاص الخــــاش از دیــــن
ـــــود آن دولتـــــی مـــــرد ـــــو در تلـــــوین ب  چ
ـــــر لحظـــــه رنگـــــی  کـــــه دارد حـــــالتش ه
 گهــی دعــوی کنــد چــون مــن کســی نیســت

ـــــی ســـــبحان و گـــــ ـــــاالحقگه  ه گـــــاهی ان
ـــــدایش ـــــو اقت ـــــن ت ـــــت مک ـــــن حال  در ای
 نبایــــــد دســــــتش از دامــــــن جــــــدا کــــــرد
ـــــدا ـــــادش گشـــــت پی  چـــــو تمکـــــين در نه
 بغـــــــــير از ظـــــــــاهر قـــــــــول شـــــــــریعت
ــــــــا را ــــــــن کاره ــــــــل او ک ــــــــول و فع  بق
ـــــد ـــــس بن ـــــر نف  بجـــــان و دل شـــــنو زو ه
 بســــی فــــرق اســــت در تلــــوین و تمکــــين
 اگـــــر مشـــــروح گـــــویم بـــــس دراز اســـــت
 نیابـــــد ســـــر هـــــر کـــــس هـــــم بـــــدو راه

 و کـــــــردی اقتـــــــدا انـــــــدر ره دیـــــــنچـــــــ
ـــــــود از دل و جـــــــان ـــــــدت ب ـــــــابع بای  مت
ـــــير ـــــذهب پ ـــــم م ـــــدن ه ـــــد ب ـــــين بای  یق
 ملایـــــــم بـــــــاش پـــــــیش او تـــــــو دائـــــــم
ــــــــذار ــــــــویش بگ ــــــــار خ ــــــــی اختی  بکل
 فــــــدای خاکپــــــایش را تــــــو جــــــان کــــــن
ـــــــد ـــــــه او را او نگوی ـــــــاری ک ـــــــن ک  مک
 ز ظـــــــاهر تـــــــا ببـــــــاطن هـــــــیچ انکـــــــار
ــــــــت مــــــــرد ره رو ــــــــو بیمــــــــاری طبیب  ت

ــــــو ب ــــــابی ت ــــــودز گفــــــت و کــــــرد او ی  هب
 نبایــــــد دســــــتش از دامــــــن جــــــدا کــــــرد
 بنــــــادر گــــــر تــــــرا دادنــــــد ایــــــن خــــــير
 چــــــو بینــــــا باشـــــــد آن شــــــیخ یگانـــــــه
ــــــا او ــــــت ت ــــــرق از تس ــــــا و ف ــــــود دان  ب
ــــرون شــــد ــــن عــــالم ب ــــو زی  اگــــر شــــیخ ت
 ببایـــــــد پـــــــیش دیگـــــــر شـــــــیخ رفـــــــتن
 کـــــه تـــــا او مـــــر تـــــرا بـــــا خـــــود نـــــوازد
 ازیـــــن صـــــورت اگـــــر خـــــواهی جـــــدائی

  

 شـــــرف اینجـــــا نبـــــی را گشـــــت حاصـــــل
 ببایــــــــد بودشــــــــان بیشــــــــک بــــــــر او

 باشــــــــد و وقتــــــــی بتمکــــــــينبتلــــــــوین 
ـــــــــدا کـــــــــرد ـــــــــالش نشـــــــــاید اقت  بافع
ـــــی ـــــائی درنگ ـــــس ج ـــــک نف ـــــازد ی  نس
ــــدرین عــــالم بســــی نیســــت ــــه از مــــن ان  ب
ـــــــق ـــــــده مطل ـــــــود زاین ـــــــی او ش  از او ب
ـــــــایش ـــــــن از خاکپ ـــــــرمه ک ـــــــیکن س  ول
ــــرد ــــدا ک ــــوان اقت ــــت نت ــــر وق ــــن س  در ای
ــــــــیدا ــــــــيران و ش ــــــــه و ح ــــــــد وال  نباش
ـــــــــدر حقیقـــــــــت ـــــــــۀ ان  نگویـــــــــد نکت
ــــــــا را ــــــــت باره ــــــــردارد ز جان  کــــــــه ب

 بــــردارد ز تــــو هــــر لحظــــه صــــد بنــــد کــــه
 میـــان خـــاص و خـــاص الخـــاص مســـکين
 کــــــه راهــــــش در نیــــــازو راز نازاســــــت
ــــــاه ــــــی ســــــخن کــــــردیم کوت ــــــن معن  ازی
 بشــــــیخی کــــــو بــــــود قــــــایم بتمکــــــين
ــــان ــــعی و امک ــــد و س ــــد و جه ــــدر جه  بق
ــــير ــــان گ ــــه او دارد هم ــــذهب ک ــــر آن م  ه
ــــــائم ــــــاش ق ــــــب میب ــــــدمت روز و ش  بخ
ـــــذار ـــــویش بگ ـــــار خ ـــــرد و ک ـــــت ک  تمام

ـــــز ـــــد آن کـــــنهـــــر آن چی  ی کـــــه او فرمای
 کــــــه جــــــز گــــــرد صــــــلاح تــــــو نپویــــــد
ــــــير زنهــــــار ــــــت و کــــــرد پ ــــــن برگف  مک
 بجـــــــان و دل ز مـــــــن ایـــــــن راز بشـــــــنو
ــــــود ــــــرا س ــــــد دارد ت ــــــه کن  علاجــــــی ک
 بعهـــــــد او بجـــــــان بایـــــــد وفـــــــا کـــــــرد
 کــــه گشــــتی همقــــدم بــــا شــــیخ درســــير
ـــــــــه ـــــــــد روان ـــــــــال گردان ـــــــــرا در ح  ت
ـــــــــــان و دارو ـــــــــــرا درم ـــــــــــد درد ت  کن
 تــــرا ناگفتــــه احوالــــت کــــه چــــون شــــد

 مــــــه حــــــالات او بــــــا خــــــود بگفــــــتنه
ـــــــــازد ـــــــــو بس ـــــــــای ت ـــــــــت کاره  تمام
ــــــــابی از خــــــــودی خــــــــود رهــــــــائی  بی

  



 

 »موتواقبل ان تموتوا«در بیان نیستی و «
ــــــاد بنــــــده ــــــودی افت ــــــد خ ــــــو در بن  چ
ـــــــــته ـــــــــدر راه خس ـــــــــردد ان ـــــــــد گ  مقی
ـــــت واصـــــل ـــــه گش ـــــود در خـــــاطرش ک  ب
ـــــت ـــــی هس ـــــو کس ـــــاطر آرد ک ـــــر در خ  اگ
ـــــرور ـــــر خـــــویش مغ ـــــیچکس ب ـــــادا ه  مب

 خـــــاص گشـــــتمعامـــــا کـــــه گویـــــد  بســـــا
ـــــه از خـــــویش ـــــزد خـــــبر دارد ن ـــــه از ای  ن
 ز دعـــــوی هـــــیچ نایـــــد انـــــدرین بـــــاب
 تمامـــــت معنـــــی انـــــدر نیســـــتی جـــــوی
 توقــــــــــــف برنتابــــــــــــد راه درویــــــــــــش
 بــــــــدان مقــــــــدار کانجــــــــا را بــــــــدانی
ـــــــذر ـــــــا زود بگ ـــــــتی از آنج ـــــــو دانس  چ
 در ایـــــن ره هـــــر کـــــه او جـــــائی بمانـــــد
ــــد ــــدر خــــود بمان  هــــر آن کــــو یــــک دم ان
ـــــراپیش ـــــد ف ـــــر آنچـــــه آی ـــــير حـــــق ه  بغ
ـــــانی ـــــاز م ـــــزی کـــــه از حـــــق ب ـــــر چی  به
ـــــــار ـــــــت را ز خـــــــود دوری ده ای ی  طبیع
ــــع و تــــرک عــــادت  چــــو کــــردی تــــرک طب
ــــو ضــــدیّ  خــــلاف حــــق اگــــر خــــواهی ت
 یقــــــــــين داننــــــــــد مــــــــــردان رونــــــــــده
ــــت ــــویش برخاس ــــدخواه خ ــــز بن ــــی ک  گه
ــــــاجی ــــــابی احتی ــــــه ی ــــــو هرجــــــائی ک  ت
 چــــه دانــــد کــــه بحضــــرت هســــت محتــــاج
ـــــت ـــــاج اس ـــــار و احتی ـــــای اختی ـــــه ج  چ

 عنــــــی نپــــــویمنگــــــر تــــــا گــــــرد ایــــــن م
ــــــادی ــــــن فس ــــــدر دی ــــــد ان ــــــویم نای  بگ
 محبــــــی بــــــود پــــــس محبــــــوب گردیــــــد
 محبـــــــت انـــــــدرو چنـــــــدان اثـــــــر کـــــــرد
ـــــد ـــــود ش ـــــوب خ ـــــتغرق محب ـــــان مس  چن
 نـــــــدارد آگهـــــــی ز اقـــــــوال و افعـــــــال
ــــد او خــــوش ــــه باش ــــود ک ــــت ب  در آن حال
ــــا زود ــــر ی ــــد دی ــــر چــــه از حضــــرت آی  به
ـــــــاه ـــــــاه و بیگ ـــــــد گ ـــــــاز باش ـــــــاز ون  نی
ــــار ــــر ک ــــردد ز ه ــــبر گ ــــا خ ــــه ب ــــس آنگ  پ

ــــــــنونده  ــــــــرادش نش ــــــــوش م ــــــــود گ  ش
ــــــه بســــــته ــــــوحش جمل  شــــــود بــــــاب فت

 ن ره نـــــــدارد هـــــــیچ حاصـــــــليـــــــولى ز
 تمامـــــــت راههـــــــا را او فـــــــرو بســـــــت

ــــــــد ــــــــدار غــــــــرور از ره فت  دور بــــــــه پن
 چــو خــاص الخــاص و خــاص الخــاص گشــتم
 ز دیـــــن باشـــــد بـــــروز حشـــــر درویـــــش
 کــــــه باشــــــد مــــــدعی پیوســــــته کــــــذّاب
ـــــری گـــــوی ـــــدان بمســـــکینی ب  کـــــزین می
ـــــیش ـــــی ب ـــــود هـــــر جـــــائی دم ـــــد ب  نبای
ـــــــانی ـــــــدر وی مع ـــــــردد ان ـــــــت گ  حقیق
ــــر ــــی ب ــــه ب ــــا باغــــت نگــــردد جمل  کــــه ت

ــــی ــــر ســــر م ــــدان کــــو خــــاک ب  فشــــاند ب
 یقــــــــين کــــــــز وی عبودیــــــــت نیایــــــــد

ــــــــ ــــــــی دان ای ب ــــــــویشتل  رادر در ره خ
 حقیقــــــت دان کــــــه تــــــو در بنــــــد آنــــــی
 همـــــــان خـــــــود را ز عادتهـــــــا نگهـــــــدار
ــــــواه و ارادت ــــــود خ ــــــو خ ــــــد در ت  نمان
 یچـــــو خـــــواهی بـــــر مـــــراد او تـــــو نـــــدّ

ــــه از ضــــد نیســــت ســــود هــــیچ بنــــده  ک
 قبـــــــای بنـــــــدگی آمـــــــد بـــــــرو راســـــــت

 خواهـــــد خراجـــــی یقـــــين بایـــــد کـــــه مـــــی
ــــــاج ــــــرق او ت ــــــر ف ــــــدگی ب ــــــد از بن  نه

 و تـاج اسـت چه جای ملک و تخـت و طـوق
ــــــــویم ــــــــردد بگ ــــــــنعکس گ ــــــــیه م  قض
 مریـــــــــــدی را ز اول شـــــــــــد مـــــــــــرادی
ـــــد ـــــوب گردی ـــــب و مطل ـــــه طال ـــــدان ک  ب
 کـــــه آن محبـــــوب را بیخـــــویش تـــــر کـــــرد
 کــــه از یــــادش تمامــــت نیــــک و بــــد شــــد
 بـــــود چـــــون مـــــردۀ در دســـــت غســـــال
ـــــــوب دلکـــــــش ـــــــد محب  مراعـــــــاتش کن
ـــــود از جـــــان و دل راضـــــی و خوشـــــنود  ب
ـــــــــــدرو راه ـــــــــــد ان ـــــــــــارت را نباش  عب

 ر وی جملـــــه اســـــرارشـــــود مکشـــــوف بـــــ



 

ـــــویشممّ ـــــت خ ـــــدر حال ـــــردد ان ـــــن گ  ک
 هــــم از حضــــرت خــــبر دارد هــــم از خــــود
ــــــانی ــــــوع المع ــــــرد مجم ــــــن م ــــــود ای  ب
ــــــاری ــــــه ک ــــــدا در جمل ــــــن اقت ــــــدو ک  ب

 خـــــویش نبـــــود شناســـــد هـــــر کـــــه او بـــــی
  

 کــــه صــــاحب حــــال گــــردد مــــرد درویــــش
ـــــد ـــــک از ب ـــــک و نی ـــــد ز نی ـــــد ب  شناس
ــــــــــدگانی  حقیقــــــــــت خــــــــــورده آب زن
ــــــا ضــــــایع نگــــــردد روزگــــــارت  کــــــه ت
 کمــــــال بنــــــدگی زیــــــن بــــــیش نبــــــود

  

 در تحقیق و بیان ارواح خاص الخاص
 در آن شـــــب خواجـــــۀ مـــــا شـــــد بمعـــــراج
 درون پــــــــــرده دیــــــــــد ارواح جمعــــــــــی
ــــــــان ــــــــور ایش ــــــــیش منظ ــــــــال معن  جم

 گشــــته ز جمعیــــت چــــو یــــک جــــانهمــــه 
ــــگ ــــک رن ــــته ی ــــی گش ــــه از روی معن  هم
 همــــــه حــــــيران وقــــــت لى مــــــع اللــــــه
 همـــــــه در عشـــــــق صـــــــاحب درد گشـــــــته
ـــــــــی ـــــــــوب درگـــــــــاه اله ـــــــــه محب  هم
ــــــل مــــــا زاغ ــــــیده می ــــــدر کش ــــــه ان  هم
 همـــــــــه در نیســـــــــتی فقـــــــــر مســـــــــکين
 بـــــــداده جملـــــــه را پوشـــــــیده ز آغـــــــاز
ـــــوب ـــــاقی بمحب ـــــانی ز خـــــود ب  شـــــده ف
ــــــک نصــــــیبی ــــــر ی ــــــه ه  ز غــــــيرت یافت

 تـــــــابع شـــــــده او را هـــــــم ازجـــــــانز دل 
ــــــــــاه الهــــــــــی ــــــــــدا آمــــــــــد ز درگ  ن
 همـــــين جمعنـــــد خـــــاص صـــــحبت تـــــو
ــــــته ــــــور خــــــود موجــــــود گش ــــــه از ن  هم
 بصــــــورت جملــــــه مســــــکینندو درویــــــش
 خــــوش آمــــد خواجــــه را زان جمــــع پرنــــور
ــــع ــــکنت چــــون دیدشــــان جم ــــر و مس  بفق
 چــــو دیــــد آن عهــــد و آن میثــــاق ایشــــان
 در آن مجمــــــــع نمــــــــود از ذوق شــــــــوقی

ـــــر ـــــود س ـــــف خ ـــــرد از لط ـــــرمبک  دار اک
ــــــام ــــــدین ن ــــــان ب ــــــد ایش ــــــرف یافتن  تش
 شــــــراب فقــــــر بــــــی ایشــــــان نخــــــورد او
ـــــد ـــــب دی  بمســـــکینی چـــــو ایشـــــان را لق
ـــت ـــق خواس ـــان زح  بحاجـــت صـــحبت ایش
ـــــاز آمـــــد ز معـــــراج  بصـــــورت چونکـــــه ب
 ز ذوق صـــــــــــــــحبت ارواح ایشـــــــــــــــان

 نهـــــاد او بـــــر ســـــرش از بنـــــدگی تـــــاج 
 شــــــده ازنــــــور تابــــــان همچــــــو شــــــمعی
 شــــــده از نیســـــــتی در خـــــــاک راهـــــــش
 بفقـــــــر و مســـــــکنت درگشـــــــته اخـــــــوان
ـــــگ ـــــام و از نن ـــــارغ شـــــده از ن ـــــه ف  هم
 درون پــــــــــــــــــردۀ اسرارشــــــــــــــــــان راه
ـــــــت را بجـــــــان در خـــــــورد گشـــــــته  محب
ــــــــه مقصــــــــود صــــــــنع پادشــــــــاهی  هم
 اغمحبــــــــــت برکشــــــــــیده جملــــــــــه را د

 شـــــــــــده آزاد از تلـــــــــــوین و تمکـــــــــــين
 بخلوتخانـــــــــه اســـــــــرار خـــــــــود بـــــــــاز
 همــــه هــــم طالــــب و هــــم گشــــته مطلــــوب
 بقـــــرب انـــــدر شـــــده هـــــر یـــــک قریبـــــی
 نــــه معجــــز خواســــته هرگــــز نــــه برهــــان
ـــــــه ای مقصـــــــود صـــــــنع پادشـــــــاهی  ک
ـــــــــو ـــــــــت ت ـــــــــه از حرم  عطاهـــــــــا یافت
ـــــــته ـــــــعود گش ـــــــد خـــــــود مس  از آن نورن
 بمعنـــی جملـــه بـــی پیونـــد و بـــی خـــویش

 ت و مخمـــــورشـــــده انـــــدر محبـــــت مســـــ
ــــی چــــون یکــــی شــــمع  همــــه گشــــته بمعن
 بصــــــورت نیــــــز شــــــد مشــــــتاق ایشــــــان
 کـــه شـــد در جـــان هـــر یـــک همچـــو طـــوقی
ـــــــــت ایشـــــــــان رامکـــــــــرم  بـــــــــا خوانی
 از آن نســـــــبت برآمـــــــد جملـــــــه را کـــــــام
 بایشـــــان و همـــــه کـــــس بخـــــش کـــــرد او
 همــــــــه افعالشــــــــان عــــــــين ادب دیــــــــد
ــــا گــــردد تمامــــت کارشــــان راســــت  کــــه ت
 بجـــــودش هـــــر دو عـــــالم گشـــــته محتـــــاج

 د نـــــــزد نزدیکـــــــان و خویشـــــــاننمیشـــــــ



 

ــــــه ای شــــــهباز حضــــــرت ــــــد ک ــــــدا آم  ن
 وجــــود تــــو ز بهــــر خــــاص و عــــام اســــت
ــــــدار ــــــورت را نگه ــــــل ص ــــــورت اه  بص

ــــــ ــــــار یبمعن ــــــاش ی ــــــل دل ب ــــــار اه  غ
 چــــــو خــــــواهی صــــــحبت ارواح ایشــــــان
 همـــان صـــحبت حوالـــت بـــا نمـــاز اســـت
 چـــــــو معـــــــراج نمـــــــاز آغـــــــاز کـــــــردی

 شــــنیدی ز جــــان چــــون راز حضــــرت مــــی
 شـــدی چشـــم دلـــش روشـــن بـــدان جمـــع
ــــــــوت ــــــــور نب ــــــــومش از ن ــــــــدی معل  ب
 ز جــــاهش جملــــه صــــاحب جــــاه گشــــته
ــــــــــت بیچــــــــــاره باشــــــــــند ــــــــــاه ام  پن

ـــــه ـــــع شـــــود از جـــــاه ایشـــــان فتن ـــــا دف  ه
ــــــــراج ــــــــاز او ضــــــــرورت چــــــــو مع  نم

 ز حــــــد و حصــــــر بــــــيرون بــــــد معــــــارج
ــــــدانی ــــــاهر را ن ــــــراج ظ ــــــز مع ــــــو ج  ت
ـــــــراج ـــــــاد مع ـــــــدش هفت ـــــــبانروزی ب  ش
 بهــــر معــــراج قــــومی را زحــــق خواســــت
ـــــــدانی ـــــــد ن ـــــــت احم ـــــــدر ام ـــــــو ق  ت
ـــت ـــه چونس ـــت ک ـــن ام ـــدر ای ـــی ق ـــه دان  چ
 بجهـــد خـــویش مــــیکن روز و شـــب شــــکر
 تــــــو آن شــــــکرانه کــــــردن کــــــی تــــــوانی
ـــــه ـــــان ن ـــــدین شـــــکرانه جـــــان را در می  ب
ـــــده ـــــاک و گزی ـــــی پ ـــــن امت ـــــو زی  کـــــه ت

  

 بگــــــــــوش سرشــــــــــنیده راز حضــــــــــرت
ــــام اســــت ــــا نظ ــــه ب ــــار جمل  ز جــــودت ک
 کــــه مــــا تــــا خــــود تــــرا آریــــم در کــــار
 بهمــــــــت پاســــــــدار اهــــــــل دل بــــــــاش
ــــان ــــباح ایش ــــتفیض ز اش ــــردی مس ــــه گ  ک
ـــت ـــو راز اس ـــا ت ـــا را ب ـــه م ـــت ک  در آن حال
 در آن ســـــــاعت هـــــــزاران نـــــــاز کـــــــردی
ـــــــدی ـــــــع دی ـــــــان جم ـــــــه ارواح ایش  هم

ـــورش ـــدی ز ن  گشـــته چـــون شـــمع کـــه بودن
 کــــــه هســــــتند جملگــــــی اهــــــل فتــــــوت
ـــــــته ـــــــاه گش ـــــــاص آن درگ ـــــــت خ  تمام
ــــــند ــــــواره باش ــــــان غمخ ــــــت را بج  تمام
 بیابــــــــد امتــــــــان از جودشــــــــان جمــــــــع
 بـــــــدی عـــــــالیتر از معـــــــراج صـــــــورت
ــــارج ــــد مع ــــون ب ــــا چ ــــه ت ــــو ک ــــدانی ت  ن
 ببــــــاطن چــــــون رســــــی بیچــــــاره مــــــانی
 بهــــــر معــــــراج قــــــومی گشــــــته محتــــــاج
ـــــت ـــــده راس ـــــت زو ش ـــــار ام ـــــت ک  تمام

ــــــیدن ــــــه پوش ــــــانیک ــــــن مع ــــــو ای  د از ت
ــــت ــــرون اس ــــو ب ــــم ت ــــد وه ــــه آن از ح  ک
ـــــد ای جـــــان از تعـــــب شـــــکر ـــــرا برهان  ت
 مگــــــر در عجــــــز خــــــود را بــــــاز دانــــــی
ــــه ــــان ن ــــان در می ــــود ج ــــت ب ــــدین نعم  ب
ــــــــت آفریــــــــده ــــــــر رحم ــــــــی از به  هم

  

 ولایت نباشد در توحید و در بیان آنکه باب توبه نبندد که موجب ختم
 خداونـــــــــد جهـــــــــان دانـــــــــای اکـــــــــبر

 آورد عـــــــالم بقـــــــدرت چـــــــون پدیـــــــد
ـــــــرد داور ـــــــود ک ـــــــت خ ـــــــم و حکم  بعل
 کــــــــــه مانــــــــــد انبیــــــــــا و اولیــــــــــایش
ـــــا باشـــــند ایشـــــان ـــــدان کـــــه ت ـــــين می  یق
ـــــــــــــی ـــــــــــــر آدمیزادســـــــــــــت گیت  ز به
ــــــی را باشــــــد ای جــــــان ــــــت آدم  دو فرق
 گـــــــــــــــــــروه اولى زان انبیاینـــــــــــــــــــد

ــــــــــا زدوم فرقــــــــــه ا  دانء ایشــــــــــان اولی
ــــند ــــام باش ــــون انع ــــه چ ــــا جمل ــــز اینه  ج

ـــــــــن شـــــــــمع خـــــــــاور  ـــــــــدۀ ای  برافزاین
ـــــــــــــــــــکن اولاد آدم ـــــــــــــــــــر مس  ز به
ــــــد ــــــدان مق ــــــان چن ــــــن جه ــــــای ای  ربق
 نیایــــــــد بعــــــــد از آن دیگــــــــر بقــــــــایش
 نخواهـــــد شـــــد کـــــس از محشـــــر پریشـــــان
 بایشــــــان دان کــــــه آبــــــاد اســــــت گیتــــــی
ـــــــان ـــــــته انس ـــــــی و بصـــــــورت گش  بمعن
ـــــــــد  کـــــــــه خـــــــــاص بارگـــــــــاه کبریاین
 بـــــود داخـــــل در ایشـــــان اهـــــل ایمـــــان
 ز معنــــــــی غافــــــــل و بیکــــــــام باشــــــــند



 

 نـــه از خـــود گفتـــه شـــد ایـــن نکتـــه ای جـــان
ــــــــ ــــــــندبص ــــــــیار باش ــــــــی بس  ورت آدم

 بایـــــــدت بـــــــود بمعنـــــــی آدمـــــــی مـــــــی
ــــــد ــــــی را همچــــــو فرزن ــــــت نب ــــــود ام  ب
ـــــد  کســـــی بایـــــد کـــــه او ایـــــن حـــــال دان
 بمعنـــــــی هـــــــر کـــــــه از آدم دهـــــــد بـــــــو
 شـــــــد از معنـــــــی بصـــــــورت راه بســـــــیار
ــــــــــو از روی ارادت  ز مــــــــــن بشــــــــــنو ت
 کـــــه تـــــا مفتـــــوح باشـــــد بـــــاب توبـــــه
ــــــــی و هــــــــر دور و زمــــــــانی  بهــــــــر وقت
ــــــرف ــــــان از وی مش ــــــد آن زم ــــــه باش  ک

 کنـــــــد دفـــــــع وجـــــــود او بلاهـــــــا مـــــــی
 نباشــــــــد ختمشــــــــان تــــــــا روز محشــــــــر
 بصــــــورت تــــــا یکــــــی گــــــردد ز ایشــــــان
 چــــــو ایشــــــان رخــــــت بربندنــــــد یکســــــر
ــــــــا را ــــــــت اولی ــــــــد تمام ــــــــو بردارن  چ
ـــت ـــال اس ـــد خی ـــن بین ـــير ازی ـــو غ ـــی ک  کس
 بــــدین قــــول اتفــــاق اهــــل دیــــن اســــت

  

ــــــرآن ــــــنو ز ق ــــــنوی بش ــــــر نش ــــــن گ  ز م
ــــــار باشــــــند  کــــــه در محشــــــر ســــــزای ن

ـــــــاورد دوز ـــــــا برن ـــــــه ت ـــــــو دودک  خ ز ت
ـــــــد ـــــــار و پیون ـــــــد او را ی ـــــــی باش  بمعن
ـــــــد ـــــــان را آل خوان ـــــــه امت ـــــــه خواج  ک
 بــــــــود فرزنــــــــد او دلخــــــــواه و دلجــــــــو
 بحشـــــــر انـــــــدر ز معنیهـــــــا کنـــــــد کـــــــار
 یقـــــين میـــــدان کـــــه تـــــا یـــــابی ســـــعادت

 وبـــــــــهنولایـــــــــت را نباشـــــــــد قطـــــــــع 
 بـــــــود صـــــــاحب دلى در هـــــــر مکـــــــانی
 همــــــان جــــــا و مکــــــان ازوی مشــــــرف
 بجملـــــــه مردمـــــــان از وی رســـــــد نفـــــــع

ــــرد ــــه گ ــــر مکــــدرک ــــان یکس ــــن جه  د ای
 نگــــــــردد گیتــــــــی از محشــــــــر پریشــــــــان

ــــــت ــــــدا علام ــــــود پی ــــــر ش ــــــای محش  ه
ــــــــکارا ــــــــردد آش ــــــــف گ ــــــــت کش  قیام
 وگــــــر گوینــــــد ایشــــــان را وبــــــال اســــــت
ـــين اســـت ـــه چن ـــن گفت ـــه ای ـــدان ک ـــين می  یق

  

 در بیان قوتهای معنی
ـــــــانی ـــــــن مع ـــــــل ای ـــــــر اه ـــــــد تقری  کن
 دگرگــــــــون قــــــــوتّ و دیگــــــــر حیــــــــاتی
ـــــــــــی ـــــــــــوتی از روی معن ـــــــــــات ق  حی

 دمــــــی پژمــــــرده گــــــردد گــــــر آن قــــــوت
ــــانی ــــت ف ــــد گش ــــه خواه ــــالم ک ــــن ع  دری
ـــــــدان قـــــــوت قـــــــوام هـــــــر گروهـــــــی  ب
ــــی ــــا کــــه دان  یکــــی نفســــانی ای جــــان ت
ــــــت ــــــد حیق ــــــو ش ــــــانی آن ک ــــــیم رب  س
ــــــــــات بیشــــــــــتر اهــــــــــل زمانــــــــــه  حی
ــــــــــدۀ او ــــــــــوند جوین  بجــــــــــان و دل ش
 هــــر آن یــــک را کــــه شــــد دنیــــا ز دســــتش
ـــــرده ـــــو م ـــــی و صـــــورت چ ـــــود از معن  ب
 بــــــود ایــــــن قــــــوتّ نفســــــانی ای جــــــان

 و قــــــوت بعضــــــی از اصــــــحابحیــــــات 
 اگـــــر یـــــک ورد از ایشـــــان فـــــوت گـــــردد
ــــــــــنم ــــــــــرس جه  ز خــــــــــوف دوزخ و ت

ــــــدگانی  ــــــن زن ــــــوتّ و ای ــــــن ق  بجــــــز ای
ـــــــاتیکـــــــه   دارد هـــــــر وجـــــــودی زان ثب

ــــــــــی ــــــــــد ورا از روی معن ــــــــــدد باش  م
ـــــــردد ـــــــرده گ ـــــــود افس ـــــــات آن وج  حی
 ســــــه قــــــوت آمــــــد اصــــــل زنــــــدگانی
ـــــــکوهی ـــــــوت ش ـــــــده زان ق ـــــــود پاین  ب
 دوم روحــــــــــانی اصــــــــــل زنــــــــــدگانی
ــــــت ــــــده شــــــوند اهــــــل طریق ــــــدان زن  ب
ـــــــــه ـــــــــار یگان ـــــــــد ای ی ـــــــــدنیا باش  ب
 تــــــو پنــــــداری کــــــه هســــــتند بنــــــدۀ او
ــــتش ــــم شکس ــــر دره ــــا و س ــــوئی پ ــــو گ  ت

ــــــــت خــــــــو  ن او گــــــــردد فســــــــردهتمام
 کــــــه میــــــدارد تــــــرا پیوســــــته حــــــيران
 بـــــود ازذکـــــر و طاعـــــت نیـــــک دریـــــاب
 همـــــان صـــــورت برایشـــــان مـــــوت گـــــردد
ــــــــرنم ــــــــده پ ــــــــاب دارد دی  جگــــــــر پرت



 

 همیشـــــــه بـــــــا غـــــــم و انـــــــدوه باشـــــــد
 نعــــــــیم خــــــــویش را جوینــــــــده دایــــــــم
ـــــــات ـــــــان در مقام ـــــــاهر ازیش  شـــــــود ظ
ــــــند ــــــده باش ــــــان بن ــــــه از دل و ج  اگرچ
ـــــان ـــــوت در ایش ـــــن ق ـــــود روحـــــانی ای  ب
ــــــــت ــــــــل طریق ــــــــوت اه ــــــــات و ق  حی
 بـــــــــود دایـــــــــم همیشـــــــــه از محبـــــــــت

ــــــــد ب ــــــــشز امی  هشــــــــت و خــــــــوف آت
 بــــــــترک جملـــــــــه نســـــــــبتها بگوینـــــــــد
 نخواهنـــــــد از کســـــــی ملکـــــــی و مـــــــالى
 زیـــــارت آنکـــــه ایشـــــان گـــــوش دارنـــــد
 ببــــــوی وصــــــل جانــــــان زنــــــده باشــــــند
 بــــــود ربــــــانی ایــــــن قــــــوت یکــــــی دان
ــــت ــــدگی یاف ــــر آنکــــو زن ــــوتّ ه ــــدان ق  ب
 ببـــــــازی برنیایـــــــد ایـــــــن چنـــــــين کـــــــار
ــــــــادن ــــــــر وی نه ــــــــا ب ــــــــی تکلیفه  بس

  

 یکایــــــــک خــــــــالى از انــــــــدوه باشــــــــد
 باشـــــــند نـــــــایم دریـــــــن اندیشـــــــه مـــــــی

 ســــــــــخنها در فراســــــــــات و کرامــــــــــات
ــــــند ــــــده باش ــــــل زن ــــــیش عق ــــــوی ع  بب
ـــــــان ـــــــزی پریش ـــــــز از چی ـــــــند هرگ  نباش

 نـــــد یـــــک ســـــر از حقیقـــــتکـــــه آگاه
ــــــت ــــــه جن ــــــد ن ــــــه دوزخ یادشــــــان آی  ن

ـــــه ـــــاره از اندیش ـــــا خـــــوش شـــــوند یکب  ه
ــــــــــد ــــــــــت را بجوین ــــــــــات وفراس  کرام
 ندارنـــــــــد انتظـــــــــار کشـــــــــف حـــــــــالى
 مـــــــراد خـــــــویش در آغـــــــوش دارنـــــــد
ـــــــده باشـــــــند ـــــــت را بجـــــــان جوین  محب
ـــــين خـــــوان ـــــاتی را مت ـــــوت حی ـــــو آن ق  ت
ـــــــــت ـــــــــاره از وی روی برتاف ـــــــــا یکب  فن
ــــــــار ــــــــد ای ی  ریاضــــــــتها کشــــــــیدن بای

ــــــــا ــــــــير دادنعن ــــــــت پ ــــــــود بدس  ن خ
  

 در بیان مواظبت بریاضت و چهار اربعين و کیفیت آن
ـــــن راه ـــــدر ای ـــــان ان ـــــد ای ج ـــــی بای  مربّ
ـــــــد در آورد ـــــــن بای ـــــــدر راه دی ـــــــن ان  ت
ــــــــــد ــــــــــير بای ــــــــــت پ  تــــــــــرا در اربعین
 طبیـــــب معنــــــی آمــــــد پـــــير ایــــــن کــــــار
 طبیــــــــب حاذقــــــــت بایــــــــد برانــــــــدیش
ـــــــت ـــــــد اربعین ـــــــير باش ـــــــی پ ـــــــر ب  اگ
 تـــــــــو ربـــــــــانی ز شـــــــــیطانی نـــــــــدانی

 را خـــــــدائی خـــــــوانی آنگـــــــاه هـــــــوائی
ـــــــتی و همدســـــــت کـــــــردی  اگـــــــر باهس
 بمــــــــــــانی در خیــــــــــــالات هــــــــــــوائی
 علاجـــــت بعـــــد ازایـــــن دیگـــــر نشـــــاید
 مجــــــــو از پــــــــير خــــــــود زنهــــــــار دوری
ــــــــاش ــــــــی حاضــــــــر درگــــــــاه او ب  بمعن
 بصـــــورت گـــــر شـــــوی از پـــــير خـــــود دور
 بمعنـــــی چـــــون شـــــوی همـــــراه و حاضـــــر
ـــاش  چـــو غایـــب صـــورتی حاضـــر صـــفت ب
ــــار ــــتی ای ی ــــب گش ــــه غای ــــی چونک  بمعن
ـــــــی ـــــــب بمعن  بصـــــــورت حاضـــــــر وغای

ـــــــاه  ـــــــار آگ ـــــــر ک ـــــــد ز س ـــــــه او باش  ک
 چهــــــــارت اربعــــــــين بایــــــــد ســــــــر آورد
 کــــــه هــــــر خــــــواب تــــــرا تعبــــــير بایــــــد
 بــــــدین دعــــــوی مکــــــن انکــــــار زنهــــــار
ــــــیش ــــــی پ ــــــزاران علت ــــــولى ه ــــــو معل  ت

ـــــــو ـــــــت دب ـــــــار و معین  شـــــــیطان در او ی
 دریــــــن معنــــــی فــــــرو مــــــانی بمــــــانی
ــــــر آن راه ــــــو یکس ــــــر ت ــــــد ب ــــــرو بندن  ف
ــــــردی ــــــت گ ــــــیطان پس ــــــای ش ــــــر پ  بزی
 بعمـــــــــر انـــــــــدر نیـــــــــابی زو روائـــــــــی
ــــــــد  کــــــــه غــــــــول مســــــــتیت از ره ربای
ــــــبوری ــــــا او ص ــــــاً ب ــــــیکن دایم ــــــو م  ت

 بـــــــاشمـــــــدام انـــــــدر پنـــــــاه جـــــــاه او 
 بمعنـــــی زو مشـــــو یـــــک لحظـــــه مهجـــــور
ــــــو نــــــاظر ــــــيرت در ت ــــــته پ ــــــود پیوس  ب
 کــــه تــــا بــــيرون شــــوی از صــــف اوبــــاش
 بــــــرون رفتــــــی یقــــــين از جمــــــع احــــــرار
 همـــه زرق اســـت و تلبـــیس اســـت و دعـــوی



 

 بــــــزرق و حیلــــــت ودعــــــوی و تلبــــــیس
ـــــــب بصـــــــورت ـــــــی حاضـــــــر وغای  بمعن
 نــــــــدارد غیبــــــــت صــــــــورت زیــــــــانی

ــــی ــــبر نیســــت نم ــــه صــــورت معت  گــــویم ک
 ولى چـــــون تـــــابع معنـــــی اســـــت ای یـــــار
ـــــه کـــــس ـــــين کـــــار هم ـــــن چن  نباشـــــد ای

  

ــــیس ــــه ابل ــــز ک ــــی ج ــــو راض ــــردد از ت  نگ
 اگــــــر وقتــــــی تــــــو کــــــردی از ضــــــرورت
 چــــو معنــــی نیســــت غایــــب یــــک زمــــانی
 کـــه کـــار صـــورت ای جـــان مختصـــر نیســـت

ـــــی خـــــود مـــــی ـــــد کـــــار بکســـــب معن  کن
ــــــــس ــــــــود ب ــــــــی را ب ــــــــبرداران معن  خ

  

 در دستور اربعين اول فرماید
 چـــــــــو کـــــــــردی اربعـــــــــين اول آغـــــــــاز
 در آن مــــــدت کــــــه آن خــــــواهی بــــــرآورد
ـــــــــردن ـــــــــه ک ـــــــــاط طعم ـــــــــد احتی  ببای
 کنـــــی هـــــر شـــــب بتـــــدریج انـــــدکی کـــــم
ــــن ــــورش ک ــــم خ ــــب اول دو صــــد دره  ش
ــــنج ــــیفکن پ ــــب م ــــر ش ــــب ه ــــدین ترتی  ب
 رهمـــــــان پنجـــــــه مقـــــــرر تـــــــا بـــــــآخ
ـــــرب ـــــد و چ ـــــيرین باش ـــــت بش ـــــر میل  اگ
 بهــــــر هفتــــــه بخــــــور شــــــيرین و چربــــــی
ــــــی ــــــه گزین ــــــک گوش ــــــه ی ــــــد ک  ولى بای
ــــــد ــــــم ندان ــــــت ه ــــــت حلال ــــــر جف  اگ
ـــــــق حـــــــال خـــــــود را  بپوشـــــــی از خلای
ــــرین کــــار ــــروف خــــواهی شــــد ب  اگــــر مع
 یکــــــی گوشــــــه گــــــزین از بهــــــر خلــــــوت
ـــک ـــگ و تاری ـــد تن ـــه باش ـــائی ک ـــان ج  چن
ـــــــس ـــــــر ک ـــــــد آن ز ه ـــــــیده بای  ولى پوش

ـــــــود اگـــــــر پـــــــيرت نشـــــــاند  بـــــــاک نب
ــــــين ــــــو بنش ــــــد ت ــــــه او گوی  بهرجــــــائی ک
ـــــــرک جماعـــــــت وان جمعـــــــه  مکـــــــن ت
ـــــــز ـــــــق مگری ـــــــيرو ولى از خل ـــــــرون م  ب
ــــــاش ــــــر میب ــــــو و ذک ــــــا وض ــــــه ب  همیش
ــــــدار ــــــاس می ــــــب پ ــــــر ش ــــــف آخ  بنص
ـــــــده ـــــــدار زن ـــــــۀ می ـــــــر جمع ـــــــب ه  ش

ــــــه ــــــوری ب ــــــالى اگــــــر ن ــــــا خی ــــــی ی  بین
ـــــی ـــــير م ـــــود از پ ـــــيرت ب ـــــر پ ـــــرس اگ  پ

 بصـــــورت گـــــر بـــــود پـــــيرت ز تـــــو دور
 کـــــــردناگـــــــر ممکـــــــن بـــــــود اعـــــــلام 

 مـــــدار احـــــوال خـــــود پوشـــــیده از پـــــير

 ز هـــــر کـــــس تـــــا تـــــوانی پـــــوش آن راز 
ــــــرآورد ــــــد س ــــــرا بای ــــــوردن ت ــــــم خ  بک

 هــــا بــــر خــــود شــــمردن گــــه لقمــــهپــــس آن
ــــم ــــت غ ــــر دل ــــد ب ــــس نای ــــا از نف ــــه ت  ک
ـــــرورش کـــــن ـــــت را پ ـــــدان خـــــوردن تن  ب
ـــــيرنج ـــــت شـــــود پنجـــــاه ب ـــــا قوت  کـــــه ت
ــــو ظــــاهر ــــردد در ت ــــا ضــــعفی نگ ــــه ت  ک
 مشــــو بــــا نفــــس خــــود پیوســــته در حــــرب
ــــی ــــس حرب ــــا نف ــــن ب ــــی مک ــــن معن  دری
ـــــی ـــــه گزین ـــــو گوش ـــــه ت ـــــس ک ـــــد ک  ندان
ـــــــد ـــــــرا بهـــــــتر کـــــــه آن پوشـــــــیده مان  ت

 دد نیـــک و بـــد راکـــه کـــس واقـــف نگـــر
 د شـــــــد بناچـــــــاريـــــــبـــــــرون جمـــــــع با

ــــــت آرام و ســــــلوت ــــــد دل ــــــا یاب  کــــــه ت
ـــــک در او اندیشـــــه ـــــو باری ـــــیکن ت  هـــــا م

ــــس ــــی و ب ــــو دان ــــای را ت ــــه آن ج  چنانک
 دم او بـــــــر تـــــــو جـــــــز تریـــــــاک نبـــــــود
ـــــين  صـــــلاح کـــــار خـــــود یکســـــر در آن ب
 بــــــــری شــــــــو از ریــــــــا و ذوق ســــــــمعه
ــــــامیز ــــــدر می ــــــی ان ــــــا کس ــــــورت ب  بص
ـــــاش  بجـــــان آنگـــــه بـــــدل بـــــا فکـــــر میب
 تطــــــــوع میگــــــــذار و اشــــــــک میبــــــــار
ــــــده ــــــرد رون ــــــو ای م ــــــنو ت ــــــان بش  بج
ــــــا آن مکــــــن در هــــــیچ حــــــالى  نظــــــر ب

ــــــی ــــــير م ــــــکل ازو تعب ــــــر مش ــــــرس به  پ
 مــــــدار احــــــوال خــــــود از پــــــير مســــــتور
ـــــــردن ـــــــام ک ـــــــتن پیغ ـــــــير خویش ـــــــه پ  ب
ــــدبير ــــه ت ــــازد جمل ــــود بس ــــيرت خ ــــه پ  ک



 

ـــــیکن ـــــير آنجـــــا نباشـــــد ذکـــــر م  چـــــو پ
ـــــــدار ـــــــیده می ـــــــوال را پوش ـــــــان اح  هم
 بـــــه عشـــــر اولـــــين تســـــبیح کـــــن ذکـــــر
ـــــــد از آن ســـــــفت ـــــــد بع ـــــــل بای  در تهلی
 بـــــدین شـــــیوه کـــــه شـــــد گفتـــــه نگهـــــدار
 اگـــــــر دولـــــــت بـــــــود یـــــــار و قرینـــــــت

  

ــــــی همیشــــــه فکــــــر مــــــیکن  دریــــــن معن
ـــو اســـرار ـــر ت ـــه خـــود مکشـــوف گـــردد ب  ک

ــــــ ــــــر دوم تمجی ــــــو عش ــــــربگ ــــــا فک  د ب
 کــــــه تهلیلســــــت ازتــــــو بهــــــترین گفــــــت
ــــت وز کــــردار  ز خــــواب و خــــورد و وز گف
ـــــــــــــت ـــــــــــــد اول اربعین ـــــــــــــآخر آی  ب

  

 در بیان اربعين ثانی
 پـــــس آنگـــــه ســـــاز و ترتیـــــب ســـــفر کـــــن
 تـــــو اصـــــل کـــــار خـــــود را نیســـــتی دان
ــــــت ــــــاز اربعین ــــــو س ــــــان ت ــــــاز از ج  بس
ـــــــــار ـــــــــانی ای ی ـــــــــين ث ـــــــــرآور اربع  ب
ــــــدر شــــــده مســــــتغرق وقــــــت  بفکــــــر ان

 ن بــــــا دل موافــــــقبــــــذکر انــــــدر زبــــــا
 مکــــــن ذکــــــری بجــــــز تهلیــــــل جانــــــا
ــــــوی ــــــد میج ــــــد و جه ــــــود را بج  دل خ
ـــــــــــابی ـــــــــــود بازی ـــــــــــر روی دل خ  اگ
ـــــاه ـــــتر ز پنج ـــــوت خـــــود کم ـــــردان ق  مگ
ـــــت خـــــود خـــــواب کـــــن دور ـــــدر طاق  بق
 شـــــــب هـــــــر جمعـــــــۀ بیـــــــدار میبـــــــاش
ــــــت ــــــن در را بحرم ــــــوب ای ــــــان میک  چن
 بـــــدین ســـــان اربعینــــــی چـــــون بــــــرآری

  

ـــــن  ـــــدر ک ـــــی خـــــویش را از خـــــود ب  بکل
ـــــــانکـــــــه از هســـــــت ـــــــابی ذوق ایم  ی نی

 کــــــه تــــــا ایــــــزد بــــــود یــــــار و معینــــــت
ـــــار ـــــارغ از اغی  تهـــــی از خـــــود شـــــو و ف
 بـــــری گشـــــته ز شـــــکر و کـــــبر و ازمقـــــت
 بــــدار ای جــــان کــــه تــــا باشــــی توصــــادق
ـــــــا ـــــــر دان ـــــــتر ذک ـــــــت به ـــــــه تهلیس  ک
ــــــرا روی ــــــد ت ــــــت بنمای ــــــا گاهی ــــــه ت  ک
 تمامــــــت بــــــرگ خــــــود را ســــــاز یــــــابی
 مبـــــاش ایمـــــن ز نقـــــش خـــــویش در راه

ـــــــ ـــــــو یکب ـــــــوابی مش ـــــــورز بیخ  اره رنج
 بجــــــان و دل تــــــو انــــــدر کــــــار میبــــــاش
 کـــــــه بگشـــــــایند و بخشـــــــایند جرمـــــــت
ــــــــــراری ــــــــــی برق ــــــــــدان در ره ز معن  ب

  

 در اربعين ثالث فرماید
ـــــاز ـــــرد آغ ـــــواهی ک ـــــه خ ـــــیم را چونک  س
ـــــــــنم ـــــــــرس جه ـــــــــاره از ت ـــــــــبر یکب  ب
ـــــر حاصـــــل ـــــن ز ذوق ذک ـــــت ک ـــــو قوت  ت
ـــــــــد ذکـــــــــری  بغـــــــــير از کلمـــــــــه توحی
ـــــــم ـــــــو دائ ـــــــان ظـــــــاهر خـــــــود را ت  زب

ــــــود د ــــــا ش ــــــا گوی ــــــه ت ــــــانیک  ر دل زب
 چــــــو ذکــــــر دل تــــــرا آیــــــد فــــــرا دیــــــد
 ز خـــــواب و خـــــورد خـــــود بیـــــزار گـــــردی
ــــــــــن درد باشــــــــــد ــــــــــدرو ای  دلى را کان
 کشـــــــش از مطــــــــرب مـــــــذکور یــــــــابی
ــــزاوار ــــو س ــــردی ت ــــو گ ــــت چ ــــدین دول  ب
ـــــار ـــــت ای ی ـــــالى هم ـــــتی توع ـــــر هس  اگ
 بـــــدین ره هـــــر کـــــه عـــــالى همـــــت آمـــــد

 تــــــــو خــــــــود را از تمناهــــــــا بــــــــپرداز 
ـــــرم ـــــوت خـــــوب و خ ـــــد خل ـــــم از امی  ه
ـــــل ـــــک دم ز ذکـــــر و فکـــــر غاف  مشـــــو ی
ـــــری ـــــو فک ـــــبیحی ت ـــــیچ تس ـــــن در ه  مک
 بــــــــدان گفــــــــتن همیشــــــــه دار قــــــــائم
 کـــــــــه از گفـــــــــتن نیاســـــــــاید زمـــــــــانی
ــــــد ــــــر بگردی ــــــو یکس ــــــوال ت ــــــه اح  هم

ــــــت  ــــــی مس ــــــیارگردیگه ــــــی هوش  و گه
 چــه جــای خفــت و خــواب و خــورد باشــد
ـــــــابی ـــــــرور ی ـــــــود از آن مس ـــــــود خ  وج
ــــو بعضــــی اســــرار ــــر ت  شــــود مکشــــوف ب
ــــــدار ــــــن ره جــــــز بدی ــــــانع دری  مشــــــو ق
ـــــد ـــــرب ووصـــــل حضـــــرت آم  ســـــزای ق



 

ــــش ــــرد دروی ــــد م ــــت آم ــــالى هم ــــو ع  چ
 هـــــــلاک تـــــــو بهمـــــــت بـــــــدر گـــــــردد

 کــــه هســــتی مــــرد همــــت یقــــين میــــدان
 چــــــو عــــــالى همتــــــی گــــــردی ز احــــــرار
 رآوبنــــــــــا از همــــــــــت عــــــــــالى بــــــــــر

  

ـــــرک وجـــــود و هســـــتی خـــــویش ـــــد ت  کن
ـــــدر گـــــردد  بهمـــــت دان کـــــه صـــــاحب ق
ـــــت ـــــورد هم ـــــت در خ ـــــد همت ـــــه باش  ک
 بودعـــــــالى همـــــــم پیوســـــــته ز اخیـــــــار

 ه اربعـــــــــين دیگـــــــــر آورگـــــــــآنپـــــــــس 
  

 در بیان دستور اربعين رابع
 چـــــــو کـــــــردی اربعـــــــين دیگـــــــر آغـــــــاز
ـــــت دگرگـــــون گـــــردد احـــــوال ـــــن نوب  دری
ــــــار ــــــه یکب ــــــتیها ب ــــــرده ز هس  شــــــوی م
ــــــترک ذکــــــر و فکــــــر خــــــود بگــــــوئی  ب
ــــــــردی ــــــــذکور گ ــــــــتغرق م ــــــــان مس  چن
 مگـــــــــر وقـــــــــت ادای هـــــــــر نمـــــــــازی
 بجـــــز یـــــک قطـــــره آبـــــی وقـــــت افطـــــار
 بیـــــــــابی تـــــــــو عنایـــــــــت را عطـــــــــائی

ــــــ ــــــر هرگ ــــــداریدگ ــــــود ن ــــــبر از خ  ز خ
 مگــــــــر در صــــــــبح آخــــــــر روز ناچــــــــار
 چنــــــين گــــــر بــــــر ســــــر آیــــــد اربعینــــــت
ــــــد هــــــر کســــــی راه ــــــت نیاب ــــــدین دول  ب
 دریــــــن امــــــت کســــــان هســــــتند مســــــتور
ــــــد در صــــــوم  کــــــه روزی را کــــــه بگذارن
 ســــــه روز ایــــــام بیضــــــی را کــــــه دارنــــــد
ــــل روز ــــان را بچ ــــه ایش ــــفی ک ــــر آن کش  ه
ــــــر اینهــــــا کشــــــف گــــــردد آن بیکــــــدم  ب

 ز دگـــــر ســـــازازیـــــن بگـــــذر فـــــلان ســـــا
 چـــــو ایـــــن چـــــار اربعـــــين آمـــــد بانجـــــام

  

 را از خـــــــود بـــــــپردازبکلـــــــی خـــــــویش  
ــال ــان صــاحب ح ــواهی گشــت ای ج ــه خ  ک
ـــــار ـــــد از هســـــتی دگرب ـــــو نای ـــــر ت  کـــــه ب
ــــــه شــــــوئی  بیکــــــره دســــــت ودل زانجمل
 کــــه صــــد فرســــنگ از خــــوددور گــــردی
ــــــررازی ــــــد از به ــــــود دهن ــــــا خ ــــــرا ب  ت
ـــــار ـــــت از خـــــورش ندهـــــد دگـــــر ب  درون
ـــــــ ـــــــت از خـــــــوردن ره ـــــــد نفس  ائیبیاب

ــــــرآری ــــــين را برس ــــــن اربع ــــــا ای ــــــه ت  ک
ــــار ــــاخبر گــــردی هــــم از ی  هــــم از خــــود ب
 بســــا دولــــت کــــه بــــا جــــان شــــد قرینــــت
 مگــــر آنکــــس کــــه باشــــد خــــاص درگــــاه
 بمعنــــــــی دائمــــــــاً از خلــــــــق مهجــــــــور
ـــــــوم ـــــــود فاضـــــــلتر از چـــــــل روز آن ق  ب

 هــــــــا درگذارنــــــــد از ایشــــــــان اربعــــــــين
ـــــوز ـــــد دلس ـــــد و جه ـــــود حاصـــــل بج  ش
 از آن باشــــــــند بــــــــر جملــــــــه مقــــــــدم

 هــــر کــــس نشــــاید گفــــتن ایــــن رازکــــه بــــا 
 دگرگـــــون ریـــــزم انـــــدر حلـــــق تـــــو جـــــام

  

 در بیان سماع و کیفیت آن
 ع اصــــــلی بزرگســــــت انــــــدرین رهاســــــم

ـــــــدانی ـــــــود ن ـــــــت نب  اگـــــــر ســـــــمع دل
 کســـــــی را کـــــــز ســـــــماعش ذوق نبـــــــود
 بنــــــــای عشــــــــقبازی شــــــــوق باشــــــــد
ــــــی  کســــــی کــــــو را نباشــــــد ســــــمع معن
ــــــــت ــــــــمع حقیق ــــــــزول از س ــــــــود مع  ب
ـــــوب ـــــش از ذوق محج ـــــان و دل ـــــود ج  ب

 وصـــــــاف او یکســـــــر فســـــــردهشـــــــود ا
ـــــــــد هـــــــــیچ کـــــــــاری  ازو هرگـــــــــز نیای

ــــاه  ــــو آگ ــــردی ت ــــمع دل گ ــــابی س ــــو ی  چ
ـــــن معـــــانی ـــــو یکســـــر ای ـــــر ت  بپوشـــــند ب
 حقیقــــــت دان کــــــه او را شــــــوق نبــــــود

 ق باشـــــدکســـــی دانـــــد کـــــه صـــــاحب ذو
ـــــــی ـــــــع معن ـــــــماعش جم ـــــــد از س  نباش
 نباشـــــــد در صـــــــف جمـــــــع طریقـــــــت
 نــــه طالــــب باشــــد او هرگــــز نــــه مطلــــوب
 تـــــو او را زنـــــده دانــــــی هســـــت مــــــرده
ــــــــاری ــــــــذارد روزگ ــــــــایع گ ــــــــر ض  مگ



 

گـــــــاه ـــــــرد آ ـــــــن ره م ـــــــرد دری  بســـــــر پ
 زمــــان بایــــد پــــس آنگــــه خــــوش مکــــانی
 ز منهیـــــــــــات شـــــــــــرعی دور بایـــــــــــد
ــــز کــــم شــــد ــــه اگــــر یــــک چی ــــن جمل  ازی
 ولى برمبتــــــــدی زهــــــــر اســــــــت دائــــــــم
ـــاک ـــد گشـــت شـــد پ ـــاض و مجاه  چـــو مرت
 ز گفـــــت و خـــــواب و خـــــور بیـــــزار گـــــردد
ــــــــن راه ــــــــای ای ــــــــانش دائمــــــــاً گوی  زب
 تمــــــــامی از کــــــــدورت پــــــــاک گــــــــردد
 نباشـــــــــد طالـــــــــب جـــــــــاه و متـــــــــاعی
ــــــــــش ــــــــــد بگوش ــــــــــی کای  ز آواز خوش
ــــــده باشــــــد ــــــان زن ــــــوی وصــــــل جان  بب
 چـــــو زیـــــن عـــــالم ترقـــــی کـــــرد درحـــــال

 نــــــــدۀ خــــــــوب و موافــــــــقيمگــــــــر گو
 در آن پـــــرده کـــــه رهـــــرو را مقـــــام اســـــت
ــــش ــــت دلک ــــر هس ــــود گ  از آن صــــورت ب
 خـــــــورد روحـــــــش بمعـــــــراج معـــــــانی
ــــــازی ــــــود صــــــاحب نی  اگــــــر حاضــــــر ب

ــــــــــــد زا ــــــــــــتکن  ن توشــــــــــــۀ راه قیام
ـــــرو ـــــرد ره ـــــی ک ـــــالم ترق ـــــن ع ـــــو زی  چ
ـــــــــواّل ـــــــــول ق ـــــــــتماع ق ـــــــــت اس  بوق
ـــــــوت ـــــــفقت از روی فت ـــــــوی ش ـــــــو گ  ت
 تـــــرا جمـــــع بایـــــدش کـــــردن ز احـــــوال
ــــــانی ــــــد زم ــــــو در جنب ــــــا ت  بصــــــورت ب
ــــــــی ــــــــالان را طبیب ــــــــار ح ــــــــود بیم  ش
 بــــود چــــون کیمیــــا آن وقــــت و آن حــــال
ــــــــرآرد ــــــــگ خــــــــود ب ــــــــت را برن  تمام
 ســـــزای وقـــــت و اســـــتعداد هـــــر یـــــک

 نـــــين صـــــاحب ســـــماعیبـــــود نـــــادر چ
 بجـــــان آن چنـــــان وقـــــت و چنـــــان حـــــال
 در آن جمـــــع ار شــــــوی حاضــــــر بیکبــــــار
ــــــینی ــــــل نش ــــــک دم در آن محف ــــــر ی  اگ
 خـــــــــوری زان مجمـــــــــع آب زنـــــــــدگانی
 شـــــنیده باشـــــی ای جـــــان حـــــال شـــــاهد

  

ـــــن راه ـــــازد در ای ـــــان و دل س ـــــار از ج  نث
ــــانی ــــوده ج ــــود آس ــــا ش ــــوان ت ــــس اخ  پ
ــــــــد  ز ناجنســــــــان بســــــــی مســــــــتور بای

 غـــــم شـــــدو همـــــه شـــــادی دل انـــــدوه 
 هســــــتی گشــــــت قــــــائمکــــــه نفــــــس او ب

 نمانــــــــد از هســــــــتیش در راه خاشــــــــاک
 گهــــــی مســــــت و گهــــــی هشــــــیار گــــــردد
ـــــــن راه ـــــــای ای ـــــــود پوی ـــــــان ودل ب  بج
 بــــرش هــــر زهــــر چــــون تریــــاک گــــردد
ــــــــماعی ــــــــای س ــــــــته جوی ــــــــود پیوس  ب
ـــــل و هوشـــــش ـــــان عق  رود از شـــــوق جان
ــــــــده باشــــــــد  بوقــــــــت و فهــــــــم او گوین
 در او ظــــــــاهر نگــــــــردد قــــــــول قــــــــوال
ـــــــوق و عاشـــــــق ـــــــرین حـــــــال او معش  ق

 زآن مقــــام اســــت ســــالکان را بــــدان کــــين
 شـــود وقـــت عزیـــزان یـــک زمـــان خـــوش
ـــــــــــدگانی ـــــــــــرب آب زن  ز جـــــــــــوی ق
 بــــــروز آن وقـــــــت آن برگــــــی و ســـــــازی
ـــــــــلامت ـــــــــت س ـــــــــد از آف  در آن ره یاب
ــــنو ــــرح و وصــــف بش ــــو ش ــــماعش را ت  س
 کـــه هــــر یــــک را دگرگــــون گــــردد احــــوال
ــــــــروت ــــــــد کــــــــردن او را صــــــــد م  ببای
ـــال ـــو در آن ح ـــا ت ـــود ب ـــر ش ـــا حاض ـــه ت  ک

ــــــود را ــــــالات خ ــــــد ح ــــــانی ده  زان نش
 دهـــــــد صـــــــاحب نصـــــــیبان را نصـــــــیبی
ــــــوال ــــــه اح ــــــه رازان جمل ــــــردد جمل  بگ
 بــــــــر ایشــــــــان روز بــــــــدبختی ســــــــرآرد
 ببخشـــــــد خلعتـــــــی زانجملـــــــه بیشـــــــک
 کــــه بــــر هــــر کــــس بتابــــد زان شــــعاعی
ــــو احــــوال ــــر ت ــــا یکســــر بگــــردد ب  کــــه ت
ـــــــــار ـــــــــت ب ـــــــــه برگردن ـــــــــد از گن  نمان
ــــــی  بســــــا تخــــــم ســــــعادت را کــــــه چین
ــــوانی ــــدل حاضــــر شــــو ای جــــان گــــر ت  ب

ـــــ ـــــو منک ـــــاهدمش ـــــوال ش ـــــر اح ـــــو ب  ر ت
  



 

 در بیان شاهد بازی و اینکه شاهد بازی که را مسلم باشد
 ز ســــــر بــــــيرون کــــــن انکــــــار ای بــــــرادر
 تـــــرا گفـــــتم مشـــــو منکـــــر بـــــر ایشـــــان
 ز اصـــــــحاب بـــــــزرگ ایـــــــن جماعـــــــت
ـــــاهد ـــــد بش ـــــر باش ـــــان نظ ـــــا ایش ـــــه ب  ک
ــــــان ــــــال ایش ــــــام و ح ــــــالى مق ــــــود ع  ب
 نباشــــــــــد رهگذرهاشــــــــــان بشــــــــــهوت
 بــــــــــود پیوندشــــــــــان از روی معنــــــــــی

 هـــــر آنکـــــه ایشـــــان را در ایـــــن کـــــارز ب
 خــــــودی خــــــویش در وی غــــــرق داننــــــد
ــــــان ــــــال ایش ــــــد ح ــــــم نباش ــــــين دان  چن
 درنــــگ آنجــــا کنــــد ســــال ســــه و چــــار
 کنــــــد انــــــدر فضــــــای خــــــویش پــــــرواز
 از آن پــــــس شــــــاهد و زاهــــــد نگوینــــــد
 نشـــــانها باشـــــد ایشـــــان را دریـــــن کـــــار
ــــــــــاب ــــــــــانی زود دری  بگــــــــــویم زو نش
ـــــــاز باشـــــــد  نشـــــــان آنکـــــــه شـــــــاهد ب

 د و بلایـــــشکشـــــد هـــــر لحظـــــه صـــــد در
 بصــــــــد زنجــــــــير او را بســــــــت نتــــــــوان
ـــــد ـــــوس جوی ـــــار و ب ـــــه زو وصـــــل و کن  ن
ــــــــوش ــــــــود خ ــــــــرد زو ب ــــــــدار مج  بدی
 نشــــــان دیگــــــر آن باشــــــد در آن حــــــال
ـــــــدرو دود  اگـــــــر باشـــــــد ز عصـــــــیان ان
 کنــــد یــــک ره بــــترک او فســــق و عصــــیان
ـــــــاهد او ـــــــت ش ـــــــاحب ولای ـــــــود ص  ش
ــــــی شــــــاهد دهــــــد جــــــان  اگــــــر او از پ
 رود او از پــــــــــــی شــــــــــــاهد پیــــــــــــاپی

 میشـــــــه هـــــــم بـــــــراوبـــــــود شـــــــیطان ه
ــــــاهد ــــــار ش ــــــرّ ک ــــــو س ــــــا ت ــــــتم ب  بگف
 بـــــــود نـــــــادر چنـــــــين مـــــــرد یگانـــــــه
 بــــود ایــــن حــــال خــــاص الخــــاص مــــردان
 نباشـــــــد کـــــــار ایشـــــــان جـــــــز عطـــــــائی
 ز مــــــن گــــــر طــــــالبی بشــــــنو تــــــو یــــــارا

  

 چــــــو هســــــتی طالــــــب کــــــار ای بــــــرادر 
 کـــــــه تاکـــــــارت نگـــــــردد زان پریشـــــــان
 بـــــــود قـــــــومی کـــــــه دارد اســـــــتطاعت
ـــــد ـــــاره زاه ـــــود یکب ـــــاهد ب ـــــا ش ـــــه ت  ک

ـــــــ ـــــــد ه ـــــــانندان ـــــــوال ایش  یچکس اح
ـــــــود خـــــــالى نظرهاشـــــــان ز شـــــــهوت  ب
 کــــه باشــــد میــــل ایشــــان ســــوی معنــــی
ـــــــــر روی اســـــــــرار ـــــــــردۀ ب ـــــــــد پ  نمان
 میـــــــان جـــــــام و بـــــــاده فـــــــرق داننـــــــد
ــــــان ــــــوال ایش ــــــط اح ــــــن اوس ــــــود ای  ب
ــــرار ــــر اس ــــود در س ــــر ش ــــو گ ــــا خ ــــه ت  ک
 بســـــر حـــــد بلـــــوغ خـــــود رســـــد بـــــاز
ــــــــد ــــــــدت نپوین ــــــــدر ره وح ــــــــز ان  بج
 کـــــه تـــــا منکـــــر نگـــــردد کـــــس ز اعیـــــار

 دار گـــردی یـــک ره از خـــوابکـــه تـــا بیـــ
 بشـــــــاهد بـــــــر ازو صـــــــد نـــــــاز باشـــــــد
 درافتــــــد هــــــر دمــــــی صــــــد ره بپــــــایش
 بســـــــــر آیـــــــــد بـــــــــر او ازدل و جـــــــــان
ـــــــد ـــــــق شـــــــرع پوی ـــــــر طری  همیشـــــــه ب
ـــــــوش ـــــــزی مش ـــــــز از چی ـــــــردد هرگ  نگ
ـــــد ز احـــــوال ـــــلاح آی ـــــاهد باص ـــــه ش  ک
ــــــــــدا شــــــــــود زود  صــــــــــلاحیت درو پی
 نپویــــــد جــــــز بــــــراه شــــــرع و ایمــــــان
ــــــــاهد او ــــــــدایت ش ــــــــد ه ــــــــر او یاب  ب

 شــــــق او مــــــدهوش و حــــــيرانبــــــود در ع
 ازو بگریــــــــز و مــــــــیکن از وی انکــــــــار
ــــــــر او ــــــــزی در س ــــــــیچ چی ــــــــد ه  نباش
 بجـــــــان ودل شـــــــنو ایـــــــن راز زاهـــــــد
 کـــــه شـــــاهد باشـــــد او را زیـــــن بهانـــــه
 کســـــی را نبـــــود انکـــــاری بـــــر ایشـــــان
 ز عیبــــــــــی دور و خــــــــــالى از ریــــــــــائی
 دو فرنــــــــــه دان تمامــــــــــت اولیــــــــــا را

  

 لیائی که امی باشنددر بیان اولیائی که تحصیل علم کرده باشند و او
ـــــــد ـــــــاهر را بخوانن ـــــــم ظ ـــــــی عل ـــــــد  گروه ـــــــر بدانن ـــــــل او یکس ـــــــروع و اص  ف



 

 بکــــــار آرنــــــد علــــــم ظــــــاهر خــــــویش
 کــــم افتــــد ســــهو انــــدر راه ایــــن جمــــع
ـــــــریعت ـــــــر ش ـــــــواص در بح ـــــــوند غ  ش
 روش بـــــــس تیـــــــز دارنـــــــد انـــــــدرین راه
ـــــــــم عطـــــــــائی ـــــــــد آنگهـــــــــی عل  بیابن
ـــــــان ـــــــار ایش ـــــــدنی ی ـــــــم ل ـــــــود عل  ش
 چــــــــو آن علــــــــم لــــــــدنی را بداننــــــــد
ـــــــی گروهـــــــی چنـــــــد دیگـــــــر  بـــــــود امّ

ـــــال ای ـــــرعولى اعم ـــــا ش ـــــه ب ـــــان جمل  ش
ـــــــــد ـــــــــی بدانن ـــــــــدا علم ـــــــــیم خ  بتعل
ــــــد ــــــز کای ــــــر چی ــــــان ه ــــــول و فعلش  ز ق
 همــــــه اقــــــوال ایشــــــان گــــــر بجوینــــــد
 اصــــــــول شــــــــرع و قــــــــانون طریقــــــــت
 از ایشــــــان گــــــر کســــــی پرســــــد ســــــئوالى
 بونــــــد از جملــــــه قــــــومی بــــــا ســــــلامت
ـــــــند ـــــــوی در بکوش ـــــــرع و تق ـــــــراه ش  ب
ـــان ـــر ایش ـــد ب ـــن باش ـــک ظ ـــس نی ـــه ک  هم
ـــــــر ـــــــع دیگ ـــــــند جم ـــــــت ورز باش  ملام

ــــــــــه د ــــــــــقبازندهمیش ــــــــــت عش  ر ملام
 نگـــــــردد صـــــــادر از ایشـــــــان گنـــــــاهی
ـــــــویش ـــــــاهر خ ـــــــد ظ ـــــــردم در نماین  بم
 ولــــــیکن تــــــرک یــــــک ســــــنتّ نگوینــــــد
 بـــــترک جـــــاه کـــــان سدیســـــت محکـــــم
ــــــــگ خــــــــود آزاد گردنــــــــد  ز نــــــــام ونن

  

 شـــــوند بینـــــای اصـــــل ظـــــاهر خـــــویش
ـــم ایشـــان هســـت چـــون شـــمع ـــور عل  کـــه ن
 بیابنــــــــــــد انــــــــــــدرو درّ حقیقــــــــــــت

ـــــــــ ـــــــــاهز ســـــــــرّ ک گ ـــــــــد زود آ  ار گردن
 کــــــز آن روشــــــن شــــــود ســــــر خــــــدائی
ــــــــد در دو عــــــــالم کــــــــار ایشــــــــان  برآی
ــــــــانند ــــــــن فش ــــــــا دام ــــــــه علمه  ز جمل
 ندانســــــــته نخوانــــــــده هــــــــیچ دفــــــــتر
ـــــا فـــــرع ـــــدر اصـــــل ب  موافـــــق باشـــــد ان
 کــــــزان دانــــــش همیشــــــه زنــــــده ماننــــــد
ـــــاید ـــــرع و ش ـــــدر ش ـــــن ان ـــــود مستحس  ب
 حقیقـــــت شـــــرع باشـــــد آنچـــــه گوینـــــد
 بداننـــــــد جملگــــــــی انــــــــدر حقیقــــــــت

ــــــــالىجــــــــواب ا ــــــــد بــــــــی خی  و بگوین
 برایشــــــــان نگــــــــذرد هرگــــــــز ملامــــــــت
 بظـــــاهر حـــــال خـــــود از کـــــس نپوشـــــد
ــــــن پریشــــــان ــــــود در دی  مگــــــر آنکــــــو ب
ـــــر ایشـــــان قـــــوم یکســـــر  شـــــده منکـــــر ب
ـــــا ســـــلامت درنســـــازند ـــــک دم ب  کـــــه ی
ــــــی ــــــیچ راه ــــــد ه ــــــوی نپوین ــــــز تق  بج
 کــــه تــــا گوینــــد هســــتند جملــــه بــــد کــــیش
ــــــد ــــــدعت نپوین ــــــر خــــــود ره ب ــــــه عم  ب
 مبگوینــــــد و شــــــوند فــــــارغ ز هــــــر غــــــ
 چوانکــــــــاری کنــــــــی دلشــــــــاد گردنــــــــد

  

 در شرح کشف اولیاء
 ســـه کشـــف اســـت انـــدرین ره تـــا بـــدانی
ــــــم نخســــــتين کشــــــف اســــــرار ــــــود عل  ب
 وجــــودت از خــــودی چــــون گشــــت خــــالى
ـــــیطان ـــــر دو ز ش ـــــن ه ـــــن دری ـــــو ایم  مش
 بلـــــــــی انـــــــــدر عیـــــــــانی ره نیابـــــــــد
ـــــــناس ـــــــک بش ـــــــای او را نی ـــــــو بازیه  ت
ــــــــل  چــــــــو دانســــــــتی کمینگــــــــاه عزازی
 یبــــــود هــــــر کشــــــف را ظــــــاهر نهــــــان
ـــــناس ـــــو بش ـــــی را ت ـــــف علم ـــــان کش  نش
 شــــــــود بینــــــــا روان تــــــــو بحکمــــــــت

 بــــــــه علمــــــــی و خیــــــــالى و عیــــــــانی 
 اگــــــر بــــــا او عمــــــل باشــــــد تــــــرا یــــــار
ــــــالى ــــــفها باشــــــد خی ــــــس آنگــــــه کش  پ
 دریـــــن هـــــر دو بـــــود راهـــــش یقـــــين دان

 آن راز نهــــــــــــــــــانی ره نیابــــــــــــــــــددر 
ــــو انفــــاس ــــر ت ــــا ضــــایع نگــــردد ب  کــــه ت
ـــــــل ـــــــر راه عزازی ـــــــو ب ـــــــر ت ـــــــدد ب  نبن
 کــــــزو پیــــــدا شــــــود روشــــــن معــــــانی
ـــــاس ـــــاس انف ـــــه پ ـــــا داری همیش ـــــه ت  ک
ــــــت ــــــو بحکم ــــــان ت ــــــا زب ــــــان گوی  هم



 

 بـــــــود جـــــــاری حقـــــــایق بـــــــر زبانـــــــت
ــــدان اوصــــاف چــــون موصــــوف گــــردی  ب
 هـــــوائی باشـــــد ایـــــن گفـــــتن تـــــو میـــــدان
 بلـــــــی ذوقیســـــــت در گفـــــــتن هـــــــوائی
 کمینگــــاهی اســــت شــــیطان را دریــــن ذوق
ــــــرد ــــــود م ــــــتن ش ــــــتغرق گف ــــــان مس  چن
ــــــــانش را بگفــــــــتن ــــــــود عشــــــــقی زب  ب

ــــــــته  ــــــــدرین دم بس ــــــــت ان ــــــــدزبان  بای
 تـــو گفـــتن را شـــوی مـــانع بـــه یـــک چنـــد
ـــــــالى ـــــــرا کشـــــــف خی ـــــــدا ت  شـــــــود پی
ـــــــــت ـــــــــد بگوش ـــــــــا آی ـــــــــی آوازه  بس
ــــــــدانی ــــــــی را ب ــــــــوال غیب ــــــــی اح  بس
ـــــــدرین راه  مخـــــــور لقمـــــــه بشـــــــبهت ان
 نشــــان آن باشــــد آن کــــس را در آن حــــال
 شــــــود نــــــوری قــــــرین چشــــــم ظــــــاهر
 بهــــر کــــس گــــر نظــــر کــــرد انــــدر آن حــــال
ـــــــــد ـــــــــت بصـــــــــورت درنمان  در آن حال

ـــــو ر ـــــد آنکســـــی ک  ا ســـــعید اســـــتبدان
 قیامـــــــت نقـــــــد او گـــــــردد در آن حـــــــال
ــــــم ــــــیس را ه ــــــورت ابل ــــــد ص ــــــه بین  ب
 بگـــــــــــوش آواز تحمیـــــــــــد ملایـــــــــــک
 همــــــــان تســــــــبیح حیوانــــــــات یکســــــــر
 سراســــــــــــر بشــــــــــــنود آن را بدانــــــــــــد
 نشـــان چشـــم و ســـمع جـــان همـــين اســـت
 اگــــــــر خواهــــــــد کــــــــه آرد در عبــــــــارت
 در آن ســـــــر وقـــــــت او بیهـــــــوش گـــــــردد
ـــــد ـــــن حـــــالش پوشـــــیده مان ـــــا ای  کـــــه ت

 ن کشـــــف عیـــــانیچـــــو عـــــالى گـــــردد آ
 شـــــود نـــــوری قـــــرین چشـــــمش از شـــــرع
ـــــاقوت ـــــد ســـــنگ ی  وجـــــود خـــــویش بین
 درون خـــــــود خنـــــــک یابـــــــد از آن ذوق
ــــوش ــــته و خ ــــد کش ــــاز آی ــــون ب ــــود چ  بخ
ــــــد  در ان عــــــالم تــــــن خــــــود غــــــرق بین
ـــــال ـــــدر آن ح ـــــد ان ـــــرد باش ـــــش س  درون
 پــــس آنگــــه بــــا خــــود آیــــد او دگــــر بــــار

 هــــــای گــــــردد عیانــــــت بســــــی پوشــــــیده
 اگــــــر گــــــوئی ســــــخن موقــــــوف گــــــردی
 زبــــــــان را انــــــــدرین گفــــــــتن مجنبــــــــان
 ندانـــــــد ایـــــــن بجـــــــز مـــــــرد خـــــــدائی

 میــــــل نفــــــس را بفریبــــــد آن ذوقکــــــه 
 کـــه گـــردد خـــالى او از خـــواب و از خـــورد
 کـــــــه گفـــــــتن را نـــــــه بتوانـــــــد نهفـــــــتن
 کـــــه کـــــار و بـــــار تـــــو یکســـــر گشـــــاید
 زبــــــان خــــــویش را داری تــــــو در بنـــــــد
ـــــالى ـــــو ح ـــــی ت ـــــورت درو بین ـــــی ص  بس
 کــــــه آیــــــد دل در آن حالــــــت بجوشــــــت
ــــــــه از راه معــــــــانی  کــــــــه باشــــــــد جمل
ـــــو آن راه  کـــــه تـــــا بســـــته نگـــــردد بـــــر ت

 در درونـــــــش جملـــــــه احـــــــوالبگــــــردد 
 کـــــــه ربـــــــانی بـــــــود آن نـــــــور طـــــــاهر
 بگــــــردد در درونـــــــش جملـــــــه احـــــــوال
ــــــد ــــــک بدان ــــــر ی ــــــی ه ــــــت معن  حقیق

 حضـــرت بعیـــد اســـتاز هـــم آنکـــس را کـــه 
 کـــه بـــر وی کشـــف گـــردد جملـــه احـــوال
 شناســــــــا گــــــــردد آن تلبــــــــیس را هــــــــم
ـــــــک ـــــــد ملای  همـــــــان تســـــــبیح و تمجی
ـــــــــــرادر ـــــــــــوم او را ای ب ـــــــــــود معل  ش
ـــــــــــــــــــد  از آن آواز حـــــــــــــــــــيران بمان

 دانـــد کـــه او صـــاحب یقـــين اســـت کســـی
 و یــــــــا رمــــــــزی بگویــــــــد در اشــــــــارت

ـــــــت  ـــــــين بیطاق ـــــــرددیق ـــــــدهوش گ  و م
ـــــــد ـــــــت و حـــــــال او ندان  کســـــــی از وق
 بخواهــــــــد دیــــــــد ســــــــید را نهــــــــانی
ـــــرع ـــــا ف ـــــا شـــــود از اصـــــل ت ـــــدان بین  ب
 همـــــه عـــــالم شـــــده همرنـــــگ یـــــاقوت

 خویشـــــتن حـــــيران از آن ذوق شـــــود بـــــی
ـــــش ـــــد چـــــو آت ـــــی بین ـــــالم هم ـــــه ع  هم

 بینــــــــــدبــــــــــرون از حیلــــــــــت و از زرق 
 فــــــرو مانــــــد زبــــــان از قیــــــل و از قــــــال
 وجودخـــــــویش بینـــــــد همچـــــــو زنگـــــــار



 

ــــن ــــبز و روش ــــس س ــــده ب ــــالم ش ــــه ع  هم
 دریــــــــن عــــــــالم تمامــــــــت آفــــــــرینش

 آن شــــخص لطیــــف روشــــن پــــاکچــــو 
 پـــــــس آنگـــــــه بینـــــــد او نـــــــور گزیـــــــده
ـــــــــر ـــــــــور مطه  مـــــــــنقش باشـــــــــد آن ن
ــــين اســــت ــــور مب  هــــر آن نقشــــی کــــز آن ن
ـــــور ـــــدا از آن ن  یکـــــی صـــــورت شـــــود پی
ـــــوی آن صـــــورت پـــــاک  کـــــه باشـــــد معن
 بـــــــود آن صـــــــورت زیبـــــــای خواجـــــــه
 در آن حضــــــرت برآیــــــد جملــــــه کــــــامش
ــــــو نفســــــش هــــــم مســــــلمان  بباشــــــد دی
 شـــــــود نومیـــــــد ازو شـــــــیطان بیکبـــــــار
 مشــــاهد گــــردد آن کــــس پــــس یقــــين بــــين
 پــــس آنگــــه از خــــودی فــــارغ شــــود مــــرد
ـــــه  چـــــو حیـــــدر فـــــرد بایـــــد شـــــد ز جمل
ـــــد ـــــانی آی ـــــم ف ـــــا ه ـــــه از فن ـــــس آنگ  پ
ـــــــــه ـــــــــد از حـــــــــی یگان ـــــــــاتی یاب  حی
 پـــــس آنگـــــه بینـــــد او نـــــوری چـــــو مینـــــا
ــــــــور ــــــــد در آن ن ــــــــان بین ــــــــا عی  نهانیه
 بهمــــــــت بگــــــــذرد زان جملــــــــه برتــــــــر
 ســــــــلوک راه حــــــــق دشــــــــوار باشــــــــد

 هر چنــــين مــــردبــــود هــــم جمــــع هــــم ظــــا
 فـــــــروزین اســـــــت منزلهـــــــای بـــــــس دور
 نشـــــــــانی را نشـــــــــاید بـــــــــاز گفـــــــــتن
ـــــق رمـــــز و ایجـــــاز ـــــن فصـــــل از طری  دری
 تـــــو تـــــا از هســـــتی خـــــود در حجـــــابی
ــــــی ــــــل خویش ــــــم و عق ــــــا بعل ــــــد ت  مقی
ـــــــدائی ـــــــندت خ ـــــــی ببخش ـــــــر علم  مگ
ـــــــــاتی ـــــــــم ار ببخشـــــــــندت حی  از آن عل
 شـــــود مکشـــــوف بـــــر تـــــو ایـــــن معـــــانی
ـــــــادی  چـــــــو ســـــــالک نیســـــــتی وز اعتق

ــــــــ ــــــــر اعتق ــــــــدین گ ــــــــک داریب  اد نی
 مشـــــو زانهـــــا کـــــه گوینـــــد هرچـــــه جـــــارا
ــــت ــــين حماق ــــخن ع ــــن س ــــد ای ــــه باش  ک
ـــــان ـــــوال ایش ـــــر اح ـــــو ب ـــــر ت ـــــو منک  مش

 جهــــان یکســــر شــــده بــــر وی چــــو گلشــــن
 چـــــو شخصـــــی بینـــــد او از روی بیـــــنش
 نوشـــــته بینـــــد او خطـــــی کـــــه لـــــولاک

ـــــدر ـــــه خـــــيره گـــــردد ان ـــــده ک  وی دو دی
ــــــر ــــــدن سراس ــــــش را خوان ــــــوان آن نق  ت
 تمامــــــــت رحمــــــــة للعــــــــالمين اســــــــت
ـــــود پیوســـــته زان دور ـــــد ب ـــــم ب ـــــه چش  ک

ـــــه  ـــــولاکک ـــــد ل ـــــدر وصـــــف او گفتن  ان
ـــــــه ـــــــای خواج ـــــــت زیب ـــــــی آن طلع  هم
ــــــــامش ــــــــاب ن ــــــــره احب ــــــــد از زم  برن
 هـــــم او مالـــــک شـــــود در ملـــــک ایمـــــان
ـــــــار ـــــــر ب ـــــــز دگ ـــــــزد او هرگ ـــــــد ن  نیای

طــــــلاق هــــــر دو عــــــالم داده بــــــا ایــــــن 
ـــــرد ـــــه جملگـــــی ف  شـــــود از ماســـــوی الل
ــــه ــــر طعم ــــلاص از ه ــــردی خ ــــا گ ــــه ت  ک
 بصــــورت هــــم چــــو نقــــش مــــانی آیــــد

 انــــــــهکــــــــز آن بــــــــاقی بمانــــــــد جاود
ـــــا ـــــرد دان ـــــز م ـــــخن ج ـــــن س ـــــد ای  ندان
 بســــــی نــــــام ونشــــــان بینــــــد در آن نــــــور
ــــــه برســــــر ــــــق جهــــــان را جمل ــــــود خل  ب
ــــــد ــــــیار باش ــــــه او هش ــــــد ک ــــــی دان  کس
ـــــرد ـــــود ف ـــــر خ ـــــود در عص ـــــود او ب  وج
ـــــــه مســـــــتور  کـــــــه آرد در نظـــــــر آن جمل

ـــــی ـــــد م ـــــن توحی ـــــه ای ـــــتن ک ـــــد نهف  بای
ـــــــاز ـــــــتم شـــــــرح او را جملگـــــــی ب  بگف
ــــــــابی ــــــــتم درنی ــــــــه گف ــــــــانی زینک  نش

 کـــــی باشـــــی نـــــه بیشـــــیازیـــــن ره نـــــه ی
 کـــــه یــــــابی از خــــــودی خــــــود رهــــــائی
ـــــــاتی ـــــــن زان ثب ـــــــابی در ره دی ـــــــه ی  ک
ـــــــــــانی ـــــــــــر آن راز نه ـــــــــــدانی یکس  ب
 رســـــــــاند اعتقـــــــــادت بـــــــــا معـــــــــادی
 نخســـــــت انـــــــدر بیـــــــابی رســـــــتگاری
ــــــــــــا را  نباشــــــــــــد آن نباشــــــــــــد پادش
 مشــــــــو مســــــــتغرق شــــــــين حماقــــــــت
ـــــــان ـــــــت نگـــــــردد زان پریش ـــــــه تادین  ک



 

 بخـــــــود نتـــــــوانی ایـــــــن ره را بریـــــــدن
ـــــو احـــــوال ـــــر ت ـــــوف و گرددب ـــــود مکش  ب

 گـــــــردد میســـــــر اگـــــــر کشـــــــفت نمـــــــی
ــــــــــایر ــــــــــا آزاد گــــــــــردد از کب  کــــــــــه ت
ــــــی در آن حــــــال ــــــاس مغفــــــرت پوش  لب
ــــــــانی ــــــــی آن مع ــــــــرگ دان ــــــــت م  بوق

 ت کرامتهـــــا چـــــه دیـــــدیکـــــز آن حضـــــر
 چـــو پـــر کـــردی ز حضـــرت جـــام وصـــلت
ــــلامی ــــو س ــــر ت ــــد ب ــــر کن ــــس گ ــــر آنک  ه
ــــــــه ــــــــال و توب ــــــــد و اقب ــــــــعادت یاب  س
 بســــــــــــی دارم ازیــــــــــــن در معــــــــــــانی

ــــــن نمــــــی ــــــادت زی ــــــت زی  آرم دگــــــر گف
 اگـــــــر محـــــــرم شـــــــوی روزی بـــــــدانی
 ز آلایـــــش دماغـــــت چـــــون شـــــود پـــــاک
 شـــــود معلومـــــت آنگـــــه ســـــرّ ایـــــن کـــــار
 چــــو منکــــر باشــــی ایــــن افســــانه خــــوانی

ـــــــ ـــــــی راچ ـــــــود فرزانگ ـــــــتی بخ  و بربس
ـــــــــه ـــــــــرد یگان ـــــــــه ای م ـــــــــنم دیوان  م
 چـــــو دانـــــم ای بـــــرادر ایـــــن فســـــون را
 طــــــلاق عقــــــل دادم علــــــم بــــــر ســــــر
ـــــاد ـــــن فرزانگـــــی ب ـــــو ای ـــــر ت ـــــارک ب  مب
ــــــرادر ــــــدانی ای ب ــــــی ن ــــــن معن ــــــو ای  ت
ـــــــن راز ـــــــوان دانســـــــتن ای  بمســـــــکینی ت
ــــــــن ــــــــی م ــــــــتم در فرزانگ ــــــــو بربس  چ
ـــــه بشـــــنو ـــــن نکت ـــــی ز مـــــن ای  اگـــــر اهل

ــــــــرص آفتا ــــــــو ق ــــــــال او چ ــــــــتمث  بس
ـــــوام اســـــت ـــــی را ق ـــــورش اهـــــل معن  ز ن
 حجــــاب از جانــــب شــــخص اســــت دائــــم
 از آن جانــــب همیشــــه نــــور و تــــاب اســــت
ـــــردد ـــــیش گ ـــــابی پ ـــــک دم حج ـــــر ی  اگ
ــــــــرآرد ــــــــوجی ب ــــــــر او م ــــــــیط بح  مح
ــــوان چــــون روان کــــرد  ز بحــــرش بحــــر حی
 بجـــــــای هـــــــر گلـــــــی دلجـــــــوی باشـــــــد
ـــــــانی ـــــــدر مع ـــــــک ان ـــــــت لی  الف یکتاس
 معـــــــانی جملـــــــه موقوفســـــــت بـــــــروی

ـــــــدن ـــــــان دوی ـــــــر ایش ـــــــد ب ـــــــر بای  بس
 و هـــم از مـــالشـــوی فـــارغ هـــم از جـــاه 

 بنــــــــه رخ را بــــــــر آن خــــــــاک مطهــــــــر
ـــــــغایر ـــــــهو و ص ـــــــه س ـــــــندت هم  ببخش
 ولى پوشــــــیده باشــــــد بــــــر تــــــو احــــــوال
 کــــــــه روشــــــــن گــــــــرددت راز نهــــــــانی
ـــــــی را چشـــــــیدی  چـــــــو شـــــــربتهای معن
ــــــــت ــــــــیچ عل ــــــــت ه ــــــــد در درون  نمان
ـــــامی ـــــروم و ع ـــــود مح ـــــود ب ـــــر او خ  اگ
ــــار روضــــه ــــد از ی ــــروی رس ــــه چــــون ب  ک

 گـــــویم کـــــه تـــــو نـــــه اهـــــل آنـــــی نمـــــی
ــــــی در  ــــــن معن ــــــفتدری ــــــدیق را س  تص

 شـــــود مکشـــــوف بـــــر تـــــو ایـــــن معـــــانی
ـــــاک ـــــن خ ـــــوئی ازی ـــــق را ب ـــــل تحقی  گ
 نمانــــــــد در درونــــــــت هــــــــیچ انکــــــــار
 دریـــــــن گفـــــــتن مـــــــرا دیوانـــــــه دانـــــــی

ــــــــــدانی  ــــــــــوانگی راذن ــــــــــن دی  وق ای
 نخــــــواهم تــــــرک کــــــردن ایــــــن فســــــانه
 بجـــــــان ودل خریـــــــدم ایـــــــن جنـــــــون را
ـــــون مـــــا را میســـــر  کـــــه باشـــــد ایـــــن جن
 قــــــرین عــــــالم ایــــــن دیــــــوانگی بــــــاد

 ر و خــــــوش برخــــــوان و بگــــــذرارادت دا
 چــــو مســــکين نیســــتی رو کــــار خــــود ســــاز
 بگـــــــویم رمـــــــزی از دیـــــــوانگی مـــــــن
ـــــــرو ـــــــرد ره ـــــــين ای م ـــــــوش دل یق  بگ
 وجـــــودش دائمـــــاً پـــــر نـــــور و تابســـــت
 زبــــانش اهــــل صــــورت را نظــــام اســــت
ــــــائم ــــــس ق  کــــــه باشــــــد از غــــــذای نف
ـــت ـــاب اس ـــای حج ـــرده و ج ـــای پ ـــه ج  چ
ــــــردد ــــــیش گ ــــــاهر ب ــــــه ظ ــــــزاران فتن  ه

ــــــــ ــــــــر س ــــــــوهر ب ــــــــزاران در و گ  رآرده
ـــرد ـــان ک ـــان ج ـــد ج ـــه در ش ـــب ک ـــر قال  به
ـــــد ـــــن جـــــوی باش ـــــی آب او زی  چـــــو بین
 نـــــــــدانی هـــــــــیچ تـــــــــا او را نـــــــــدانی
 نهـــــانی جملـــــه مکشـــــوف اســـــت بـــــروی



 

ـــــــد ـــــــالى نباش ـــــــیاز آن خ ـــــــیچ حرف  ه
ـــــــــب کلمـــــــــه ـــــــــود ترتی ـــــــــاطن زو ب  بب
 نباشـــد یـــک الف یـــک حـــرف یـــک طـــرف
ـــد اســـت ـــيری بعی ـــر غ ـــم ه ـــن از فه ـــه ای  ک
ـــــر ـــــا بمحش ـــــن شـــــیوه گـــــویم ت  اگـــــر زی
 از ایــــــــن شــــــــیوه بــــــــپردازم ســــــــخن را

  

 معــــــانی دان وجــــــودش را چــــــو ظرفــــــی
 ازو ظــــــــــــاهر شــــــــــــودترتیب کلمــــــــــــه

 ی و نــه صــورت بــس کــن ایــن حــرفنــنــه مع
ــــل ســــعید اســــت ــــن ســــخن اه ــــب ای  قری
ـــــر ـــــر اخض ـــــره از آن بح ـــــک قط ـــــود ی  ب

ــــــــوعی دی  گــــــــر آغــــــــازم ســــــــخن رابن
  

 در مناجات و ختم کتاب فرماید
ــــــــزودی ــــــــوفیقم ف ــــــــدا چــــــــو ت  خداون
ـــــی خـــــواهم بـــــدین راهـــــم بـــــداری  هم
 کـــــــه تـــــــا گـــــــردد نهانیهـــــــا عیـــــــانم
ــــم ــــرا چش ــــد م ــــا ش ــــو بین ــــق چ ــــور ح  بن
ـــــــــم را  بحکمتهـــــــــا مـــــــــزین کـــــــــن دل
 بـــــــــــده در راه شـــــــــــرعم اســـــــــــتقامت
 مــــــرا مــــــنعم کــــــن از مــــــال شــــــریعت
 بــــــــر اســــــــرار شــــــــریعت ده وقــــــــوفم

ـــــــور ـــــــور کـــــــن بن ـــــــمم من  شـــــــرع چش
ــــنم ــــو دی ــــن ت ــــرک صــــافی ک  ز چــــرک ش
ـــــــــــالات ـــــــــــد در خی ـــــــــــردانم مقی  مگ
 رفیــــــــق راه مــــــــن گــــــــردان عنایــــــــت
 جــــــــــدائی ده وجــــــــــودم را ز هســــــــــتی

ـــــــــــش از آب م ـــــــــــاتم بخ ـــــــــــحی  انیع
ــــــن راه ــــــدم را در ای ــــــای جه ــــــزان پ  ملغ
ـــــــــــت  شناســـــــــــم ده بســـــــــــلطان حقیق
 شناســــــا کــــــن مــــــرا بــــــا حضــــــرت او
ـــــد ـــــو شناســـــش حاصـــــل آم ـــــی را ک  کس
ــــــــــانم ــــــــــام او بــــــــــردن زب ــــــــــارد ن  نی

ــــنم ز ــــه بی ــــدان ک ــــری چن ــــی ت ــــن عاص  م
 نکــــــردم یــــــک عمــــــل هرگــــــز خــــــدائی
 بجــــــــز کــــــــان اولیــــــــا را دوســــــــت دارم
ــــــای ایشــــــان ــــــدۀ دل ج ــــــر دی ــــــنم ب  ک
ـــــــد  تمـــــــامی عاصـــــــیان را چـــــــون پناهن
ــــــــه ــــــــان خواج ــــــــق ج ــــــــدا بح  خداون
 بفرزنـــــــــــدان و پاکـــــــــــان صـــــــــــحابش
ــــــد ــــــدر عصــــــر ماین  کســــــانی را کــــــه ان
 ز مشــــــرق تــــــا بمغــــــرب بــــــرّو فــــــاجر

 ره تحقیــــــــق را بــــــــا مــــــــن نمــــــــودی 
گـــــــاهم بـــــــداری  بفضـــــــل خـــــــویش آ
ــــــانم ــــــن زب ــــــا ک  بفضــــــل خــــــویش گوی
 نیایـــــــد بـــــــاطلم دیگـــــــر فـــــــرا چشـــــــم
 گشــــــــاده کــــــــن تمامــــــــت مشــــــــکلم را
ـــــلامت ـــــن و س ـــــابم در آن ام ـــــا ی ـــــه ت  ک
ــــــر مــــــن احــــــوال شــــــریعت  مپوشــــــان ب
 مکـــــــن موقـــــــوف یکســـــــر در حـــــــروفم
ــــــــمم ــــــــن اس ــــــــت ک ــــــــدر از عبودی  مق

ـــــو ـــــن ت ـــــادت ک ـــــنم زی ـــــه یقی ـــــر لحظ  ه
 بفضـــــل خـــــود رســـــان جـــــانم بحـــــالات
ــــــدایت ــــــر دم ه ــــــدم ه ــــــا بفزای ــــــه ت  ک
 رهــــــــــائی ده مــــــــــرا از خودپرســــــــــتی
 کـــــــه تـــــــا باشـــــــم ز اربـــــــاب معـــــــانی
 بفضـــــــل خـــــــود مـــــــرا میـــــــدار آگـــــــاه
 کــــــه هســــــت او گــــــوهر کــــــان حقیقــــــت
 کـــــه بـــــرد او در جهـــــان از ســـــالکان گـــــو
ـــــده واصـــــل آمـــــد ـــــين دان کـــــان رون  یق

 بیـــــنم دهـــــانم کـــــه بـــــس آلـــــوده مـــــی
 امـــــــت نباشـــــــد شـــــــد یقیـــــــنمدریـــــــن 

 کــــــــــه از دوزخ بیــــــــــابم زان رهــــــــــائی
 محبـــــــــــان خـــــــــــدا را دوســـــــــــت دارم
ـــــــان ـــــــای ایش ـــــــر پ  ســـــــرم باشـــــــد بزی
ـــــــد ـــــــان بخواهن ـــــــر ایش ـــــــاهم را مگ  گن
ـــــــال و حرمـــــــت ایمـــــــان خواجـــــــه  بح
ــــــــش ــــــــاب آت ــــــــرا از ت ــــــــداری م  نگه
 اگــــــــــر بیگانــــــــــه و گــــــــــر آشــــــــــنایند
 ز ترســــــــا و یهــــــــود و گــــــــبر و کــــــــافر



 

 بفضـــــل خـــــود نکـــــو کـــــن کـــــار ایشـــــان
ـــــکبل ـــــرآور کـــــام هـــــر ی  طـــــف خـــــود ب

  

 بـــــه نیکـــــی کـــــن بـــــدل احـــــوال ایشـــــان
ـــــ ـــــز ک ـــــت تی ـــــکبرحم ـــــر ی ـــــازار ه  ن ب

  

 تاریخ نظم کتاب
 بســــــال پانصــــــد و هفتــــــاد و دو چــــــار
 ز ذی الحجــــــه گذشــــــته بــــــد ده و پــــــنج
 ز هفتــــــــه بــــــــود روز جمعــــــــه آخــــــــر
ـــــش ـــــم دلک ـــــن نظ ـــــدۀ ای ـــــو ای خوانن  ت
ـــــــــرا دل ـــــــــادا ت ـــــــــت ب ـــــــــرین معرف  ق
ــــــو مفتــــــاح ارادت ــــــرت خــــــوان ت  بفک
 چــــــــو بگشــــــــایند ابــــــــواب فتوحــــــــت
ــــــانی ــــــرار مع ــــــد اس ــــــه ش ــــــی  گفت  بس

ــــــــم از ارشــــــــاد خاصــــــــان گز ــــــــدهه  ی
 هــــــــم از اوقــــــــات اربــــــــاب بــــــــدایات
 هـــم آن از کشـــف و وقـــت و حـــال ایشـــان
 تأمـــــــل مـــــــیکن انـــــــدر هـــــــر مقـــــــامی
ـــــــی ـــــــاد معن ـــــــاز جـــــــو بنی  تمامـــــــت ب
ــــــد بــــــر تــــــو معــــــانی ــــــوه کن  بــــــود جل
ــــــتم ــــــیده گف ــــــه آن پوش ــــــزا ک ــــــا رم  بس
 بــــــده جــــــان تــــــا معــــــانی را بــــــدانی
ـــکل ـــو مش ـــر ت ـــد ب ـــه مان ـــزی ک ـــر آن چی  ه
ـــــــی ـــــــاز جـــــــو از روی معن ـــــــک ب  یکای

 آر را یـــــاد مـــــیبـــــه نیکـــــی نـــــام مـــــا 
 تــــــرحم چــــــون فرســــــتی بــــــر روانــــــم

  

 شـــــــهور ســـــــال رانـــــــد در آخـــــــر کـــــــار 
ـــنج ـــن گ ـــتر ای ـــدر دف ـــردم ان ـــدفون ک ـــه م  ک
 کـــــه شـــــد منظـــــوم ایـــــن عقـــــد جـــــواهر
ـــن خـــوش ـــته زی ـــو پیوس ـــت ت ـــادا وق ـــه ب  ک
 کـــــه تـــــا گـــــردد مـــــراد تـــــو بحاصـــــل
 کــــــه تــــــا بگشــــــایدت بــــــاب ســــــعادت
 از آن معنـــــــی شـــــــود آســـــــوده روحـــــــت
ــــــانی ــــــم عی ــــــی ه ــــــان عین ــــــم از ایم  ه

 باشـــــند از خـــــودی خـــــود بریـــــدهکـــــه 
 هـــــــم از احـــــــوال اصـــــــحاب نهایـــــــات
ــــــــان ــــــــوال ایش ــــــــد اح ــــــــات بلن  مقام
 تفکـــــــر مـــــــیکن انـــــــدر هـــــــر کلامـــــــی
ــــی ــــا چــــون دادم ای جــــان داد معن  کــــه ت
ـــــدانی ـــــی ب ـــــر معن ـــــق ه ـــــا تحقی ـــــه ت  ک
 در او راز نهانیهـــــــــــــــــــا نهفـــــــــــــــــــتم
 همـــــــــــان راز نهـــــــــــانی را بـــــــــــدانی
 فـــــرو مگـــــذار اگـــــر هســـــتی تـــــو عاقـــــل
 اگــــــر آبــــــی خــــــوری از جــــــوی معنــــــی

 و یــــــارب برحمــــــت شــــــاد عطــــــاربگــــــ
 ز انفاســــــــت شــــــــود آســــــــوده جــــــــانم

  

 هــــای بــــرف و بــــارانفــــزون از قطــــره
ــــــارد در شــــــتا و در بهــــــاران  کــــــه ب
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